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FINITURE TRADIZIONALI - TRADITIONAL FINISHES

CR Cromo - Chrome - Chrom - Chrome - Хром

NL Nickel Lucido - Polished Nickel - Polierter Nickel - Nickel Poli - Полированный 
Никель

BR Bronzo - Bronze - Bronze - Bronze - Бронза

DO Dorato - Gold - Gold - Or - Золоmо

PG Oro Rosa - Pink Gold - Rose Gold - Or Rose - расноезолото

FINITURE PVD - PVD FINISHES

PVL02 Nickel lucido PVD - PVD Polished Nickel - PVD Nickel poliert - PVD Nickel Poli - 
PVD полированный никель

PVS05 Nickel spazzolato PVD - PVD Brushed Nickel - PVD Nickel gebürstet - PVD Nickel 
brossé - PVD шлифованный никель

PVA14 Nickel satinato PVD - PVD Satin Nickel - PVD Nickel seidenmatt - PVD Nickel 
satiné - PVD сатиновый никель

PVL01 Ottone lucido PVD - PVD Polished Brass - PVD Messing poliert - PVD Laiton poli - 
PVD полированная латунь

PVS13 Ottone spazzolato PVD - PVD Brushed Brass - PVD Messing gebürstet - PVD 
Laiton brossé – PVD шлифованная латунь

PVA06 Ottone satinato PVD - PVD Satin Brass - PVD Messing seidenmatt - PVD Laiton 
satiné - PVD сатиновая латунь

PVL16
Oro rosa Dark lucido PVD - PVD Polished Dark Pink Gold - PVD Rose Gold Dark 
glänzend - PVD Or Rose foncé poli - PVD полированное темное розовое 
золото

PVS09
Oro rosa dark spazzolato PVD - PVD Brushed Dark Pink Gold - PVD Rose Gold 
Dark gebürstet - PVD Or Rose foncé brossé - PVD шлифованное темное 
розовое золото

PVA11
Oro rosa dark satinato PVD - PVD Satin Dark Pink Gold -
PVD Rose Gold Dark seidenmatt - PVD Or Rose foncé satiné - PVD сатиновое 
темное розовое золото

PVL18 Nero lucido PVD - PVD Polished Black - PVD Schwarz poliert - PVD Noir poli - 
PVD полированный чёрный

PVS10 Nero spazzolato PVD - PVD Brushed Black - PVD Schwarz gebürstet - PVD Noir 
brossé - PVD шлифованный чёрный

PVA17 Nero satinato PVD - PVD Satin Nero - PVD Schwarz seidenmatt - PVD Noir satiné 
- PVD сатиновый чёрный

FURNITURE MOBILI - FURNITURE FINISHES

BO Bianco Lucido - Polished White - Blanc Brillant - Glänzend Weiss - Белый 
Глянцевый

EB Ebano - Ebony - Ebenholz - Ébène -Черное Дерево

RO Radica Di Olmo - Briar Elm - Rüster Maserung - Racine D’orme - Корневище Вяза

RAL.O Ral Opaco - Matt Ral - Ral Matt - Ral Mat - Ral Матовый

RAL.L Ral Lucido - Polished Ral – Ral Glänzend - Ral Brillant - Ral Глянцевый

BM Bianco Opaco - Matt White – Weiß Matt - Blanc Mat – Белыйматовый

GM Grigio Opaco - Matt Gray - Grau Matt - Gris Mat - Серыйматовый

NE.M Nero Opaco - Matt Black - Schwarz Matt - Noir Mat - Чёрныйматовый

LEGENDA FINITURE - LEGEND FINISHES

Uno stile chiaro e coerente, senza compromessi, affermato nel rimando tra le linee, nell’eco 

delle forme. Ottenuto con il pregio dei materiali e l’eccellenza delle lavorazioni italiane 

di esclusiva artigianalità. L’obiettivo è preciso: un insieme perfetto tra tutti gli oggetti 

d’arredo e l’ambiente. Classico e contemporaneo, è il destino del lusso che si evolve. 

An unmistakable, consistent style statement without compromise, reflected in the lines, 

reminiscent in the shapes. Created with the highest quality materials and the excellence of 

exclusively artisanal Italian craftsmanship. The intention is unequivocal: perfectly matching 

furnishings and room settings. Classic or contemporary, the destiny of evolving luxury.

Originali interni italiani



Originali interni italiani
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C CR01

LA QUOTAZIONE VARIA A SECONDA DEL PROGETTO

Price varies depending from the project

Le prix varie en fonction du projet

Der preis ändert sich je nach Projekt.

Цена зависит от характеристик конкретного 
проекта

价格取决于具体产品

BLOCCO DI MARMO SVUOTATO INTERNAMENTE CON LA PARTE FRONTALE COME VIENE STACCATA DALLA CAVA. IL 
PIANO ED I FIANCHI SONO LUCIDATI E DALLO STESSO SI RICAVA IL LAVABO. OGNUNO E’ UN PEZZO UNICO ESEGUITO SU 
RICHIESTA IN VARIE DIMENSIONI ED ESSENZE DI MARMO.

Marble block hollowed out, the front of which remains untouched as removed from the cave. Both top surface 
and sides are polished. Top surface is carved out to obtain the washbasin. Each piece is unique and is customized, 
accordingly with the customer’s request, in different sizes and marble essences.

Bloc de marbre entiérement vidé avec la partie frontale brute de sciage carrière. le plan et les flancs sont polis. le 
lavabo est taillé dans la masse. chaque bloc est unique réalisé sur demande en diverses dimensions et différents 
marbres.

Marmorblock innen ganz ausgehöhlt, mit Frontseite wie aus Steinbruch kommend. Oben und an den Seiten ist der 
Block poliert und Innen ist das Waschbecken eingearbeitet. Jedes Stück besteht aus einem einzigen Block und wird auf 
Anfrage in unterschiedlichen Abmessungen und verschiedenen Marmorarten hergestellt.

Пустотелый блок мрамора с необработанной лицевой стороной. Столешница и боковины тполированы, 
в столешнице выполнен умывальник. Каждое изделие изготовляется по индивидуальному заказу с разными 
размерами и из разных пород мрамора.

将大理石坯料掏空，凿洞时保持其前面不变。对顶面及侧面进行研磨。顶面凿洞放置洗面盆，每一件均是根据客户要求定制的独特产
品，其大小 及大理石类别均不相同。
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R AC2020
SIFONE LAVABO LUSSO ISPEZIONABILE 1”1/4
Deluxe Basin Siphon 1”1/4
Siphon lavabo luxe visitable 1”1/4
Siphon Waschbecken deluxe beschaubar 1”1/4
Осматриваемый сифон умывальника люкс 1”1/4
高级洗面盆虹吸管1”1/4

CR
NL
BR

DO
PG

PVL

  383
  512
  534
  585
585
585

530

690

78
0

99
0

SP OP01
OPERA PRIMA SPECCHIERA IN OTTONE 99x69h
Opera Prima Brass Mirror
Opera Prima miroir en laiton
Opera Prima Messingspiegel
Opera Prima, латунное зеркало
Opera Prima 铜镜

CR
NL
BR

DO
PG

  2.826
  3.098
  3.533
  3.533
3.533

200

60
0

34
0

1100

84
0

67
0

20

C OP01
CONSOLLE PORTA LAVABO 110x60x82h (lavabo escluso)
Console for basin
Console porte lavabo (lavabo exclus)
Waschkonsole (ohne Waschbecken)
Стол умывальника (без умывальника)
洗面台110x60x82h (不含面盆)

CR
NL
BR

DO
PG

  6.630
  7.608
  9.292
  9.292
9.292

M OP01
TOP IN MARMO
Top in marble
Plan en marbre
Marmortop
Мраморная столешница
大理石台面

BIANCO CARRARA
EMPERADOR DARK
NERO MARQUINIA

PORT LAURENT

  638
  1.625
  1.625
  2.254

  

d.32

1”1/4

max.430

70

m
in
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m
ax
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OPERA PRIMA

540

36
0 

18
0

S CH01
CHINA LAVABO OTTAGONALE IN CERAMICA BIANCO
China Octagonal Ceramic Basin White
China lavabo octogonal en porcelaine vitrifiée blanche
China Waschecken achteckig aus weisser Keramik
China, восьмиугольный умывальник из белой керамики
白色中式八边形陶瓷洗面盆

  462

S CH01NE
CHINA LAVABO OTTAGONALE IN CERAMICA NERO
China Octagonal Ceramic Basin Black
China lavabo octogonal en porcelaine vitrifiée noire
China Waschecken achteckig aus schwarzer Keramik
China , восьмиугольный умывальник из черной керамики
黑色中式八边形陶瓷洗面盆

  619

540

36
0

15
0

S SP01
SPECULA LAVABO OTTAGONALE IN ACCIAIO
Specula Steel Octagonal Basin
Specula lavabo octogonal en acier
Specula achteckiges Stahl-Waschbecken
Specula, восьмиугольный стальной умывальник
镜面不锈钢八边形洗面盆

NL
BR

DO
PG

PVL

    3.542
  3.542
  3.542

3.542
3.212

R AC2006
PILETTA CON VITE PER LAVABO SPECULA 1”1/4*
Specula Pop-up Waste With Screw 1”1/4*
Siphon avec vis pour lavabo specula 1”1/4*
Ablaufventil mit Schraube für Waschbecken Specula 1”1/4*
Выпуск с винтом для умывальника specula 1”1/4*
带螺栓的镜面下水器1”1/4*

NL
BR

DO
PG

PVL

  141
  141
  141

141
141

*Per il lavabo SPECULA è necessaria questa piletta
*For Basin SPECULA It Is Necessary To Use This Pop Up Waste
*Pour le lavabo SPECULA cette bonde est nécessaire
*Für das Waschbecken SPECULA ist dieses Ablaufventil erforderlich
*Для умывальника SPECULA необходимо использовать этот выпуск
*镜面洗面盆须使用此种下水器

80 115

13
0

32
0

90

23
0

in
t. 

27
0

40

AP OP01
OPTAGON APPLIQUE CON PARALUME IN OTTONE cad.
Optagon ApliqueWith Metal Shade
Optagon applique avec abat-jour en laiton l’unité
Optagon Wandlampe mit Messinglampenschirm
Optagon, бра с латунным абажуром, кажд.
带金属罩的OPTAGON壁灯

CR
NL
BR

DO
PG

PVL

  482
  538
  554
  554

554
554

AP OP02
CON PARALUME IN TESSUTO BIANCO cad.
With Or White Fabric Shade
Avec abat-jour en tissu blanc l’unité
Mit Stofflampenschirm in schwarz oder weiss
С абажуром из черной или белой ткани, кажд.
带黑色或白色织布罩的壁灯

CR
NL
BR

DO
PG

PVL

  482
  538
  554
  554

554
554

AP OP021
CON PARALUME IN TESSUTO NERO cad.
With Black Fabric Shade
Avec abat-jour en tissu noir l’unité
Mit Stofflampenschirm in schwarz oder weiss
С абажуром из черной или белой ткани, кажд.
带黑色或白色织布罩的壁灯

CR
NL
BR

DO
PG

PVL

  482
  538
  554
  554

554
554
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900

52
0

30

84
0

C PS01
CONSOLLE PORTA LAVABO 90x52x84h (lavabo escluso)
Console for basin (basin not included)
Console porte lavabo (lavabo exclus)
Waschkonsole (ohne Waschbecken)
Стол умывальника (без умывальника)
洗面台90x52x84h (不含面盆)

CR
NL

DO
PG

  2.889
  3.151
  3.645
  3.645

MR PS90
TOP IN MARMO
Top in marble
Plan en marbre
Marmortop
Мраморная столешница
大理石台面

BIANCO CARRARA
NERO MARQUINIA

PORT LAURENT

  928
  1.325
  2.120

  

30

52
0

C PS11
CONSOLLE PORTA LAVABO 110x52x84h (lavabo escluso)
Console for basin (basin not included)
Console porte lavabo (lavabo exclus)
Waschkonsole (ohne Waschbecken)
Стол умывальника (без умывальника)
洗面台110x52x84h (不含面盆)

CR
NL

DO
PG

  2.889
  3.151
  3.645
  3.645

MR PS110
TOP IN MARMO
Top in marble
Plan en marbre
Marmortop
Мраморная столешница
大理石台面

BIANCO CARRARA
NERO MARQUINIA

PORT LAURENT

  1.114
  1.595
  2.544

  

84
0

1100

R AC2040
SIFONE SALVA SPAZIO 1”1/4
Space Saving Siphon 1”1/4
Siphon de gagner de l’Espace 1”1/4
Siphon der Platz spart 1”1/4
Сифон экономящий пространство 1”1/4
节省空间的虹吸管

CR
NL

DO
PG

  189
283
325
325

max.330
270

1”1/4

125 mm

35

m
in

.9
0

m
ax

.2
00

32

8
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POSTERUM
C PS21
CONSOLLE PORTA LAVABO 160x52x84h (lavabo escluso)
Console for basin (basin not included)
Console porte lavabo (lavabo exclus)
Waschkonsole (ohne Waschbecken)
Стол умывальника (без умывальника)
洗面台160x52x84h (不含面盆)

CR
NL

DO
PG

  4.274
  4.673
  5.412
  5.412

MR PS160
TOP IN MARMO
Top in marble
Plan en marbre
Marmortop
Мраморная столешница
大理石台面

BIANCO CARRARA
NERO MARQUINIA

PORT LAURENT

  1.781
  2.571
  4.134

  

30

84
0

52
0

1600

540 mm

S SP01
SPECULA LAVABO OTTAGONALE IN ACCIAIO
Specula Steel Octagonal Basin
Specula lavabo octogonal en acier
Specula achteckiges Stahl-Waschbecken
Specula, восьмиугольный стальной умывальник
镜面不锈钢八边形洗面盆

NL
BR

DO
PG

PVL

  3.542
  3.542
  3.542

3.542
3.212

R AC2006
PILETTA CON VITE PER LAVABO SPECULA 1”1/4*
Specula Pop-up Waste With Screw 1”1/4*
Siphon avec vis pour lavabo specula 1”1/4*
Ablaufventil mit Schraube für Waschbecken Specula 1”1/4*
Выпуск с винтом для умывальника specula 1”1/4*
带螺栓的镜面下水器1”1/4*

NL
BR

DO
PG

PVL

  141
  141
  141

141
141

*Per il lavabo SPECULA è necessaria questa piletta
*For Basin SPECULA It Is Necessary To Use This Pop Up Waste
*Pour le lavabo SPECULA cette bonde est nécessaire
*Für das Waschbecken SPECULA ist dieses Ablaufventil erforderlich
*Для умывальника SPECULA необходимо использовать этот выпуск
*镜面洗面盆须使用此种下水器

540

36
0

15
0

9

C
O

N
SO

LL
E 

E 
M

O
B

IL
I

C
O

N
SO

LE
 &

 V
A

N
IT

Y 
U

N
IT

S

POSTERUM



AP OP01
OPTAGON APPLIQUE CON PARALUME IN OTTONE cad.
Optagon ApliqueWith Metal Shade
Optagon applique avec abat-jour en laiton l’unité
Optagon Wandlampe mit Messinglampenschirm
Optagon, бра с латунным абажуром, кажд.
带金属罩的OPTAGON壁灯

CR
NL
BR

DO
PG

PVL

  482
  538
  554
  554
554
554

AP OP02
CON PARALUME IN TESSUTO BIANCO cad.
With Or White Fabric Shade
Avec abat-jour en tissu blanc l’unité
Mit Stofflampenschirm in schwarz oder weiss
С абажуром из черной или белой ткани, кажд.
带黑色或白色织布罩的壁灯

CR
NL
BR

DO
PG

PVL

  482
  538
  554
  554
554
554

AP OP021
CON PARALUME IN TESSUTO NERO cad.
With Black Fabric Shade
Avec abat-jour en tissu noir l’unité
Mit Stofflampenschirm in schwarz oder weiss
С абажуром из черной или белой ткани, кажд.
带黑色或白色织布罩的壁灯

CR
NL
BR

DO
PG

PVL

  482
  538
  554
  554
554
554

540

36
0

18
0

S CH02
CHINA LAVABO OTTAGONALE IN CERAMICA BIANCO
China Octagonal Ceramic Basin White
China lavabo octogonal en porcelaine vitrifiée blanche
China Waschecken achteckig aus weisser Keramik
China, восьмиугольный умывальник из белой керамики
白色中式八边形陶瓷洗面盆

  462

S CH02NE
CHINA LAVABO OTTAGONALE IN CERAMICA NERO
China Octagonal Ceramic Basin Black
China lavabo octogonal en porcelaine vitrifiée noire
China Waschecken achteckig aus schwarzer Keramik
China , восьмиугольный умывальник из черной керамики
黑色中式八边形陶瓷洗面盆

  619

125

60
5

145
110

28
0

AP QI01
QUINTA APPLIQUE CON COPRILUME BIANCO
QUINTA Aplique with White Fabric Shade
QUINTA Applique avec abat-jour blanc
Wandlampe QUINTA mit lampenschirm, weiss
Бра QUINTA с белым абажуром
带白色灯罩的别墅壁灯

CR
NL
BR

DO
PG

  567
  628
  628
  628
628

AP QI02
QUINTA APPLIQUE CON COPRILUME AVORIO
QUINTA Aplique with Avory Fabric Shade
QUINTA Applique avec abat-jour ivoire
Wandlampe QUINTA mit lampenschirm, elfenbeinfarben
Бра QUINTA с абажуром цвета слоновой кости
带象牙白灯罩的别墅壁灯

CR
NL
BR

DO
PG

  567
  628
  628
  628
628

AP QI03
QUINTA APPLIQUE CON COPRILUME NERO
QUINTA Aplique with Black Fabric Shade
QUINTA Applique avec abat-jour noir
Wandlampe QUINTA mit lampenschirm, schwarz
Бра QUINTA с черным абажуром
带灯罩的别墅壁灯

CR
NL
BR

DO
PG

  567
  628
  628
  628
628

80 115

13
0

32
0

90

23
0

in
t. 

27
0

40
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POSTERUM
SP VE01
SPECCHIERA CON VETRO CURVATO
Mirror with curved glass
Miroir avec verre bombé
Spiegel mit gebogenem Glas
Зеркало с гнутым стеклом

1.780

700

70
0

S PEF01
EFESTO SPECCHIERA 
EFESTO Mirror 
EFESTO Coiffeuse
EFESTO Spiegel
EFESTO Зеркало
EFESTO 梳妆镜 

CR
BR
NL

DO
PG

  1.440
1.560
1.560
1.560
1.560

10
00

500
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1650

80
0 85
0

60
0

30
°

M FA01
BASE PORTA LAVABO SINGOLO 165x60x85h, 2 ANTE E CASSETTONE
Base for single wash basin 165x60x85h, 2 doors one drawer
Base porte lavabo simple 165x60x85h, 2 portes et caisson
Unterschrank für ein einzelnes Waschbecken 165x60x85h, 2 Türen und Schublade
Основание для одинарного умывальника, с 2 створками и глубоким ящиком
单面盆的落地洗面盆柜165x60x85h，双开门，一个抽屉

  10.302

M FA101
TOP IN MARMO
Top in marble
Plan en marbre
Marmor-top
Мраморная столешница
大理石台面

BIANCO CARRARA
NERO MARQUINIA

EMPERADOR DARK

  843
  1.783
1.909

1140

57
0

31
0

43
0

85
0

M FA03
BASE PORTA LAVABO SINGOLO 114x57x85h, 2 ANTE
Base for single wash basin 114x57x85h, 2 doors
Base porte lavabo simple 114x57x85h, 2 portes
Unterschrank für ein einzelnes Waschbecken 114x57x85h, 2 Türen
Основание для одинарного умывальника 114x57x85h, с 2 створками
单面盆的落地洗面盆柜114x57x85h，双开门

  7.553

M FA103
TOP IN MARMO
Top in marble
Plan en marbre
Marmor-top
Мраморная столешница
大理石台面

BIANCO CARRARA
NERO MARQUINIA

608
1.342

1650

int.720

85
0

80
0

60
0

30
°

M FA02
BASE PORTA LAVABO DOPPIO 165x60x85h, 2 ANTE E CASSETTONE
Base for double wash basin 165x60x85h, 2 doors one drawer
Base porte lavabo double 165x60x85h, 2 portes et caisson
Unterschrank für zwei Waschbecken 165x60x85h, 2 Türen und Schublade
Основание для двойного умывальника, с 2 створками и глубоким ящиком
双面盆的落地洗面盆柜165x60x85h，双开门，一个抽屉

  10.433

M FA102
TOP IN MARMO
Top in marble
Plan en marbre
Marmor-top
Мраморная столешница
大理石台面

BIANCO CARRARA
NERO MARQUINIA

EMPERADOR DARK

  843
  1.783
1.909
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FANTASMA
M FA041
BASE COLONNA 114x57x85h, 2 ANTE CON FRIGORIFERO A CASSETTO
Base forniture column 114x57x85h, 2 doors with drawerfridge
Base colonne 114x57x85h, 2 portes avec réfrigérateur a tiroir
Halbhochschrank 114x57x85h, 2 Türen mit Schubladenkühlschrank
Основание колонны 114x57x85h, с 2 створками с холодильным 
ящиком
落地低柜式冰箱114x57x85h，双开门，冷冻抽屉

8.162  

M FA104
TOP IN MARMO COLONNA
Top In Marble
Plan en marbre colonne
Marmor-top Hochschrank
Мраморная столешница колонны
大理石台面

  608
1.342

1140

57
0

85
0

43
0

31
0

M FA061
COLONNA ALTA 114x57x165h, 2 ANTE CON FRIGORIFERO A CASSETTO
Forniture column 114x57x165h, 2 doors with drawerfridge
Colonne haute 114x57x165h, 2 portes avec réfrigérateur a tiroir
Hochschrank 114x57x165h, 2 Türen mit Schubladenkühlschrank
Высокая колонна 114x57x165h, с 2 створками и холодильным 
ящиком
高柜式冰箱114x57x165h，双开门，冷冻抽屉

  14.942
  

M FA104
TOP IN MARMO COLONNA
Top In Marble
Plan en marbre colonne
Marmor-top Hochschrank
Мраморная столешница колонны
大理石台面

BIANCO CARRARA
NERO MARQUINIA

  608
1.342

1140

57
0

16
50

43
0

31
0

85
0

57
0

43
0

31
0

1140

M FA04
BASE COLONNA PORTA OGGETTI 114x57x85h, 2 ANTE
Base forniture column 114x57x85h, 2 doors
Base colonne porta-objets 114x57x165h, 2 portes
Halbhochschrank 114x57x85h, 2 Türen
Основание колонны для вещей 114x57x85h с 2 створками
落地低柜式冰箱114x57x85h，双开门

  7.553
 

M FA104
TOP IN MARMO COLONNA
Top In Marble
Plan en marbre colonne
Marmor-top Hochschrank
Мраморная столешница колонны
大理石台面

  608
1.342

13
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1140

57
0

16
50

43
0

31
0

M FA06
COLONNA ALTA PORTA OGGETTI 114x57x165h, 2 ANTE
Forniture column 114x57x165h, 2 doors
Colonne haute porta-objets 114x57x165h, 2 portes
Hochschrank 114x57x165h, 2 Türen
Высокая колонна для вещей 114x57x165h с 2 створками
高柜式冰箱114x57x165h，双开门

  14.334

M FA104
TOP IN MARMO COLONNA
Top In Marble
Plan en marbre colonne
Marmor-top Hochschrank
Мраморная столешница колонны
大理石台面

BIANCO CARRARA
NERO MARQUINIA

  608
1.342

540

36
0

18
0

S CH01
CHINA LAVABO OTTAGONALE IN CERAMICA BIANCO
China Octagonal Ceramic Basin White
China lavabo octogonal en porcelaine vitrifiée blanche
China Waschecken achteckig aus weisser Keramik
China, восьмиугольный умывальник из белой керамики
白色中式八边形陶瓷洗面盆

  462

S CH01NE
CHINA LAVABO OTTAGONALE IN CERAMICA NERO
China Octagonal Ceramic Basin Black
China lavabo octogonal en porcelaine vitrifiée noire
China Waschecken achteckig aus schwarzer Keramik
China , восьмиугольный умывальник из черной керамики
黑色中式八边形陶瓷洗面盆

  619

540

36
0

15
0

S SP01
SPECULA LAVABO OTTAGONALE IN ACCIAIO
Specula Steel Octagonal Basin
Specula lavabo octogonal en acier
Specula achteckiges Stahl-Waschbecken
Specula, восьмиугольный стальной умывальник
镜面不锈钢八边形洗面盆

NL
BR

DO
PG

PVL

   3.542
  3.542
  3.542
3.542
3.212

R AC2006
PILETTA CON VITE PER LAVABO SPECULA 1”1/4*
Specula Pop-up Waste With Screw 1”1/4*
Siphon avec vis pour lavabo specula 1”1/4*
Ablaufventil mit Schraube für Waschbecken Specula 1”1/4*
Выпуск с винтом для умывальника specula 1”1/4*
带螺栓的镜面下水器1”1/4*

NL
BR

DO
PG

PVL

    141
  141
  141
141
141

*Per il lavabo SPECULA è necessaria questa piletta
*For Basin SPECULA It Is Necessary To Use This Pop Up Waste
*Pour le lavabo SPECULA cette bonde est nécessaire
*Für das Waschbecken SPECULA ist dieses Ablaufventil erforderlich
*Для умывальника SPECULA необходимо использовать этот выпуск
*镜面洗面盆须使用此种下水器
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FANTASMA - COLONNA

1080

20°

11
00

SP FA01
SPECCHIO CON ANTE ORIENTABILI 108x110h
Mirror with revolving panels
Miroir a portes orientables
Spiegel mit drehbaren Seitenteilen
Зеркало с шарнирными панелями 108x110h
镜面旋转门

  1.826

125

60
5

145
110

28
0

AP QI01
QUINTA APPLIQUE CON COPRILUME BIANCO
QUINTA Aplique with White Fabric Shade
QUINTA Applique avec abat-jour blanc
Wandlampe QUINTA mit lampenschirm, weiss
Бра QUINTA с белым абажуром
带白色灯罩的别墅壁灯

CR
NL
BR

DO
PG

  567
  628
  628
  628

628

AP QI02
QUINTA APPLIQUE CON COPRILUME AVORIO
QUINTA Aplique with Avory Fabric Shade
QUINTA Applique avec abat-jour ivoire
Wandlampe QUINTA mit lampenschirm, elfenbeinfarben
Бра QUINTA с абажуром цвета слоновой кости
带象牙白灯罩的别墅壁灯

CR
NL
BR

DO
PG

  567
  628
  628
  628

628

AP QI03
QUINTA APPLIQUE CON COPRILUME NERO
QUINTA Aplique with Black Fabric Shade
QUINTA Applique avec abat-jour noir
Wandlampe QUINTA mit lampenschirm, schwarz
Бра QUINTA с черным абажуром
带灯罩的别墅壁灯

CR
NL
BR

DO
PG

  567
  628
  628
  628

628

80 115

13
0

32
0

90

23
0

in
t. 

27
0

40

AP OP01
OPTAGON APPLIQUE CON PARALUME IN OTTONE cad.
Optagon ApliqueWith Metal Shade
Optagon applique avec abat-jour en laiton l’unité
Optagon Wandlampe mit Messinglampenschirm
Optagon, бра с латунным абажуром, кажд.
带金属罩的OPTAGON壁灯

CR
NL
BR

DO
PG

PVL

  482
  538
  554
  554

554
554

AP OP02
CON PARALUME IN TESSUTO BIANCO cad.
With Or White Fabric Shade
Avec abat-jour en tissu blanc l’unité
Mit Stofflampenschirm in schwarz oder weiss
С абажуром из черной или белой ткани, кажд.
带黑色或白色织布罩的壁灯

CR
NL
BR

DO
PG

PVL

  482
  538
  554
  554

554
554

AP OP021
CON PARALUME IN TESSUTO NERO cad.
With Black Fabric Shade
Avec abat-jour en tissu noir l’unité
Mit Stofflampenschirm in schwarz oder weiss
С абажуром из черной или белой ткани, кажд.
带黑色或白色织布罩的壁灯

CR
NL
BR

DO
PG

PVL

  482
  538
  554
  554

554
554
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58
0

55
5

1080

85
0

M PA02
BASE PORTA LAVABO 108x55,5x58h 2 CASSETTONI
Base for basin 108x55,5x58h 2 drawers
Base porte-lavabo 108x55,5xh58 2 grands tiroirs
Waschbeckenunterbau 108x55,5x58h, 2 schubladen
Тумба под раковину 108x55,5x58 с 2 ящиками
盥洗盆套装（含 2 个五斗柜）108x55,5x58h

BO
EB

RO
RAL.L

RAL.O

  6.041
  6.620
  7.856
  6.041
  5.860

MR PA01
TOP IN MARMO
Top in marble
Plan en marbre
Marmortop
Мраморная столешница
大理石台面

BIANCO CARRARA
NERO MARQUINIA

  608
  1.625

30
0

55
5

1080

85
0

M PA01
BASE PORTA LAVABO 108x55,5x30h 1 CASSETTONE
Base for basin 108x55,5x30h 1 drawer
Base porte-lavabo 108x55,5xh30 1 grand tiroir
Waschbeckenunterbau 108x55,5x30h, 1 schublade
Тумба под раковину 108x55,5х30 с 1 ящиком
盥洗盆套装（含 1 个五斗柜）108x55,5x30h

BO
EB

RO
RAL.L

RAL.O

  3.080
  3.412
  3.980
  3.080
  2.980

MR PA01
TOP IN MARMO
Top in marble
Plan en marbre
Marmortop
Мраморная столешница
大理石台面

BIANCO CARRARA
NERO MARQUINIA

  608
  1.625

PERSONALIZZAZIONE DEI COLORI
Color Customization

Personnalisation des couleurs
Farben Personalisierung

Персонализация по цвету

PERSONALIZZAZIONE DEI COLORI
Color Customization

Personnalisation des couleurs
Farben Personalisierung

Персонализация по цвету
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PRIMO ATTORE

92
0

640
20

  

PERSONALIZZAZIONE DEI COLORI
Color Customization

Personnalisation des couleurs
Farben Personalisierung

Персонализация по цвету

SP PA02
SPECCHIERA 64x92h
Mirror 64x92h
Coiffeuse 64xh92
Spiegel 64x92h
Зеркало 64x92
梳妆镜 64x92h

BO
EB

RO
RAL.L

RAL.O

  709
  762
  924
  709
  615
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330

d
. 7

6

d. 1” 1/4

12
5 m

in
 1

30
m

ax
 3

00

R AC2001
SIFONE LAVABO 1”1/4
Basin Siphon 1”1/4
Siphon lavabo 1”1/4
Siphon Waschbecken 1”1/4
Сифон умывальника 1”1/4
洗面盆虹吸管1”1/4

CR
NL
BR

DO
PG

PVL

  72
  140
  140
  140
140
140

540

36
0

18
0

S CH01
CHINA LAVABO OTTAGONALE IN CERAMICA BIANCO
China Octagonal Ceramic Basin White
China lavabo octogonal en porcelaine vitrifiée blanche
China Waschecken achteckig aus weisser Keramik
China, восьмиугольный умывальник из белой керамики
白色中式八边形陶瓷洗面盆

  462

S CH01NE
CHINA LAVABO OTTAGONALE IN CERAMICA NERO
China Octagonal Ceramic Basin Black
China lavabo octogonal en porcelaine vitrifiée noire
China Waschecken achteckig aus schwarzer Keramik
China , восьмиугольный умывальник из черной керамики
黑色中式八边形陶瓷洗面盆

  619

540

36
0

15
0

S SP01
SPECULA LAVABO OTTAGONALE IN ACCIAIO
Specula Steel Octagonal Basin
Specula lavabo octogonal en acier
Specula achteckiges Stahl-Waschbecken
Specula, восьмиугольный стальной умывальник
镜面不锈钢八边形洗面盆

NL
BR

DO
PG

PVL

   3.542
  3.542
  3.542
3.542
3.212

R AC2006
PILETTA CON VITE PER LAVABO SPECULA 1”1/4*
Specula Pop-up Waste With Screw 1”1/4*
Siphon avec vis pour lavabo specula 1”1/4*
Ablaufventil mit Schraube für Waschbecken Specula 1”1/4*
Выпуск с винтом для умывальника specula 1”1/4*
带螺栓的镜面下水器1”1/4*

NL
BR

DO
PG

PVL

   141
  141
  141
141
141

*Per il lavabo SPECULA è necessaria questa piletta
*For Basin SPECULA It Is Necessary To Use This Pop Up Waste
*Pour le lavabo SPECULA cette bonde est nécessaire
*Für das Waschbecken SPECULA ist dieses Ablaufventil erforderlich
*Для умывальника SPECULA необходимо использовать этот выпуск
*镜面洗面盆须使用此种下水器
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80 115

13
0

32
0

90

23
0

in
t. 

27
0

40

AP OP01
OPTAGON APPLIQUE CON PARALUME IN OTTONE cad.
Optagon ApliqueWith Metal Shade
Optagon applique avec abat-jour en laiton l’unité
Optagon Wandlampe mit Messinglampenschirm
Optagon, бра с латунным абажуром, кажд.
带金属罩的OPTAGON壁灯

CR
NL
BR

DO
PG

PVL

  482
  538
  554
  554

554
554

AP OP02
CON PARALUME IN TESSUTO BIANCO cad.
With Or White Fabric Shade
Avec abat-jour en tissu blanc l’unité
Mit Stofflampenschirm in schwarz oder weiss
С абажуром из черной или белой ткани, кажд.
带黑色或白色织布罩的壁灯

CR
NL
BR

DO
PG

PVL

 482
  538
  554
  554

554
554

AP OP021
CON PARALUME IN TESSUTO NERO cad.
With Black Fabric Shade
Avec abat-jour en tissu noir l’unité
Mit Stofflampenschirm in schwarz oder weiss
С абажуром из черной или белой ткани, кажд.
带黑色或白色织布罩的壁灯

CR
NL
BR

DO
PG

PVL

  482
  538
  554
  554

554
554

AP QI01
QUINTA APPLIQUE CON COPRILUME BIANCO
QUINTA Aplique with White Fabric Shade
QUINTA Applique avec abat-jour blanc
Wandlampe QUINTA mit lampenschirm, weiss
Бра QUINTA с белым абажуром
带白色灯罩的别墅壁灯

CR
NL
BR

DO
PG

  567
  628
  628
  628

628

AP QI02
QUINTA APPLIQUE CON COPRILUME AVORIO
QUINTA Aplique with Avory Fabric Shade
QUINTA Applique avec abat-jour ivoire
Wandlampe QUINTA mit lampenschirm, elfenbeinfarben
Бра QUINTA с абажуром цвета слоновой кости
带象牙白灯罩的别墅壁灯

CR
NL
BR

DO
PG

  567
  628
  628
  628

628

AP QI03
QUINTA APPLIQUE CON COPRILUME NERO
QUINTA Aplique with Black Fabric Shade
QUINTA Applique avec abat-jour noir
Wandlampe QUINTA mit lampenschirm, schwarz
Бра QUINTA с черным абажуром
带灯罩的别墅壁灯

CR
NL
BR

DO
PG

  567
  628
  628
  628

628

125

60
5

145
110

28
0
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1100

95
0

83
0 62

0

BS MOBILE
MOBILE COMPLETO DI LAVABO E TOP
Furniture with basin and marble top
Meuble avec lavabo et plan
Badmöbel mit Becken und Top
Тумба с умывальником и столешницей
洗脸盆柜组合

BIANCO CARRARA
BIANCONE

NERO MARQUINIA
EMPERADOR DARK

  7.483
  7.483
  8.206
8.206

VARIANTE ORO - Gold, Or, Gold, Золотой, 金色
VARIANTE ARGENTO – Silver, Argent, Silber, Серебряный, 银色

07
03

MANIGLIE – Handles – Poignées – Handgriffe – Ручки - 把手 CR (07)
DO (03)

90
0

700

BS MIROIR
SPECCHIERA 900x700
Mirror
Miroir
SPIEGEL
Зеркало
梳妆镜900x700

937

VARIANTE ORO - Gold, Or, Gold, Золотой, 金色
VARIANTE ARGENTO – Silver, Argent, Silber, Серебряный, 银色

03
07

330

d
. 7

6

d. 1” 1/4

12
5 m

in
 1

30
m

ax
 3

00

R AC2001
SIFONE LAVABO 1”1/4
Basin Siphon 1”1/4
Siphon lavabo 1”1/4
Siphon Waschbecken 1”1/4
Сифон умывальника 1”1/4
洗面盆虹吸管1”1/4

CR
NL
BR

DO
PG

PVL

  72
  140
  140
  140
140
140
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‘800 ITALIANO

35
0

150

BS APPLIQUE
APPLIQUE cad.
Aplique each
Applique l’unité
Wandleuchte Stück
Бра, кажд.
单个壁灯

  363

VARIANTE ORO - Gold, Or, Gold, Золотой, 金色
VARIANTE ARGENTO – Silver, Argent, Silber, Серебряный, 银色

03
07

75
0

63
0

450

430 430

17
30

BS COLONNA
COLONNA PORTAOGGETTI
Storage Furniture
Colonne porte-objets
Hochschrank
Колонна-шкаф
储物立柜

  3.822

VARIANTE ORO - Gold, Or, Gold, Золотой, 金色
VARIANTE ARGENTO – Silver, Argent, Silber, Серебряный, 银色

03
07

MANIGLIE – Handles – Poignées – Handgriffe – Ручки - 把手 CR (07)
DO (03)

21
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M GJ01
BASE PORTA LAVABO SINGOLO, 2 ANTE, STRUTTURA E
MANIGLIE IN METALLO CROMO
Base for single wash basin, 2 doors, Chrome Metal Frame
and Handles
Meuble Sous Lavabo simple, 2 portes, structure portante
et poignées en métal chromé
Waschbeckenunterschrank, 2 Türen, Rahmen und Griffe
aus Chrommetall
Основание для одинарного умывальника, с 2 
створками, с металлическими хромовыми ножками 
и ручками

BM
RAL.O
RAL.L

3.454
3.596
3.596

M GJ02
BASE PORTA LAVABO SINGOLO, 2 ANTE, STRUTTURA E
MANIGLIE IN METALLO NICHEL LUCIDO
Base for single wash basin, 2 doors, Polished Nickel Metal
Frame and Handles
Meuble Sous Lavabo simple, 2 portes, structure portante
et poignées en métal nickelé poli
Waschbeckenunterschrank, 2 Türen, Rahmen und Griffe
aus poliertem Nickelmetall
Основание для одинарного умывальника, с 2
створками, с металлическими ножками и ручками в
цвете - полированный никель

BM
RAL.O
RAL.L

3.656
3.798
3.798

M GJ03
BASE PORTA LAVABO SINGOLO, 2 ANTE, STRUTTURA E
MANIGLIE IN METALLO ORO
Base for single wash basin, 2 doors, Gold Metal Frame
and Handles
Meuble Sous Lavabo simple, 2 portes, structure portante
et poignées en métal doré
Waschbeckenunterschrank, 2 Türen, Rahmen und Griffe
aus Goldmetall
Основание для одинарного умывальника, с 2
створками, с металлическими золотыми ножками и
ручками.

BM
RAL.O
RAL.L

4.004
4.146
4.146

M GJ04
BASE PORTA LAVABO SINGOLO, 2 ANTE, STRUTTURA E 
MANIGLIE IN METALLO ORO ROSA
Base for single wash basin, 2 doors, Pink Gold Metal
Frame and Handles
Meuble sous lavabo simple, 2 portes, structure
portante et poignées en métal doré rose
Waschbeckenunterschrank, 2 Türen, Rahmen und Griffe
aus Rosegoldenem Metall
Основание для одинарного умывальника, с 2
створками, с металлическими ножками и ручками в
цвете - розовоезолото

BM
RAL.O
RAL.L

4.004
4.146
4.146

PERSONALIZZAZIONE DEI COLORI
Color Customization

Personnalisation des couleurs
Farben Personalisierung

Персонализация по цвету

MR GJ01
TOP IN MARMO CON FORO LAVABO
Top in marble with Basin Hole
Plan en marbre pour vasque à encastrer
Ovale Waschbeckenhalterung
Мраморная столешница с отверстием
для умывальника

BIANCO CARRARA
NERO MARQUINIA
GRIGIO IMPERIALE

EMPERADOR DARK

556
882
882
882

900

41
5

77
0

500

91
5
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GRAND JETÈ
M GJ01
BASE PORTA LAVABO SINGOLO, 2 ANTE, STRUTTURA E
MANIGLIE IN METALLO CROMO
Base for single wash basin, 2 doors, Chrome Metal Frame
and Handles
Meuble Sous Lavabo simple, 2 portes, structure portante
et poignées en métal chromé
Waschbeckenunterschrank, 2 Türen, Rahmen und Griffe
aus Chrommetall
Основание для одинарного умывальника, с 2 
створками, с металлическими хромовыми ножками 
и ручками

BM
RAL.O
RAL.L

3.454
3.596
3.596

M GJ02
BASE PORTA LAVABO SINGOLO, 2 ANTE, STRUTTURA E
MANIGLIE IN METALLO NICHEL LUCIDO
Base for single wash basin, 2 doors, Polished Nickel Metal
Frame and Handles
Meuble Sous Lavabo simple, 2 portes, structure portante
et poignées en métal nickelé poli
Waschbeckenunterschrank, 2 Türen, Rahmen und Griffe
aus poliertem Nickelmetall
Основание для одинарного умывальника, с 2
створками, с металлическими ножками и ручками в
цвете - полированный никель

BM
RAL.O
RAL.L

3.656
3.798
3.798

M GJ03
BASE PORTA LAVABO SINGOLO, 2 ANTE, STRUTTURA E
MANIGLIE IN METALLO ORO
Base for single wash basin, 2 doors, Gold Metal Frame
and Handles
Meuble Sous Lavabo simple, 2 portes, structure portante
et poignées en métal doré
Waschbeckenunterschrank, 2 Türen, Rahmen und Griffe
aus Goldmetall
Основание для одинарного умывальника, с 2
створками, с металлическими золотыми ножками и
ручками.

BM
RAL.O
RAL.L

4.004
4.146
4.146

M GJ04
BASE PORTA LAVABO SINGOLO, 2 ANTE, STRUTTURA E 
MANIGLIE IN METALLO ORO ROSA
Base for single wash basin, 2 doors, Pink Gold Metal
Frame and Handles
Meuble sous lavabo simple, 2 portes, structure
portante et poignées en métal doré rose
Waschbeckenunterschrank, 2 Türen, Rahmen und Griffe
aus Rosegoldenem Metall
Основание для одинарного умывальника, с 2
створками, с металлическими ножками и ручками в
цвете - розовоезолото

BM
RAL.O
RAL.L

4.004
4.146
4.146

PERSONALIZZAZIONE DEI COLORI
Color Customization

Personnalisation des couleurs
Farben Personalisierung

Персонализация по цвету

MR GJ02
TOP IN MARMO
Top in marble
Plan en marbre
Marmortop
Мраморная столешница

BIANCO CARRARA
NERO MARQUINIA
GRIGIO IMPERIALE

EMPERADOR DARK

556
882
882
882

900

41
5

77
0

500

23
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GRAND JETÈ



 

S OV01
LAVABO DA APPOGGIO OVALE
Countertop Ovale Basin
Vasque à poser ovale
Ovale Waschbeckenhalterung
Овальный накладной умывальник

BO
BM

GM
NM

468
630
630
630

R AC2021
PILETTA IN CERAMICA
Ceramic Pop up Waste
Drain en céramique
Abfluss aus Keramik
Керамический выпуск

BO
BM

GM
NE.M

82
101
101
101

                   

R AC2030
SIFONE CON SCARICO VERTICALE 1” ¼
Siphon with Vertical Waste
Siphon avec drain vertical
Siphon mit vertikalem Abfluss
сифон с вертикальными отходами

*Per il mobile Grand Jeté è obbligatorio questo sifone
*This Siphon is Required for the Grand Jeté Vanity
*Ce Siphon est pour le meuble Grand Jete’ obligatoire
*Dieser Siphon ist beim Möbel Grand Jete’ obligatorisch
*Этот сифон необходим для кабинета Grand Jeté

CR 287

SP VE01
SPECCHIERA CON VETRO CURVATO
Mirror with curved glass
Miroir avec verre bombé
Spiegel mit gebogenem Glas
Зеркало с гнутым стеклом

1.780

380

360
500

240

190

140
103

240
d.46

700

70
0
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GRAND JETÈ
AP QI01
QUINTA APPLIQUE CON COPRILUME BIANCO
QUINTA Aplique with White Fabric Shade
QUINTA Applique avec abat-jour blanc
Wandlampe QUINTA mit lampenschirm, weiss
Бра QUINTA с белым абажуром

CR
NL
BR

DO
PG

567
  628
  628
  628

628

AP QI02
QUINTA APPLIQUE CON COPRILUME AVORIO
QUINTA Aplique with Avory Fabric Shade
QUINTA Applique avec abat-jour ivoire
Wandlampe QUINTA mit lampenschirm,
elfenbeinfarben
Бра QUINTA с абажуром цвета слоновой кости

CR
NL
BR

DO
PG

567
  628
  628
  628

628

AP QI03
QUINTA APPLIQUE CON COPRILUME NERO
QUINTA Aplique with Black Fabric Shade
QUINTA Applique avec abat-jour noir
Wandlampe QUINTA mit lampenschirm, schwarz
Бра QUINTA с черным абажуром

CR
NL
BR

DO
PG

567
  628
  628
  628

628

25

C
O

N
SO

LL
E 

E 
M

O
B

IL
I

C
O

N
SO

LE
 &

 V
A

N
IT

Y 
U

N
IT

S

GRAND JETÈ
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min. 145

S MI01 BLACK MOON
VASO IN MARMO SC. PAVIMENTO (sedile escluso)
Floor Trap Marble wc Pan (Pan Seat Not Included)
Cuvette en marbre sortie au sol (siège exclu)
Wc aus Marmor Bodenstehend (WC-Sitz nicht inbegriffen)
Мраморный унитаз с напольным сливом (без сиденья)
落地式黑色月亮玉大理石马桶（不包括马桶座）

14,430

S AC01
*Consigliato listino pag. 38
*Recommended, pg. 38
*Conseillé, tarif page 38
*Empfohlen Preisliste Seite 38
*Рекомендуется, см. стр. 38 прайс-листа
*建议尺寸，见38页

35
9

614

39
0

18
5

S MI02 BLACK  MOON
VASO IN MARMO SC. PARETE (sedile escluso)
Wall Trap Marble wc Pan (Pan Seat Not Included)
Cuvette en Marbre chasse d’eau murale (abattant non compris)
Wc-beckenmarmorwand- abfluss (Sitz nicht im Lieferumfang
enthalten)
Мраморный унитаз с настенным сливом (без сидения)
月光黑大理石花瓶墙壁（座椅除外）

14,430

S AC01
*Consigliato listino pag. 38
*Recommended, pg. 38
*Conseillé, tarif page 38
*Empfohlen Preisliste Seite 38
*Рекомендуется, см. стр. 38 прайс-листа
*建议尺寸，见38页

50
0

82
0

795

200

20
0

17
5

S MI051 BLACK MOON
CONSOLLE IN MARMO (1 foro)
Marble Console (1 taphole)
Console avec lavabo en marbre (1 trou)
Konsole mit Waschbecken aus Marmor (1 löcher)
Стол с умывальником из мрамора (1 отверстие)
黑色月亮玉大理石面盆操作台

CR
NL
BR

DO
PG

  9.982
  10.498
  10.498
  10.498
10.498

S MI051/3 BLACK MOON
CONSOLLE IN MARMO (3 FORI)
Marble Console (3 Taphole)
Console avec lavabo en marbre (3 trou)
Konsole mit Waschbecken aus Marmor (3 löcher)
Стол с умывальником из мрамора (3 отверстие)
黑色月亮玉大理石面盆操作台

CR
NL
BR

DO
PG

  9.982
  10.498
  10.498
  10.498
10.498

MICHELANGELO
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35
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614

min. 145 

S MI01 BIANCO CARRARA
VASO IN MARMO SC. PAVIMENTO (sedile escluso)
Floor Trap Marble wc Pan (Pan Seat Not Included)
Cuvette en marbre sortie au sol (siège exclu)
Wc aus Marmor Bodenstehend (WC-Sitz nicht inbegriffen)
Мраморный унитаз с напольным сливом (без сиденья)
落地式黑色月亮玉大理石马桶（不包括马桶座）

14,430

S AC01
*Consigliato listino pag. 38
*Recommended, pg. 38
*Conseillé, tarif page 38
*Empfohlen Preisliste Seite 38
*Рекомендуется, см. стр. 38 прайс-листа
*建议尺寸，见38页

39
0

611

36
7

S MI03 BLACK MOON
BIDET IN MARMO (1 FORO)
Marble Bidet (1 Taphole)
Bidet en marbre (1 trou)
Bidet aus Marmor (1 löcher)
Мраморное биде (1 отверстие)
黑色月亮玉大理石坐浴盆

13.269

S MI03/3 BLACK MOON
BIDET IN MARMO (3 FORI)
Marble Bidet (3 Taphole)
Bidet en marbre (3 trou)
Bidet aus Marmor (3 löcher)
Мраморное биде (3 отверстие)
黑色月亮玉大理石坐浴盆

13.269

50
0

82
0

795

200

20
0

17
5

S MI052 BIANCO CARRARA
CONSOLLE IN MARMO (1 FORO)
Marble Console (1 Taphole)
Console avec lavabo en marbre (1 trou)
Konsole mit Waschbecken aus Marmor (1 löcher)
Стол с умывальником из мрамора (1 отверстие)
黑色月亮玉大理石面盆操作台

CR
NL
BR

DO
PG

9.982
  10.498
  10.498
  10.498

10.498

S MI052/3 BIANCO CARRARA
CONSOLLE IN MARMO (3 FORI)
Marble Console (3 Taphole)
Console avec lavabo en marbre (3 trou)
Konsole mit Waschbecken aus Marmor (3 löcher)
Стол с умывальником из мрамора (3 отверстие)
黑色月亮玉大理石面盆操作台

CR
NL
BR

DO
PG

9.982
  10.498
  10.498
  10.498

10.498

MICHELANGELO
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S MI02 BIANCO CARRARA
VASO IN MARMO SC. PARETE (sedile escluso)
Wall Trap Marble wc Pan (Pan Seat Not Included)
Cuvette en Marbre chasse d’eau murale (abattant non compris)
Wc-beckenmarmorwand- abfluss (Sitz nicht im Lieferumfang
enthalten)
Мраморный унитаз с настенным сливом (без сидения)
月光黑大理石花瓶墙壁（座椅除外）

14,430

S AC01
*Consigliato listino pag. 38
*Recommended, pg. 38
*Conseillé, tarif page 38
*Empfohlen Preisliste Seite 38
*Рекомендуется, см. стр. 38 прайс-листа
*建议尺寸，见38页

39
0

611

36
7

S MI03 BIANCO CARRARA
BIDET IN MARMO (1 FORO)
Marble Bidet (1 Taphole)
Bidet en marbre (1 trou)
Bidet aus Marmor (1 löcher)
Мраморное биде (1 отверстие)
黑色月亮玉大理石坐浴盆

13.269

S MI03/3 BIANCO CARRARA
BIDET IN MARMO (3 FORI)
Marble Bidet (3 Taphole)
Bidet en marbre (3 trou)
Bidet aus Marmor (3 löcher)
Мраморное биде (3 отверстие)
黑色月亮玉大理石坐浴盆

13.269

50
0

82
0

795

200

20
0

17
5

S MI053 VERDE GUATEMALA
CONSOLLE IN MARMO (1 FORO)
Marble Console (1 Taphole)
Console avec lavabo en marbre (1 trou)
Konsole mit Waschbecken aus Marmor (1 löcher)
Стол с умывальником из мрамора (1 отверстие)
黑色月亮玉大理石面盆操作台

CR
NL
BR

DO
PG

11.480
12.073
12.073
12.073
12.073

S MI053/3 VERDE GUATEMALA
CONSOLLE IN MARMO (3 FORI)
Marble Console (3 Taphole)
Console avec lavabo en marbre (3 trou)
Konsole mit Waschbecken aus Marmor (3 löcher)
Стол с умывальником из мрамора (3 отверстие)
黑色月亮玉大理石面盆操作台

CR
NL
BR

DO
PG

11.480
12.073
12.073
12.073
12.073

MICHELANGELO
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S MI02 VERDE GUATEMALA
VASO IN MARMO SC. PARETE (sedile escluso)
Wall Trap Marble wc Pan (Pan Seat Not Included)
Cuvette en Marbre chasse d’eau murale (abattant non compris)
Wc-beckenmarmorwand- abfluss (Sitz nicht im Lieferumfang
enthalten)
Мраморный унитаз с настенным сливом (без сидения)
月光黑大理石花瓶墙壁（座椅除外）

16.594

S AC01
*Consigliato listino pag. 38
*Recommended, pg. 38
*Conseillé, tarif page 38
*Empfohlen Preisliste Seite 38
*Рекомендуется, см. стр. 38 прайс-листа
*建议尺寸，见38页

39
0

611

36
7

S MI03 VERDE GUATEMALA
BIDET IN MARMO (1 FORO)
Marble Bidet (1 Taphole)
Bidet en marbre (1 trou)
Bidet aus Marmor (1 löcher)
Мраморное биде (1 отверстие)
黑色月亮玉大理石坐浴盆

15.260

S MI03/3 VERDE GUATEMALA
BIDET IN MARMO (3 FORI)
Marble Bidet (3 Taphole)
Bidet en marbre (3 trou)
Bidet aus Marmor (3 löcher)
Мраморное биде (3 отверстие)
黑色月亮玉大理石坐浴盆

15.260

MICHELANGELO

35
9

39
0

614

min. 145

S MI01 VERDE GUATEMALA
VASO IN MARMO SC. PAVIMENTO (sedile escluso)
Floor Trap Marble wc Pan (Pan Seat Not Included)
Cuvette en marbre sortie au sol (siège exclu)
Wc aus Marmor Bodenstehend (WC-Sitz nicht inbegriffen)
Мраморный унитаз с напольным сливом (без сиденья)
落地式黑色月亮玉大理石马桶（不包括马桶座）

16.594

S AC01
*Consigliato listino pag. 38
*Recommended, pg. 38
*Conseillé, tarif page 38
*Empfohlen Preisliste Seite 38
*Рекомендуется, см. стр. 38 прайс-листа
*建议尺寸，见38页
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S AC31
SEDILE IN POLESTERE BIANCO
White Polyester Pan Seat
Siège en polyester blanc
Wc-sitz aus weissem Polyester
Сиденье из белого полиэстера
白色涤纶马桶座

CR
NL
BR

DO
PG

PVL

  278
  348
  348
  348
348
348

S AC33
SEDILE IN LEGNO MASSELLO TINTA MOGANO
Solid Wood Mahogany Stain Pan Seat
Siège en bois massif teinte acajou
Wc-sitz aus Massivholz, Mahagonifarbig
Сиденье из массива дерева, окрашенного в цвет красного 
дерева
红木实木马桶座

CR
NL
BR

DO
PG

PVL

  467
  521
  521
  521
521
521

S AC34
SEDILE IN POLESTERE NERO
Black Polyester Pan Seat
Abattant en polyester noir
Sitz aus polyester, schwarz
Cидение из черного полиэстера
黑色聚酯座椅

CR
NL
BR

DO
PG

PVL

  365
  452
  452
  452
452
452

700

420 71

82
0

11
00

 

SP DI01
DIAMANTE SPECCHIO OTTAGONALE
Diamante Octagonal Mirror
Diamante miroir octogonal
Diamante achteckiger Spiegel
Diamante, восьмиугольное зеркало
八边形钻石镜

  2.935

R AC2020
SIFONE LAVABO LUSSO ISPEZIONABILE 1”1/4
Deluxe Basin Siphon 1”1/4
Siphon lavabo luxe visitable 1”1/4
Siphon Waschbecken deluxe beschaubar 1”1/4
Осматриваемый сифон умывальника люкс 1”1/4
高级洗面盆虹吸管 1”1/4

CR
NL
BR

DO
PG

PVL

383
512
534
585
585
585

MICHELANGELO

d.32

1”1/4
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R AC2002
SIFONE BIDET ISPEZIONABILE 1”1/4
Bidet Siphon 1”1/4
Siphon bidet visitable 1”1/4
Siphon Bidet beschaubar 1” 1/4
Осматриваемый сифон биде 1”1/4
坐浴盆虹吸管1”1/4

CR
NL
BR

DO
PG

PVL

73
136
136
136
136
136

AP QI01
QUINTA APPLIQUE CON COPRILUME BIANCO
QUINTA Aplique with White Fabric Shade
QUINTA Applique avec abat-jour blanc
Wandlampe QUINTA mit lampenschirm, weiss
Бра QUINTA с белым абажуром

CR
NL
BR

DO
PG

567
628
628
628
628

AP QI02
QUINTA APPLIQUE CON COPRILUME AVORIO
QUINTA Aplique with Avory Fabric Shade
QUINTA Applique avec abat-jour ivoire
Wandlampe QUINTA mit lampenschirm,
elfenbeinfarben
Бра QUINTA с абажуром цвета слоновой кости

CR
NL
BR

DO
PG

567
628
628
628
628

AP QI03
QUINTA APPLIQUE CON COPRILUME NERO
QUINTA Aplique with Black Fabric Shade
QUINTA Applique avec abat-jour noir
Wandlampe QUINTA mit lampenschirm, schwarz
Бра QUINTA с черным абажуром

CR
NL
BR

DO
PG

567
628
628
628
628

MICHELANGELO
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AP OP01
OPTAGON APPLIQUE CON PARALUME IN OTTONE cad.
Optagon ApliqueWith Metal Shade
Optagon applique avec abat-jour en laiton l’unité
Optagon Wandlampe mit Messinglampenschirm
Optagon, бра с латунным абажуром, кажд.
带金属罩的OPTAGON壁灯

CR
NL
BR

DO
PG

PVL

  482
  538
  554
  554

554
554

AP OP02
CON PARALUME IN TESSUTO BIANCO cad.
With Or White Fabric Shade
Avec abat-jour en tissu blanc l’unité
Mit Stofflampenschirm in schwarz oder weiss
С абажуром из черной или белой ткани, кажд.
带黑色或白色织布罩的壁灯

CR
NL
BR

DO
PG

PVL

  482
  538
  554
  554

554
554

AP OP021
CON PARALUME IN TESSUTO NERO cad.
With Black Fabric Shade
Avec abat-jour en tissu noir l’unité
Mit Stofflampenschirm in schwarz oder weiss
С абажуром из черной или белой ткани, кажд.
带黑色或白色织布罩的壁灯

CR
NL
BR

DO
PG

PVL

  482
  538
  554
  554

554
554

310 1”1/4

d.32
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530

750 

20050
0

87
5

33
5

70

S PB06
CONSOLLE CON LAVABO IN CERAMICA (1 FORO)
Console With Ceramic Basin (1 Taphole)
Console avec lavabo en céramique (1 trou)
Konsole mit Keramikwaschbecken (1 löcher)
Стол с керамическим умывальником (1 отверстие)
陶瓷洗面盆的操作台

CR
NL
BR

DO
PG

  3.106
  3.649
  3.649
  3.649
3.649

S PB06/3
CONSOLLE CON LAVABO IN CERAMICA (3 FORI)
Console With Ceramic Basin (3 Taphole)
Console avec lavabo en céramique (3 trou)
Konsole mit Keramikwaschbecken (3 löcher)
Стол с керамическим умывальником (3 отверстие)
陶瓷洗面盆的操作台

CR
NL
BR

DO
PG

  3.106
  3.649
  3.649
  3.649
3.649

R AC2020
*Consigliato per ingombri e misure, listino pag. 92
*Recommended for measures, pg. 92
*Conseillé pour encombrements et mesures, tarif page 92
*Empfohlen für Platzbedarf und Abmessungen, Preisliste Seite 92
*Рекомендуется с учетом габаритов и размеров, см.
стр. 92 прайс-листа
*建议尺寸，见92页

265

250

365

61
0

42
0

12
5

41
5

85

S PB03
BIDET (1 FORO)
Bidet (1 Taphole)
Bidet (1 trou)
Bidet (1 löcher)
Биде (1 отверстие)
坐浴盆

  755

S PB03/3
BIDET (3 FORI)
Bidet (3 Taphole)
Bidet (3 trou)
Bidet (3 löcher)
Биде (3 отверстие)
坐浴盆

  755

R AC2002
*Consigliato per ingombri e misure, listino pag. 92
*Recommended for measures, pg. 92
*Conseillé pour encombrements et mesures, tarif page 92
*Empfohlen für Platzbedarf und Abmessungen, Preisliste Seite 92
*Рекомендуется с учетом габаритов и размеров, см.
стр. 92 прайс-листа
*建议尺寸，见92页

750

91
0

530

20050
0

33
5

70

S PB051
LAVABO CON COLONNA (1 FORO)
Basin With Pedestal (1 Taphole)
Lavabo avec colonne (1 trou)
Waschbecken mit Säule (1 löcher)
Умывальник на пьедестале (1 отверстие)
立柱式洗面盆

  1.249

S PB051/3
LAVABO CON COLONNA (3 FORI)
Basin With Pedestal (3 Taphole)
Lavabo avec colonne (3 trou)
Waschbecken mit Säule (3 löcher)
Умывальник на пьедестале (3 отверстие)
立柱式洗面盆

  1.249

PURA CERAMICA BIANCA
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415
135

100

35
5

36
5

580

S PB01
VASO SCARICO A PAVIMENTO (sedile escluso)
Floor Trap wc Pan (Pan Seat Not Included)
Cuvette sortie au sol (siège exclu)
Wc, Bodenstehend (WC-Sitz nicht inbegriffen)
Унитаз с напольным сливом (без сиденья)
落地式马桶（不包括马桶座）

  755

S AC03
*Consigliato per ingombri e misure, listino pag. 39
*Recommended for measures, pg. 39
*Conseillé pour encombrements et mesures, tarif page 39
*Empfohlen für Platzbedarf und Abmessungen, Preisliste Seite 39
*Рекомендуется с учетом габаритов и размеров, см.
стр. 39 прайс-листа
*建议尺寸，见39页

S AC01
*Consigliato listino pag. 38
*Recommended, pg. 38
*Conseillé, tarif page 38
*Empfohlen Preisliste Seite 38
*Рекомендуется, см. стр. 38 прайс-листа
*建议尺寸，见38页

450

35
5

18
0

36
5

580

S PB02
VASO PER SCARICO A PARETE (sedile escluso)
Wall Trap wc Pan (Pan Seat Not Included)
Cuvette sortie murale (siège exclu)
Wc, Wandhängend (WC-Sitz nicht inbegriffen)
Унитаз для настенного слива (без сиденья)
挂墙式马桶（不包括马桶座）

  755

S AC03
*Consigliato per ingombri e misure, listino pag. 39
*Recommended for measures, pg. 39
*Conseillé pour encombrements et mesures, tarif page 39
*Empfohlen für Platzbedarf und Abmessungen, Preisliste Seite 39
*Рекомендуется с учетом габаритов и размеров, см.
стр. 39 прайс-листа
*建议尺寸，见39页

S AC01
*Consigliato listino pag. 38
*Recommended, pg. 38
*Conseillé, tarif page 38
*Empfohlen Preisliste Seite 38
*Рекомендуется, см. стр. 38 прайс-листа
*建议尺寸，见38页

75
0

m
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 1
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0

36
5

445

S PB11
CASSETTA BASSA (meccanismo incluso)
Low Level Cistern (Fittings Are Included)
Réservoir bas (mécanisme inclus)
Tief hängender Spülkasten (Spülmechanismus inbegriffen)
Низкий смывной бачок (включая механизм)
低水箱（包括配件）

  597

S AC05
RACCORDO E LEVA PER CASSETTA BASSA
Low Level Cistern Pipe & Handle
Raccord et levier pour réservoir bas
Anschluss und Hebel für Tief hängenden Kasten
Труба и ручка для низкого смывного бачка
低水箱管&把手

CR
NL
BR

DO
PG

PVL

229
273
287
287
287
287

PURA CERAMICA BIANCA
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S AC31
SEDILE IN POLESTERE BIANCO
White Polyester Pan Seat
Siège en polyester blanc
Wc-sitz aus weissem Polyester
Сиденье из белого полиэстера
白色涤纶马桶座

CR
NL
BR

DO
PG

PVL

  278
  348
  348
  348
348
348

S AC32
SEDILE IN LEGNO MASSELLO TINTA NOCE
Solid Wood Walnut Stain Pan Seat
Siège en bois massif teinte noyer
Wc-sitz aus Massivholz, Nussbaumfarbig
Сиденье из массива дерева, окрашенного в цвет ореха
胡桃实木马桶座

CR
NL
BR

DO
PG

PVL

  467
  521
  521
  521
521
521

S AC33
SEDILE IN LEGNO MASSELLO TINTA MOGANO
Solid Wood Mahogany Stain Pan Seat
Siège en bois massif teinte acajou
Wc-sitz aus Massivholz, Mahagonifarbig
Сиденье из массива дерева, окрашенного в цвет 
красного дерева
红木实木马桶座

CR
NL
BR

DO
PG

PVL

  467
  521
  521
  521
521
521

S AC34
SEDILE IN POLESTERE NERO
Black Polyester Pan Seat
Abattant en polyester noir
Sitz aus polyester, schwarz
Cидение из черного полиэстера
黑色聚酯座椅

CR
NL
BR

DO
PG

PVL

  365
  452
  452
  452
452
452

445

75
0

15
5

36
5

m
ax

 2
30

0

S PB12
CASSETTA ALTA (meccanismo incluso)
High Level Cistern (fittings are included)
Réservoir haut (mécanisme inclus)
Hoch hängender Spülkasten (Spülmechanismus inbegriffen)
Высокий смывной бачок (включая механизм)
高水箱（包括配件）

  597

S AC06
RACCORDO E LEVA PER CASSETTA ALTA
High Level Cistern Pipe & Lever
Raccord et levier pour réservoir haut
Anschluss und Hebel für hoch Hängenden kasten
Труба и ручка для высокого смывного бачка
高水箱管&把手

CR
NL
BR

DO
PG

  691
  825
  825
  825
825

PURA CERAMICA BIANCA
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VENETIA
S VE06
CONSOLLE CON LAVABO IN CERAMICA (1 FORO)
Console With Ceramic Basin (1 Taphole)
Console avec lavabo en céramique (1 trou)
Konsole mit Keramikwaschbecken (1 löcher)
Стол с керамическим умывальником (1 отверстие)
陶瓷洗面盆的操作台

CR
NL
BR

DO
PG

PVL

1.793
1.892
2.065
2.065
2.065
2.065

S VE06/3
CONSOLLE CON LAVABO IN CERAMICA (3 FORI)
Console With Ceramic Basin (3 Taphole)
Console avec lavabo en céramique (3 trou)
Konsole mit Keramikwaschbecken (3 löcher)
Стол с керамическим умывальником (3 отверстие)
陶瓷洗面盆的操作台

CR
NL
BR

DO
PG

PVL

1.793
1.892
2.065
2.065
2.065
2.065

R AC2020
*Consigliato per ingombri e misure, listino pag. 92
*Recommended for measures, pg. 92
*Conseillé pour encombrements et mesures, tarif page 92
*Empfohlen für Platzbedarf und Abmessungen, Preisliste Seite 92
*Рекомендуется с учетом габаритов и размеров, см.
стр. 92 прайс-листа
*建议尺寸，见92页

S VE051
LAVABO CON COLONNA (1 FORO)
Basin With Pedestal (1 Taphole)
Lavabo avec colonne (1 trou)
Waschbecken mit Säule (1 löcher)
Умывальник на пьедестале (1 отверстие)
立柱式洗面盆

1.046

S VE051/3
LAVABO CON COLONNA (3 FORI)
Basin With Pedestal (3 Taphole)
Lavabo avec colonne (3 trou)
Waschbecken mit Säule (3 löcher)
Умывальник на пьедестале (3 отверстие)
立柱式洗面盆

1.046

R AC2001
*Consigliato per ingombri e misure, listino pag. 92
*Recommended for measures, pg. 92
*Conseillé pour encombrements et mesures, tarif page 92
*Empfohlen für Platzbedarf und Abmessungen, Preisliste Seite 92
*Рекомендуется с учетом габаритов и размеров, см.
стр. 92 прайс-листа
*建议尺寸，见92页

SP VE01 
SPECCHIERA
Mirror
Coiffeuse
Spiegel
Зеркало
梳妆镜

1.780

750

84
0

90
0

50
0

750

86
0

80
0

50
0

700

70
0
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S VE00 RIMLESS
VASO BTW SCARICO A PAVIMENTO (sedile escluso)
Floor Trap BTW wc Pan (Pan Seat Not Included)
Cuvette sortie au BTW sol (siège exclu)
BTW Wc, Bodenstehend (WC-Sitz nicht inbegriffen)
Унитаз с BTW напольным сливом (без сиденья)
落地式马桶（不包括马桶座）

592

S AC01
*Consigliato listino pag. 38
*Recommended, pg. 38
*Conseillé, tarif page 38
*Empfohlen Preisliste Seite 38
*Рекомендуется, см. стр. 38 прайс-листа
*建议尺寸，见38页

VENETIA

550

30
0

42
5

39
0

29
0

335

550

445

S VE02 RIMLESS
VASO BTW PER SCARICO A PARETE (sedile escluso)
Wall Trap BTW wc Pan (Pan Seat Not Included)
Cuvette sortie BTW murale (siège exclu)
BTW Wc, Wandhängend (WC-Sitz nicht inbegriffen)
Унитаз для BTW настенного слива (без сиденья)
挂墙式马桶（不包括马桶座）

592

S AC01
*Consigliato listino pag. 38
*Recommended, pg. 38
*Conseillé, tarif page 38
*Empfohlen Preisliste Seite 38
*Рекомендуется, см. стр. 38 прайс-листа
*建议尺寸，见38页

550

30
0

42
5

39
0

29
0

335

550

445

S VE03
BIDET BTW (1 FORO)
BTW Bidet (1 Taphole)
Bidet BTW (1 trou)
BTW Bidet (1 löcher)
Биде BTW (1 отверстие)
坐浴盆

  592

S VE03/3
BIDET BTW (3 FORI)
BTW Bidet (3 Taphole)
Bidet BTW (3 trou)
BTW Bidet (3 löcher)
Биде BTW (3 отверстие)
坐浴盆

  592

R AC2002
*Consigliato per ingombri e misure, listino pag. 92
*Recommended for measures, pg. 92
*Conseillé pour encombrements et mesures, tarif page 92
*Empfohlen für Platzbedarf und Abmessungen, Preisliste Seite 92
*Рекомендуется с учетом габаритов и размеров, см.
стр. 92 прайс-листа
*建议尺寸，见92页
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S VE21
VASO SOSPESO
Wall-hung w.c.pan
W.C. wandhängend
Toilette suspendue
Inodorosuspendido
Унитаз подвесной

592

S AC01
*Consigliato listino pag. 38
*Recommended, pg. 38
*Conseillé, tarif page 38
*Empfohlen Preisliste Seite 38
*Рекомендуется, см. стр. 38 прайс-листа
*建议尺寸，见38页

S VE23
BIDET SOSPESO (1 FORO)
Wall-hung bidet (1 tap hole)
Bidet suspendu (1 trou)
Bidet wandhängend (1 löcher)
Биде подвесное (1 отверстие)

592

S AC71
SEDILE IN POLESTERE BIANCO
White Polyester Pan Seat
Siège en polyester blanc
Wc-sitz aus weissem Polyester
Сиденье из белого полиэстера
白色涤纶马桶座

CR
NL
BR

DO
PG

PVL

278
  348
  348
  348

348
348

S AC72
SEDILE IN LEGNO MASSELLO TINTA NOCE
Solid Wood Walnut Stain Pan Seat
Siège en bois massif teinte noyer
Wc-sitz aus Massivholz, Nussbaumfarbig
Сиденье из массива дерева, окрашенного в цвет ореха
胡桃实木马桶座

CR
NL
BR

DO
PG

PVL

467
  521
  521
  521

521
521

S AC73
SEDILE IN LEGNO MASSELLO TINTA MOGANO
Solid Wood Mahogany Stain Pan Seat
Siège en bois massif teinte acajou
Wc-sitz aus Massivholz, Mahagonifarbig
Сиденье из массива дерева, окрашенного в цвет красного 
дерева
红木实木马桶座

CR
NL
BR

DO
PG

PVL

467
  521
  521
  521

521
521

S AC74
SEDILE IN POLESTERE NERO
Black Polyester Pan Seat
Abattant en polyester noir
Sitz aus polyester, schwarz
Cидение из черного полиэстера
黑色聚酯座椅

CR
NL
BR

DO
PG

PVL

365
  452
  452
  452

452
452

VENETIA

28
0

39
0

42
0

39
0

28
0

42
0

15
5

540
d.16

445
d.55

d.100

40

540d.35

240
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S AC01
PLACCA DI COMANDO 2 PULSANTI*
Double push button wall plaque*
Plaque de commande 2 boutons*
Betätigungsplatte mit 2 Tasten*
Настенная накладка с 2 кнопками*
带双控按钮挂墙式金属板

CR
NL
BR

DO
PG

PVL

658
724
724
724
724
788

*Compatibile con Geberit tipo SIGMA, UNI CA, KOMBIFIX, DUOFIX, UP 320 o simili
*Compatible with Geberit model SIGMA, UNI CA,KOMBIFIX,DUOFIX,UP 320 or similar
*Compatible avec Geberit type SIGMA, UNI CA, KOMBIFIX, DUOFIX, UP 320 ou similiaires
*Kompatibel mit Geberit Typ SIGMA, UNI CA, KOMBIFIX, DUOFIX, UP 320 oder ähnliche
*Совместимая с продукцией Geberit типа SIGMA, UNI CA, KOMBIFIX, DUOFIX,
UP 320 или сходного типа
*与Geberit式 SIGMA, UNI CA, KOMBIFIX, DUOFIX, UP 320或类似产品配套

COMPLEMENTI

R AC2009
RUBINETTO DI ALIMENTAZIONE PER CASSETTA ESTERNA
External Pan Cistern Stop-cock
Robinet d’alimentation pour réservoir extérieur
Füllventil für Aufputzspülkasten
Запорный кран для наружного смывного бачка
外置马桶水箱旋阀

CR
NL
BR

DO
PG

PVL

78
142
142
142
142
142

d.55
3/8”

d
. 5

5
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ax
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67

30

2415

6

S AC02
PLACCA DI COMANDO 2 PULSANTI*
Double push button wall plaque*
Plaque de commande 2 boutons*
Betätigungsplatte mit 2 Tasten*
Настенная накладка с 2 кнопками*
带双控按钮挂墙式金属板

CR
NL
BR

DO
PG

PVL

520
588
588
588
588
652

*Compatibile con Geberit tipo SIGMA, UNI CA, KOMBIFIX, DUOFIX, UP 320 o simili
*Compatible with Geberit model SIGMA, UNI CA,KOMBIFIX,DUOFIX,UP 320 or similar
*Compatible avec Geberit type SIGMA, UNI CA, KOMBIFIX, DUOFIX, UP 320 ou similiaires
*Kompatibel mit Geberit Typ SIGMA, UNI CA, KOMBIFIX, DUOFIX, UP 320 oder ähnliche
*Совместимая с продукцией Geberit типа SIGMA, UNI CA, KOMBIFIX, DUOFIX,
UP 320 или сходного типа
*与Geberit式 SIGMA, UNI CA, KOMBIFIX, DUOFIX, UP 320或类似产品配套

17
0

d
.4

0

85
 

330
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S AC10
RACCORDO DI SCARICO A PARETE IN CERAMICA
Wall Cearmic Collector for Toilet Pan
Raccordement de chasse d’eau murale en céramique
Anschlussteil für wandabfluss aus keramik
Настенная соединительная труба из керамики
陶瓷挂壁式排水接头

154

R DV2007
DOCCETTA SHUT OFF
Shut Off Hand Shower
Douchette shut off
Handbrause shut off
Ручной душ shut off
小喷头型手握式花洒

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

381
476
476
751
751
599
621
621

COMPLEMENTI

90

d.100 80÷95

35÷50

1/2”

1/2”1/2”

1/2”

90

12
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d
.1

30

d
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00

d
.1

40

236

50

36

d
.7

6

d
.4

0

300

R AD130
MONOCOMANDO INC. 1/2” PER DOCCETTA SHUT OFF
Shut Off Handshoer Built-in Mixer 1/2”
Mélangeur monocommande encastré 1/2” pour dou-
chette SHUT OFF
Einhebel-bedienung, up, 1/2“ für SHUT-OFF-DUSCHE
Встраиваемый однорычажный кран 1/2 дюйма для 
душа SHUT OFF
入墙式手持淋浴器 1/2”

CR
NL
BR

DO
PG

PVL

526
601
601
705
705
642
670
670

S AC03
CANOTTO DI CONGIUNZIONE VASO ø 40x300mm
Connection Pipe Pan
Fourreau de jonction cuvette
Wc-anschlussrohr
Соединительная труба унитаза ø 40x300 мм
马桶连接管ø 40x300mm 

CR
NL
BR

DO
PG

PVL

  38
  85
  85
  85

85
101
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VASCA ELEGANCE 182

V EL182BO
VASCA IN GHISA (piedi esclusi)
* Interno smaltato bianco, esterno verniciato bianco lucido
Cast Iron Bathtub (Feet Not Included)
* White enamel inside, White Polished Painted Outside
Baignoire en Fonte (Pieds Exclus)
* Intérieur Émaillé Blanc, Extérieur Peint Blanc Brillant
Wanne aus Gusseisen (Füße ausgenommen)
* innen weiß emailliert, außen glänzend weiße Lackierung
Чугунная ванна (без ножек)
* Внутри - белая эмаль, снаружи - белая глянцевая окраска
铸铁浴缸(不包括支撑脚)
* 白色搪瓷内壁, 白色抛光漆面外壁

4.618

V EL182RAL.L
VASCA IN GHISA (piedi esclusi)
* Interno smaltato bianco, esterno verniciato con codice RAL
Cast Iron Bathtub (Feet Not Included)
* White enamel inside, RAL Code Painted Outside
Baignoire en Fonte (Pieds Exclus)
* Intérieur Émaillé Blanc, Extérieur Peint Avec Code Ral
Wanne aus Gusseisen (Füße ausgenommen)
* innen weiß emailliert, außen Lackierung mit RAL-Code
Чугунная ванна (без ножек)
* Внутри - белая эмаль, снаружи - окраска в цвета по коду Ral
铸铁浴缸(不包括支撑脚)
* 白色搪瓷内壁，Ral 色卡漆面外壁

4.801

V EL182RAL.O
VASCA IN GHISA (piedi esclusi)
* Interno smaltato bianco, esterno verniciato con codice RAL
Cast Iron Bathtub (Feet Not Included)
* White enamel inside, RAL Code Painted Outside
Baignoire en Fonte (Pieds Exclus)
* Intérieur Émaillé Blanc, Extérieur Peint Avec Code Ral
Wanne aus Gusseisen (Füße ausgenommen)
* innen weiß emailliert, außen Lackierung mit RAL-Code
Чугунная ванна (без ножек)
* Внутри - белая эмаль, снаружи - окраска в цвета по коду Ral
铸铁浴缸(不包括支撑脚)
* 白色搪瓷内壁，Ral 色卡漆面外壁

4.801

V EL182FO
VASCA IN GHISA (piedi esclusi)
* Interno smaltato bianco, esterno decorato in foglia
Cast Iron Bathtub (Feet Not Included)
* White enamel inside, Leaf Decorated Outside
Baignoire en Fonte (Pieds Exclus)
* Intérieur Émaillé Blanc, Extérieur Décoré en Feuille
Wanne aus Gusseisen (Füße ausgenommen)
* innen weiß emailliert, außen Blattdekorierung
Чугунная ванна (без ножек)
* Внутри - белая эмаль, снаружи - декор в виде листьев
铸铁浴缸(不包括支撑脚)
* 白色搪瓷内壁，叶子装饰的外壁

5.553
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1250

1820
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0
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0

23
0

810

d. 55

d. 55

V PD01LUC
SET PIEDI CON FINITURA ALLUMINIO LUCIDO
Polished Aluminium Feet Set
Jeu de Pieds Finition Aluminium Brillant
Satz Wannenfüße, Aluminium poliert
Комплект ножек с отделкой “полированный алюминий”
抛光铝制护脚套

552

V PD01DO
SET PIEDI CON FINITURA ALLUMINIO DORATO
Golden Aluminium Feet Set
Jeu de Pieds Finition Aluminium Doré
Satz Wannenfüße, Aluminium vergoldet
Комплект ножек с отделкой “золоченый алюминий”
金色铝制护脚套

1.198

V PD01BO
SET PIEDI CON FINITURA SMALTATO BIANCO
White Enameled Feet Set
Jeu de Pieds Finition Émaillé Blanc
Satz Wannenfüße, Weiß emailliert
Комплект ножек с белой эмалированной отделкой
白色搪瓷护脚套

511

V PD01RAL.L
SET PIEDI CON FINITURA SMALTATO CON COLORE RAL LUCIDO
Polished RAL Color Enameled Feet Set
Jeu de Pieds Finition Émaillé Couleur Ral Brillant
Satz Wannenfüße, emailliert in Farbe RAL glänzend
Комплект ножек с эмалированной отделкой цвета из палитры Ral 
глянцевый
Ral 色卡搪瓷护脚套

603

V PD01RAL.O
SET PIEDI CON FINITURA SMALTATO CON COLORE RAL OPACO
Matt RAL Color Enameled Feet Set
Jeu de Pieds Finition Émaillé Couleur Ral mat
Satz Wannenfüße, emailliert in Farbe RAL matt
Комплект ножек с эмалированной отделкой цвета из палитры Ral 
матовый
Ral 色卡搪瓷护脚套

603

138

max 280

m
ax

 4
40

d. 70

d.
 7

0

V AC01
COLONNA DI SCARICO CON TROPPOPIENO E SIFONE
Exposed Bath Waste & Overflow With Siphon
Colonne d’Évacuation avec Trop Plein et Siphon
Ablaufgarnitur mit Überlauf und Siphon
Слив с переливом и сифоном
虹吸式沐浴排水管

CR
NL
BR

DO
PG

PVL

  328
  406
  406
  478

478
478

VASCA ELEGANCE 182
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ROMANTICA DECORI CRISTALLI
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ARSA
DECORO ARABESQUE SATINATO SU VETRO TRASPARENTE
Satin Arabesque Decor on Clear Glass
Décor Arabesque satiné sur verre transparent
Satiniertes Arabesque Dekor auf durchsichtiges Kristallglas
Сатиновый декор Arabesque на прозрачном стекле

ARTR
DECORO ARABESQUE TRASPARENTE SU VETRO SATINATO
Clear Arabesque Decor on Satin Glass
Décor Arabesque transparent  sur verre satiné
Durchsichtiges Arabesque Dekor auf Milchglas
Прозрачный декор Arabesque на сатинированном стекле

DESA
DECORO DECO’ SATINATO SU VETRO TRASPARENTE
Satin Decò Decor on Clear Glass
Décor déco’ satiné sur verre transparent
Satiniertes Deco’ Dekor auf durchsichtiges Kristallglas
Прозрачный декор Decò на сатинированном стекле

DETR
DECORO DECO’ TRASPARENTE SU VETRO SATINATO
Clear Decò Decor on Satin Glass
Décor déco’ transparent sur verre satiné
Durchsichtiges Deco’ Dekor auf Milchglas
Сатинированный декор Decò на прозрачном стекле

ARTRARSA

DETRDESA
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PARETE FISSA CON FISSAGGIO A PARETE, CRISTALLO TEMPERATO 8mm, ALTEZZA 200cm
Walk-in panel for intsallation against the wall - Wall Fixing, tempered glass 8mm, height 200cm
Paroi fixe avec fixation murale, cristal trempé 8mm, hauteur 200cm
Festgelegte Wand mit Wandbefestigung. Hartglas Glas 8mm, Höhe 200cm
Проходная панель для установки у стены, закаленное стекло 8mm, высота 200сm

PRODOTTO CONFORME ALLA NORMA UNI EN 14428
UNI EN 14428 Norm Complying Product
Produit conforme à la norme Uni EN 14428
Produkt gemäß der Norm UNI EU 14428
Продукт, соответствующий норме UNI EN 14428

ESTENSIBILITA’ PROFILO-PROFILO
Extensibility Profile-Profile
étirement du profil
Profilerwaiterbarkeit
Профиль расширяемости

ARTICOLO
Item

Article
Artikel

Предмет

PROFILO + CRISTALLO TRASPARENTE
Profile + Clear Glass

Profilé + cristal transparent
Profil + durchsichtiges Kristallglas
Профиль + прозрачное стекло

SUPPLEMENTI CRISTALLI
Glass Supplement

Suppléments cristal
Zuschlag Kristallglas

Дополнение к стеклу
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DO ROA100 100 (98,5÷100cm) 1.261 1.388 1.388 N/D 438 801 438 801 168

DO ROA140 140 (138÷140cm) 1.365 1.501 1.501 N/D 438 801 438 801 168

DO ROA160 160 (158÷160cm) 1.416 1.557 1.557 N/D 438 801 438 801 168

DO ROA180 180 (178÷180cm) 1.466 1.613 1.613 N/D 438 801 438 801 168
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PORTA BATTENTE, CRISTALLO TEMPERATO 6mm, ALTEZZA 200cm
Pivoting door, tempered glass 6 mm, height 200 cm
Porte battante, cristal trempé 6mm, hauteur 200cm
Klapptür, Hartglas 6mm, Höhe 200cm
Поворотная дверь, закаленное стекло 6mm, высота 200cm

ESTENSIBILITA’ PROFILO-PROFILO
Extensibility Profile-Profile
étirement du profil
Profilerwaiterbarkeit
Профиль расширяемости

PRODOTTO CONFORME ALLA NORMA UNI EN 14428
UNI EN 14428 Norm Complying Product
Produit conforme à la norme Uni EN 14428
Produkt gemäß der Norm UNI EU 14428
Продукт, соответствующий норме UNI EN 14428

PROFILO CON MECCANISMO DI SOLLEVAMENTO
Profile with Lifting (up and down) Mechanism
Profil avec mécanisme de levage
Profil mit Hebemechanik
Профиль с подъемным (вверх и вниз) механизмом

CHIUSURA CON PROFILO MAGNETICO
Lock with Magnetic Profile
Fermeture avec profil magnétique
Verschluß mit Magnetprofil
Замок с магнитным профилем

FRANGIFLUTTO DI CONTENIMENTO ACQUA
Watercontainment Profile
Digue de confinement de l’ eau
Wellenbrecher für den Wasserrückhaltung
Водозащитный профиль

ARTICOLO
Item

Article
Artikel

Предмет

PROFILO + CRISTALLO TRASPARENTE
Profile + Clear Glass

Profilé + cristal transparent
Profil + durchsichtiges Kristallglas
Профиль + прозрачное стекло

SUPPLEMENTI CRISTALLI
Glass Supplement

Suppléments cristal
Zuschlag Kristallglas

Дополнение к стеклу
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DO ROB70 70 (68÷72cm) 56cm 1.553 1.708 1.708 280 298 475 298 475 94

DO ROB80 80 (78÷82cm) 67cm 1.581 1.740 1.740 280 298 475 298 475 94

DO ROB90 90 (88÷92cm) 77cm 1.611 1.773 1.773 280 298 475 298 475 94

DO ROB100 100 (98÷102cm) 87cm 1.645 1.808 1.808 280 298 475 298 475 94
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PORTA A 2 BATTENTI, CRISTALLO TEMPERATO 6mm, ALTEZZA 200cm
Double hinged door, tempered glass 6 mm, height 200 cm
Portes doubles, cristal trempé 6mm, hauteur 200cm
Klapptüren, Hartglas 6mm, Höhe 200 cm
Двустворчатая дверь, закаленное стекло 6mm, высота 200cm

CERNIERE CON APERTURA A 180° SIA INTERNA CHE ESTERNA
180° Degree Hinge (opening inwards and outwards)
Charnières avec ouverture à 180° à l’intérieur et à l’extérieur
Innen und außen Scharniere mit 180 Öffnung
Петля 180° (открывается внутрь и наружу)

ESTENSIBILITA’ PROFILO-PROFILO
Extensibility Profile-Profile
étirement du profil
Profilerwaiterbarkeit
Профиль расширяемости

PRODOTTO CONFORME ALLA NORMA UNI EN 14428
UNI EN 14428 Norm Complying Product
Produit conforme à la norme Uni EN 14428
Produkt gemäß der Norm UNI EU 14428
Продукт, соответствующий норме UNI EN 14428

PROFILO CON MECCANISMO DI SOLLEVAMENTO
Profile with Lifting (up and down) Mechanism
Profil avec mécanisme de levage
Profil mit Hebemechanik
Профиль с подъемным (вверх и вниз) механизмом

CHIUSURA CON PROFILO MAGNETICO
Lock with Magnetic Profile
Fermeture avec profil magnétique
Verschluß mit Magnetprofil
Замок с магнитным профилем

FRANGIFLUTTO DI CONTENIMENTO ACQUA
Watercontainment Profile
Digue de confinement de l’ eau
Wellenbrecher für den Wasserrückhaltung
Водозащитный профиль

ARTICOLO
Item

Article
Artikel

Предмет

PROFILO + CRISTALLO TRASPARENTE
Profile + Clear Glass

Profilé + cristal transparent
Profil + durchsichtiges Kristallglas
Профиль + прозрачное стекло

SUPPLEMENTI CRISTALLI
Glass Supplement

Suppléments cristal
Zuschlag Kristallglas

Дополнение к стеклу
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DO ROC70 70 (67÷71cm) 53cm 1.848 2.032 2.032 280 N/D N/D 522 745 112

DO ROC80 80 (77÷81cm) 63cm 1.877 2.065 2.065 280 N/D N/D 522 745 112

DO ROC90 90 (87÷91cm) 73cm 1.911 2.103 2.103 280 N/D N/D 522 745 112

DO ROC100 100 (97÷101cm) 83cm 1.939 2.134 2.134 280 N/D N/D 522 745 112

DO ROC120 120 (117÷121cm) 103cm 1.999 2.199 2.199 280 N/D N/D 522 745 112
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CABINA DOCCIA ANGOLARE CON PORTA BATTENTE, CRISTALLO TEMPERATO 6mm, ALTEZZA 200cm
Corner shower enclosure with pivoting door, tempered glass 6mm, height 200 cm
Cabine de douche angulaire avec la porte battante, cristal trempé 6mm, hauteur 200cm
Eckdusche mit Klapptür, Hartglas 6mm, Höhe 200cm
Угловая душевая кабина с поворотной дверью, закаленное стекло 6mm, высота 200cm

ESTENSIBILITA’ PROFILO-PROFILO
Extensibility Profile-Profile
étirement du profil
Profilerwaiterbarkeit
Профиль расширяемости

PRODOTTO CONFORME ALLA NORMA UNI EN 14428
UNI EN 14428 Norm Complying Product
Produit conforme à la norme Uni EN 14428
Produkt gemäß der Norm UNI EU 14428
Продукт, соответствующий норме UNI EN 14428

PROFILO CON MECCANISMO DI SOLLEVAMENTO
Profile with Lifting (up and down) Mechanism
Profil avec mécanisme de levage
Profil mit Hebemechanik
Профиль с подъемным (вверх и вниз) механизмом

CHIUSURA CON PROFILO MAGNETICO
Lock with Magnetic Profile
Fermeture avec profil magnétique
Verschluß mit Magnetprofil
Замок с магнитным профилем

FRANGIFLUTTO DI CONTENIMENTO ACQUA
Watercontainment Profile
Digue de confinement de l’ eau
Wellenbrecher für den Wasserrückhaltung
Водозащитный профиль

ARTICOLO
Item

Article
Artikel

Предмет

PROFILO + CRISTALLO TRASPARENTE
Profile + Clear Glass

Profilé + cristal transparent
Profil + durchsichtiges Kristallglas
Профиль + прозрачное стекло

SUPPLEMENTI CRISTALLI
Glass Supplement

Suppléments cristal
Zuschlag Kristallglas

Дополнение к стеклу
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пи

DO ROD70.70 70x70 (67÷69 x 67÷69cm) 58cm 2.352 2.587 2.587 503 596 950 596 950 168

DO ROD70.90 70x90 (87÷89 x 67÷69cm) 78cm 2.406 2.646 2.646 503 596 950 596 950 168

DO ROD70.100 70x100 (97÷99 x 67÷69cm) 88cm 2.440 2.684 2.684 503 596 950 596 950 168

DO ROD80.80 80x80 (77÷79 x 77÷79cm) 68cm 2.406 2.649 2.646 503 596 950 596 950 168

DO ROD80.100 80x100 (97÷99 x 77÷79cm) 88cm 2.471 2.719 2.719 503 596 950 596 950 168

DO ROD90.90 90x90 (87÷89 x 87÷89cm) 78cm 2.471 2.719 2.719 503 596 950 596 950 168

DO ROD100.100 100x100 (97÷99 x 97÷99cm) 88cm 2.527 2.780 2.780 503 596 950 596 950 168
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CABINA DOCCIA ANGOLARE CON PORTA A 2 BATTENTI, CRISTALLO TEMPERATO 6mm, ALTEZZA 200cm
Corner shower enclosure with 2 hinged doors, tempered glass 6mm, height 200cm
Cabine de douche angulaire avec les portes doubles, cristal trempé 6mm, hauteur 200cm
Eckdusche mit Klapptüren, Hartglas 6mm, Höhe 200cm
Угловая душевая кабина с 2 распашными дверцами, закаленное стекло 6mm, высота 200cm

ESTENSIBILITA’ PROFILO-PROFILO
Extensibility Profile-Profile
étirement du profil
Profilerwaiterbarkeit
Профиль расширяемости

PRODOTTO CONFORME ALLA NORMA UNI EN 14428
UNI EN 14428 Norm Complying Product
Produit conforme à la norme Uni EN 14428
Produkt gemäß der Norm UNI EU 14428
Продукт, соответствующий норме UNI EN 14428

PROFILO CON MECCANISMO DI SOLLEVAMENTO
Profile with Lifting (up and down) Mechanism
Profil avec mécanisme de levage
Profil mit Hebemechanik
Профиль с подъемным (вверх и вниз) механизмом

CHIUSURA CON PROFILO MAGNETICO
Lock with Magnetic Profile
Fermeture avec profil magnétique
Verschluß mit Magnetprofil
Замок с магнитным профилем

FRANGIFLUTTO DI CONTENIMENTO ACQUA
Watercontainment Profile
Digue de confinement de l’ eau
Wellenbrecher für den Wasserrückhaltung
Водозащитный профиль

ARTICOLO
Item

Article
Artikel

Предмет

PROFILO + CRISTALLO TRASPARENTE
Profile + Clear Glass

Profilé + cristal transparent
Profil + durchsichtiges Kristallglas
Профиль + прозрачное стекло

SUPPLEMENTI CRISTALLI
Glass Supplement

Suppléments cristal
Zuschlag Kristallglas

Дополнение к стеклу
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О
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от

ка
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т 
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ки
пи

DO ROE70.70 70x70 (67÷69 x 67÷69cm) 53cm 2.730 3.004 3.004 503 N/D N/D 838 1.257 168

DO ROE70.90 70x90 (87÷89 x 67÷69cm) 73cm 2.788 3.067 3.067 503 N/D N/D 838 1.257 168

DO ROE70.100 70x100 (97÷99 x 67÷69cm) 83cm 2.818 3.099 3.099 503 N/D N/D 838 1.257 168

DO ROE80.80 80x80 (77÷79 x 77÷79cm) 63cm 2.788 3.067 3.067 503 N/D N/D 838 1.257 168

DO ROE80.100 80x100 (97÷99 x 77÷79cm) 83cm 2.851 3.136 3.136 503 N/D N/D 838 1.257 168

DO ROE80.120 80x120 (117÷119 x 77÷79cm) 103cm 2.905 3.196 3.196 503 N/D N/D 838 1.257 168

DO ROE90.90 90x90 (87÷89 x 87÷89cm) 73cm 2.851 3.136 3.136 503 N/D N/D 838 1.257 168

DO ROE100.100 100x100 (97÷99 x 97÷99cm) 83cm 2.905 3.196 3.196 503 N/D N/D 838 1.257 168

ROMANTICA

CERNIERE CON APERTURA A 180° SIA INTERNA CHE ESTERNA
180° Degree Hinge (opening inwards and outwards)
Charnières avec ouverture à 180° à l’intérieur et à l’extérieur
Innen und außen Scharniere mit 180 Öffnung
Петля 180° (открывается внутрь и наружу)
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PORTA BATTENTE E LATO FISSO IN LINEA, CRISTALLO TEMPERATO 6mm, ALTEZZA 200cm
Hinged door with in-line panel, tempered glass 6 m, height 200cm
Porte battante et paroi fixe, cristal trempé 6mm, hauteur 200cm
Klapptür und festgelegte Wand mit Wandbefestigung, Hartglas 6mm, Höhe 200cm
Распашная дверь со встроенной панелью, закаленное стекло 6mm, высота 200cm

ESTENSIBILITA’ PROFILO-PROFILO
Extensibility Profile-Profile
étirement du profil
Profilerwaiterbarkeit
Профиль расширяемости

PRODOTTO CONFORME ALLA NORMA UNI EN 14428
UNI EN 14428 Norm Complying Product
Produit conforme à la norme Uni EN 14428
Produkt gemäß der Norm UNI EU 14428
Продукт, соответствующий норме UNI EN 14428

PROFILO CON MECCANISMO DI SOLLEVAMENTO
Profile with Lifting (up and down) Mechanism
Profil avec mécanisme de levage
Profil mit Hebemechanik
Профиль с подъемным (вверх и вниз) механизмом

CHIUSURA CON PROFILO MAGNETICO
Lock with Magnetic Profile
Fermeture avec profil magnétique
Verschluß mit Magnetprofil
Замок с магнитным профилем

FRANGIFLUTTO DI CONTENIMENTO ACQUA
Watercontainment Profile
Digue de confinement de l’ eau
Wellenbrecher für den Wasserrückhaltung
Водозащитный профиль

ARTICOLO
Item

Article
Artikel

Предмет

PROFILO + CRISTALLO TRASPARENTE
Profile + Clear Glass

Profilé + cristal transparent
Profil + durchsichtiges Kristallglas
Профиль + прозрачное стекло

SUPPLEMENTI CRISTALLI
Glass Supplement

Suppléments cristal
Zuschlag Kristallglas

Дополнение к стеклу
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О
бр
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т 
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ки
пи

DO ROF90 90 (87÷91cm) 59cm 2.209 2.430 2.430 392 596 950 596 950 131

DO ROF100 100 (97÷101cm) 59cm 2.244 2.470 2.470 392 596 950 596 950 131

DO ROF120 120 (117÷121cm) 79cm 2.299 2.531 2.531 392 596 950 596 950 131

DO ROF140 140 (137÷141cm) 79cm 2.356 2.592 2.592 392 596 950 596 950 131

DO ROF160 160 (157÷161cm) 79cm 2.419 2.661 2.661 392 596 950 596 950 131

DO ROF180 180 (177÷181cm) 89cm 2.484 2.732 2.732 392 596 950 596 950 131
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ARTICOLO
Item

Article
Artikel

Предмет

PROFILO + CRISTALLO TRASPARENTE
Profile + Clear Glass

Profilé + cristal transparent
Profil + durchsichtiges Kristallglas
Профиль + прозрачное стекло

SUPPLEMENTI CRISTALLI
Glass Supplement

Suppléments cristal
Zuschlag Kristallglas

Дополнение к стеклу
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DO ROG70.90 70x90 (68÷70 x 87÷91cm) 59cm 2.786 3.065 3.065 615 N/D N/D 894 1.426 224

DO ROG80.100 80x100 (78÷80 x 97÷101cm) 59cm 2.851 3.136 3.136 615 N/D N/D 894 1.426 224

DO ROG80.120 80x120 (78÷80 x 117÷121cm) 79cm 2.911 3.201 3.201 615 894 1.426 894 1.426 224

DO ROG80.140 80x140 (78÷80 x 137÷141cm) 79cm 2.969 3.265 3.265 615 894 1.426 894 1.426 224

DO ROG80.160 80x160 (78÷80 x 157÷161cm) 79cm 3.026 3.330 3.330 615 894 1.426 894 1.426 224

DO ROG80.180 80x180 (78÷80 x 177÷181cm) 89cm 3.091 3.401 3.401 615 894 1.426 894 1.426 224

CABINA DOCCIA ANGOLARE CON PORTA BATTENTE E LATO FISSO IN LINEA, CRISTALLO TEMPERATO 6mm, ALTEZZA 200cm
Corner shower enclosure with hinged door with in-line and side panel, tempered glass 6 mm, height 200cm
Cabine de douche angulaire avec porte battante et paroi fixe, cristal trempé 6mm, hauteur 200cm
Eckdusche mit Klapptür und festgelegte Wand mit Wandbefestigung, Hartglas 6mm, Höhe 200 cm
Угловая душевая кабина с распашной дверью со встроенной и боковой панелью, закаленное стекло 6mm, высота 200cm

ESTENSIBILITA’ PROFILO-PROFILO
Extensibility Profile-Profile
étirement du profil
Profilerwaiterbarkeit
Профиль расширяемости

PRODOTTO CONFORME ALLA NORMA UNI EN 14428
UNI EN 14428 Norm Complying Product
Produit conforme à la norme Uni EN 14428
Produkt gemäß der Norm UNI EU 14428
Продукт, соответствующий норме UNI EN 14428

PROFILO CON MECCANISMO DI SOLLEVAMENTO
Profile with Lifting (up and down) Mechanism
Profil avec mécanisme de levage
Profil mit Hebemechanik
Профиль с подъемным (вверх и вниз) механизмом

CHIUSURA CON PROFILO MAGNETICO
Lock with Magnetic Profile
Fermeture avec profil magnétique
Verschluß mit Magnetprofil
Замок с магнитным профилем

FRANGIFLUTTO DI CONTENIMENTO ACQUA
Watercontainment Profile
Digue de confinement de l’ eau
Wellenbrecher für den Wasserrückhaltung
Водозащитный профиль

ROMANTICA
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R HE112
BATTERIA LAVABO SC.CLIC CLAC 1”1/4
3 Taphole Basin Mixer With Clic Clac 1”1/4
Batterie 3 trous lavabo bonde Clic-Clac 1”1/4
Waschtisch-armatur mit Clic Clac ablauf 1“1/4
Комплект для раковины со сливом клик-клак 1” 1/4 дюйма
循环排水功能的感应盥洗盆 1”1/4

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

1.421
1.560
1.560
1.902
1.902
1.572
1.611
1.611

R HE112/2
SENZA SCARICO CLIC CLAC
Without Clic Clac
Sans bonde Clic-Clac
Ohne Clic Clac ablauf
Без слива клик-клак
无循环排水功能

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

1.360
1.492
1.492
1.765
1.765
1.497
1.521
1.521

R HE170
BATTERIA LAVABO A PARETE
Wall Wash Basin Mixer
Batterie lavabo mural
Waschtisch-wandarmatur
Комплект для настенной раковины
挂壁式感应盥洗盆

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

1.334
1.413
1.413
1.731
1.731
1.418
1.444
1.444

R HE125
BATTERIA BIDET CON SC. AUTOMATICO 1”1/4
3 Taphole Bidet Mixer With Pop-up 1”1/4
Ensemble bidet a sortie automatique 1”1/4
Bidet-mischarmatur mit automatik-auslauf 1”1/4 .
Комплект кранов для биде с автоматическим сливом 1”1/4
三孔冷热坐浴盆水龙头带下水器1”1/4

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

1.407
1.542
1.542
1.776
1.776
1.568
1.593
1.593

HERMITAGE Onice bianco, White Onyx, Onyx blanc, Weiss Onyx, Белый оникс

R HE144
MONOFORO BIDET CON SCARICO AUTOMATICO 1”1/4
1 Taphole Bidet Mixer With Pop-up 1”1/4
Bidet à un trou avec bonde automatique 1”1/4
Einloch-bidet mit automatischem ablauf 1“1/4
Биде с одним отверстием и авт. сливом 1 1/4 дюйма
自动排水功能的单孔坐浴盆 1”1/4

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

1.162
1.274
1.274
1.554
1.554
1.375
1.401
1.401
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R HE102/B
GRUPPO VASCA EST. COLONNE A TERRA
External Bath Mixer With Stand Pipes
Ensemble baignoire extérieur avec colonnes au sol
Wannenarmatur, bodenstehend
Наружный комплект кранов для ванны на напольных
высоких стойках
带立式水管的外置浴缸龙头

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

2.804
3.185
3.185
4.030
4.030
3.295
3.391
3.391

R HE102/C
CON COLLARE STABILIZZATORE
With Stabilizing Collar
Avec collier stabilisateur
Mit Stütze
С подпоркой
固定套管

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

3.377
3.958
3.958
5.171
5.171
4.042
4.191
4.191

30° 

180÷390

190÷200

390÷400

R HE118
GRUPPO VASCA INCASSO
White Onyx Built-in
Ensemble baignoire a encastrer
Up-wannenarmatur
Встроенный комплект кранов для ванны
嵌入式浴缸龙头

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

2.028
2.304
2.304
2.954
2.954
2.349
2.390
2.390

R HE102
GRUPPO VASCA ESTERNO
External Bath Mixer
Ensemble extérieur baignoire
Wannenarmatur für Wandmontage
Напольный комплект кранов для ванны
外置浴缸龙头

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

2.042
2.233
2.233
2.743
2.743
2.297
2.336
2.336

HERMITAGE Onice bianco, White Onyx, Onyx blanc, Weiss Onyx, Белый оникс
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HERMITAGE Onice bianco, White Onyx, Onyx blanc, Weiss Onyx, Белый оникс

R HE136
COLONNA DOCCIA COMPLETA
Complete Shower With Rigid Riser
Colonne douche complète
Duschsäule komplett
Полный душевой гарнитур
带刚性立管的淋浴套装

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

2.863
3.222
3.222
4.722
4.722
3.319
3.425
3.425

R HE155
BATTERIA BORDO VASCA
5 Holes Bath Mixer
Ensemble sur baignoire
5 Loch-wannenrandarmatur
Комплект кранов для установки на борту ванны
5孔式浴缸龙头

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

1.874
2.094
2.094
2.642
2.642
2.174
2.246
2.246

R HE160
ARRESTO INCASSO 1/2”
Built-in Stop Cock 1/2”
Arrêt a encastrer 1/2”
Abstellventil up 1/2”
Встроенный отсекающий кран 1/2”
嵌入式活塞1/2”

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

497
521
521
567
567
528
537
537

R AD166
DEVIATORE INCASSO 2 VIE IN USCITA 1/2”
Built-in Diverter 2 Ways Output 1/2”
Déviateur a encastrer 2 voies en sortie 1/2”
Umstellventil wanne/brause 2 Ausgänge 1/2”
Встроенный распределитель с 2 выходами 1/2”
嵌入式转向器带双输出口1/2”

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

464
493
493
576
576
515
531
531

35÷50 120

1/2”
d.70

1/2”

1/2” 1/2”
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HERMITAGE Onice bianco, White Onyx, Onyx blanc, Weiss Onyx, Белый оникс

R HE197
GRUPPO DOCCIA INCASSO 1/2”
Built-in Shower Mixer 1/2”
Ensemble douche a encastrer 1/2”
Brausearmatur up 1/2”
Комплект кранов для душа для встроенной установки 1/2”
嵌入式淋浴龙头1/2”

CR
NL
BR

DO
PG 

PVL
PVS
PVA

2.405
2.755
2.755
3.770
3.770
2.896
2.956
2.956

R HE199
GRUPPO DOCCIA INCASSO TERMOSTATICO 1/2”
Thermostatic Built-in Shower Mixer 1/2”
Ensemble douche thermostatique a encastrer 1/2”
Brause-thermostatarmatur up 1/2”
Комплект термостатических кранов для душа для
встроенной установки 1/2”
嵌入式淋浴龙头1/2”

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

3.104
3.540
3.540
4.509
4.509
3.640
3.737
3.737

75÷95156

d.145

1/2” 1/2”

1/2”

1/2”

R AD131
MISCELATORE TERMOSTATICO INCASSO CON CHIUSURA 1/2”
Built-in ThermostaticMixer With Stop Cock 1/2”
Mitigeur thermostatique a encastrer avec fermeture 1/2”
Wannenthermostat upmit Abstellventil 1/2”
Встроенный термостатический смеситель с 
отсекающим краном 1/2”
嵌入式恒温龙头带活塞 1/2”

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

1.034
1.144
1.144
1.246
1.246
1.156
1.188
1.188
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R HE212
BATTERIA LAVABO SC.CLIC CLAC 1”1/4
3 Taphole Basin Mixer With Clic Clac 1”1/4
Batterie 3 trous lavabo bonde Clic-Clac 1”1/4
Waschtisch-armatur mit Clic Clac ablauf 1“1/4
Комплект для раковины со сливом клик-клак 1 1/4 дюйма
循环排水功能的感应盥洗盆 1”1/4

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

1.988
2.103
2.103
2.388
2.388
2.299
2.363
2.363

R HE212/2
SENZA SCARICO CLIC CLAC
Without Clic Clac
Sans bonde Clic-Clac
Ohne Clic Clac ablauf
Без слива клик-клак
无循环排水功能

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

1.937
2.047
2.047
2.274
2.274
2.182
2.227
2.227

R HE270
BATTERIA LAVABO A PARETE
Wall Wash Basin Mixer
Batterie lavabo mural
Waschtisch-wandarmatur
Комплект для настенной раковины
挂壁式感应盥洗盆

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

1.916
1.980
1.980
2.246
2.246
2.033
2.066
2.066

R HE225
BATTERIA BIDET CON SC. AUTOMATICO 1”1/4
3 Taphole Bidet Mixer With Pop-up 1”1/4
Ensemble bidet a sortie automatique 1”1/4
Bidet-mischarmatur mit automatik-auslauf 1”1/4 .
Комплект кранов для биде с автоматическим сливом
1”1/4
三孔冷热坐浴盆水龙头带下水器 1”1/4

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

1.976
2.088
2.088
2.282
2.282
2.154
2.226
2.226

HERMITAGE Quarzo rosa, Rose Quartz, Quartz rose, Rosenqurz, Розовый кварц

R HE244
MONOFORO BIDET CON SCARICO AUTOMATICO 1”1/4
1 Taphole Bidet Mixer With Pop-up 1”1/4
Bidet à un trou avec bonde automatique 1”1/4
Einloch-bidet mit automatischem ablauf 1“1/4
Биде с одним отверстием и авт. сливом 1 1/4 дюйма
自动排水功能的单孔坐浴盆 1”1/4

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

1.986
2.098
2.098
2.380
2.380
2.199
2.244
2.244
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HERMITAGE Quarzo rosa, Rose Quartz, Quartz rose, Rosenqurz, Розовый кварц

R HE202/B
GRUPPO VASCA EST. COLONNE A TERRA
External Bath Mixer With Stand Pipes
Ensemble baignoire extérieur avec colonnes au sol
Wannenarmatur, bodenstehend
Наружный комплект кранов для ванны на напольных
высоких стойках
带立式水管的外置浴缸龙头

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

3.246
3.590
3.590
4.350
4.350
4.018
4.114
4.114

R HE202/C
CON COLLARE STABILIZZATORE
With Stabilizing Collar
Avec collier stabilisateur
Mit Stütze
С подпоркой
固定套管

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

3.762
4.285
4.285
5.376
5.376
4.765
4.914
4.914

30° 

180÷390

190÷200

390÷400

R HE218
GRUPPO VASCA INCASSO
White Onyx Built-in
Ensemble baignoire a encastrer
Up-wannenarmatur
Встроенный комплект кранов для ванны
嵌入式浴缸龙头

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

2.549
2.796
2.796
3.382
3.382
3.072
3.225
3.225

R HE202
GRUPPO VASCA ESTERNO
External Bath Mixer
Ensemble extérieur baignoire
Wannenarmatur für Wandmontage
Напольный комплект кранов для ванны
外置浴缸龙头

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

2.561
2.733
2.733
3.192
3.192
3.020
3.059
3.059
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HERMITAGE Quarzo rosa, Rose Quartz, Quartz rose, Rosenqurz, Розовый кварц

R HE236
COLONNA DOCCIA COMPLETA
Complete Shower With Rigid Riser
Colonne douche complète
Duschsäule komplett
Полный душевой гарнитур
带刚性立管的淋浴套装

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

3.300
3.622
3.622
4.973
4.973
4.042
4.148
4.148

R HE260
ARRESTO INCASSO 1/2”
Built-in Stop Cock 1/2”
Arrêt a encastrer 1/2”
Abstellventil up 1/2”
Встроенный отсекающий кран 1/2”
嵌入式活塞1/2”

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

809
830
830
871
871
848
856
856

R AD166
DEVIATORE INCASSO 2 VIE IN USCITA 1/2”
Built-in Diverter 2 Ways Output 1/2”
Déviateur a encastrer 2 voies en sortie 1/2”
Umstellventil wanne/brause 2 Ausgänge 1/2”
Встроенный распределитель с 2 выходами 1/2”
嵌入式转向器带双输出口1/2”

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

464
493
493
576
576
515
531
531

35÷50 120

1/2”
d.70

1/2”

1/2” 1/2”

R HE255
BATTERIA BORDO VASCA
5 Holes Bath Mixer
Ensemble sur baignoire
5 Loch-wannenrandarmatur
Комплект кранов для установки на борту ванны
5孔式浴缸龙头

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

2.410
2.564
2.564
3.101
3.101
2.897
2.969
2.969
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HERMITAGE Quarzo rosa, Rose Quartz, Quartz rose, Rosenqurz, Розовый кварц

R HE297
GRUPPO DOCCIA INCASSO 1/2”
Built-in Shower Mixer 1/2”
Ensemble douche a encastrer 1/2”
Brausearmatur up 1/2”
Комплект кранов для душа для встроенной установки 1/2”
嵌入式淋浴龙头1/2”

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

2.887
3.202
3.202
4.116
4.116
3.486
3.594
3.594

R HE299
GRUPPO DOCCIA INCASSO TERMOSTATICO 1/2”
Thermostatic Built-in Shower Mixer 1/2”
Ensemble douche thermostatique a encastrer 1/2”
Brause-thermostatarmatur up 1/2”
Комплект термостатических кранов для душа для
встроенной установки 1/2”
嵌入式淋浴龙头1/2”

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

3.516
3.743
3.743
4.781
4.781
4.237
4.363
4.363

75÷95156

d.145

1/2” 1/2”

1/2”

1/2”

R AD131
MISCELATORE TERMOSTATICO INCASSO CON CHIUSURA 1/2”
Built-in ThermostaticMixer With Stop Cock 1/2”
Mitigeur thermostatique a encastrer avec fermeture 1/2”
Wannenthermostat upmit Abstellventil 1/2”
Встроенный термостатический смеситель с 
отсекающим
краном 1/2”
嵌入式恒温龙头带活塞1/2”

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

1.034
1.144
1.144
1.246
1.246
1.156
1.188
1.188
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HERMITAGE Onice Cognac, Cognac Onyx, Onyx Cognac, Cognac Onyx, Коньячный оникс

R HE312
BATTERIA LAVABO SC.CLIC CLAC 1”1/4
3 Taphole Basin Mixer With Clic Clac 1”1/4
Batterie 3 trous lavabo bonde Clic-Clac 1”1/4
Waschtisch-armatur mit Clic Clac ablauf 1“1/4
Комплект для раковины со сливом клик-клак 1 1/4 дюйма
循环排水功能的感应盥洗盆1”1/4

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

1.421
1.560
1.560
1.902
1.902
1.572
1.611
1.611

R HE312/2
SENZA SCARICO CLIC CLAC
Without Clic Clac
Sans bonde Clic-Clac
Ohne Clic Clac ablauf
Без слива клик-клак
无循环排水功能

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

1.360
1.492
1.492
1.765
1.765
1.497
1.521
1.521

R HE370
BATTERIA LAVABO A PARETE
Wall Wash Basin Mixer
Batterie lavabo mural
Waschtisch-wandarmatur
Комплект для настенной раковины
挂壁式感应盥洗盆

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

1.334
1.413
1.413
1.731
1.731
1.418
1.444
1.444

R HE325
BATTERIA BIDET CON SC. AUTOMATICO 1”1/4
3 Taphole Bidet Mixer With Pop-up 1”1/4
Ensemble bidet a sortie automatique 1”1/4
Bidet-mischarmatur mit automatik-auslauf 1”1/4 .
Комплект кранов для биде с автоматическим сливом 1”1/4
三孔冷热坐浴盆水龙头带下水器1”1/4

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

1.407
1.542
1.542
1.776
1.776
1.568
1.593
1.593

R HE344
MONOFORO BIDET CON SCARICO AUTOMATICO 1”1/4
1 Taphole Bidet Mixer With Pop-up 1”1/4
Bidet à un trou avec bonde automatique 1”1/4
Einloch-bidet mit automatischem ablauf 1“1/4
Биде с одним отверстием и авт. сливом 1 1/4 дюйма
自动排水功能的单孔坐浴盆 1”1/4

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

1.162
1.274
1.274
1.554
1.554
1.375
1.401
1.401
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HERMITAGE Onice Cognac, Cognac Onyx, Onyx Cognac, Cognac Onyx, Коньячный оникс

R HE302/B
GRUPPO VASCA EST. COLONNE A TERRA
External Bath Mixer With Stand Pipes
Ensemble baignoire extérieur avec colonnes au sol
Wannenarmatur, bodenstehend
Наружный комплект кранов для ванны на напольных
высоких стойках
带立式水管的外置浴缸龙头

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

2.804
3.185
3.185
4.030
4.030
3.295
3.391
3.391

R HE302/C
CON COLLARE STABILIZZATORE
With Stabilizing Collar
Avec collier stabilisateur
Mit Stütze
С подпоркой
固定套管

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

3.377
3.958
3.958
5.171
5.171
4.042
4.191
4.191

30° 

180÷390

190÷200

390÷400

R HE318
GRUPPO VASCA INCASSO
White Onyx Built-in
Ensemble baignoire a encastrer
Up-wannenarmatur
Встроенный комплект кранов для ванны
嵌入式浴缸龙头

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

2.028
2.304
2.304
2.954
2.954
2.349
2.390
2.390

R HE302
GRUPPO VASCA ESTERNO
External Bath Mixer
Ensemble extérieur baignoire
Wannenarmatur für Wandmontage
Напольный комплект кранов для ванны
外置浴缸龙头

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

2.042
2.233
2.233
2.743
2.743
2.297
2.336
2.336
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HERMITAGE Onice Cognac, Cognac Onyx, Onyx Cognac, Cognac Onyx, Коньячный оникс

R HE336
COLONNA DOCCIA COMPLETA
Complete Shower With Rigid Riser
Colonne douche complète
Duschsäule komplett
Полный душевой гарнитур
带刚性立管的淋浴套装

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

2.863
3.222
3.222
4.722
4.722
3.319
3.425
3.425

R HE355
BATTERIA BORDO VASCA
5 Holes Bath Mixer
Ensemble sur baignoire
5 Loch-wannenrandarmatur
Комплект кранов для установки на борту ванны
5孔式浴缸龙头

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

1.874
2.094
2.094
2.642
2.642
2.174
2.246
2.246

R HE360
ARRESTO INCASSO 1/2”
Built-in Stop Cock 1/2”
Arrêt a encastrer 1/2”
Abstellventil up 1/2”
Встроенный отсекающий кран 1/2”
嵌入式活塞1/2”

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

497
521
521
567
567
528
537
537

R AD166
DEVIATORE INCASSO 2 VIE IN USCITA 1/2”
Built-in Diverter 2 Ways Output 1/2”
Déviateur a encastrer 2 voies en sortie 1/2”
Umstellventil wanne/brause 2 Ausgänge 1/2”
Встроенный распределитель с 2 выходами 1/2”
嵌入式转向器带双输出口1/2”

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

464
493
493
576
576
515
531
531

35÷50 120

1/2”
d.70

1/2”

1/2” 1/2”
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R HE397
GRUPPO DOCCIA INCASSO 1/2”
Built-in Shower Mixer 1/2”
Ensemble douche a encastrer 1/2”
Brausearmatur up 1/2”
Комплект кранов для душа для встроенной установки 1/2”
嵌入式淋浴龙头1/2”

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

2.405
2.755
2.755
3.770
3.770
2.896
2.956
2.956

R HE399
GRUPPO DOCCIA INCASSO TERMOSTATICO 1/2”
Thermostatic Built-in Shower Mixer 1/2”
Ensemble douche thermostatique a encastrer 1/2”
Brause-thermostatarmatur up 1/2”
Комплект термостатических кранов для душа для
встроенной установки 1/2”
嵌入式淋浴龙头1/2”

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

3.104
3.540
3.540
4.509
4.509
3.640
3.737
3.737

75÷95156

d.145

1/2” 1/2”

1/2”

1/2”

R AD131
MISCELATORE TERMOSTATICO INCASSO CON CHIUSURA 1/2”
Built-in ThermostaticMixer With Stop Cock 1/2”
Mitigeur thermostatique a encastrer avec fermeture 1/2”
Wannenthermostat upmit Abstellventil 1/2”
Встроенный термостатический смеситель с 
отсекающим краном 1/2”
嵌入式恒温龙头带活塞1/2”

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

965
1.068
1.068
1.163
1.163
1.079
1.109
1.109

HERMITAGE Onice Cognac, Cognac Onyx, Onyx Cognac, Cognac Onyx, Коньячный оникс
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COMPLEMENTI
R AD2020
SALISCENDI COMPLETO
Sower Sliding Rail with Hose and Handset and Water Intake
Rail avec douchette, flexible et prise d’eau
Schiebestange mit Handbrause Duschschlauch und
Wasserkupplung
штанга со скользящей душевой головкой и шлангом,
впуск 

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

515
733
733

1.041
1.041

763
804
804

1/2” 1/2”

3/4”

d.75

d.29

800

R AD2002
COLONNE A TERRA
Stand Pipes
Colonne au sol
Grundkörper für Bodenmontage
Напольные высокие стойки
立式水管

CR
NL
BR

DO
PG 

PVL
PVS
PVA

729
885
885

1.111
1.111

954
1.009
1.009

190÷200

30°

390÷400

180÷390

R AD2003
COLLARE STABILIZZATORE
Stabilizing Collar
Collier stabilisateur
Stütze
Подпорка
固定套管

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

516
696
696

1.027
1.027

734
765
765
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COMPLEMENTI

d.63

d.63
1/2”

R AD2008
DOCCETTA CON SUPPORTO E ATTACCO A PARETE 1/2”
Handshower With Support 1/2”
Douchette avec support et raccord mural 1/2”
Handbrause mit Halter und Wandanschluss 1/2”
Ручной душ с держателем и настенным креплением 1/2”
带支架的手握式花洒1/2”

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

340
496
496
714
714
544
580
580

1/2”

25

105

d.220

±20°

R AD2006
SOFFIONE IN OTTONE 1/2”
Brass Shower 1/2”
Pomme en laiton 1/2”
Kopfbrause aus Messing 1/2”
Латунный душевой разбрызгиватель 1/2”
铜制花洒1/2”

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

374
421
421
654
654
521
546
546

200

1/2”

1/2”

d.52 R AD2009
BRACCIO DOCCIA 1/2” A SOFFITTO
Ceiling Shower Arm 1/2”
Bras douchette 1/2” de plafond
Dekensbrausehalter 1/2”
Настенная труба разбрызгивателя 1/2” потолок
花洒臂1/2”

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

99
130
130
291
291
150
192
192

350

50
d.80

1/2” 1/2”

R AD2005
BRACCIO DOCCIA 1/2”
Shower Arm 1/2”
Bras douchette 1/2”
Brausehalter 1/2”
Настенная труба разбрызгивателя 1/2”
花洒臂1/2”

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

137
160
160
334
334
203
216
216

3/4”d.75

140

168

R AD2004
BOCCA A PARETE PER VASCA
Bath Wall Spout
Bouche murale pour baignoire
Wannenauslauf Wandmontage
Настенный наполнитель ванны
挂墙式浴缸喷头

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

137
153
153
293
293
203
216
216
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40÷50

1/2” 1/2”

1”1/4

d. 28

d. 63

d. 63

205

160

102

45max

260

R AD112
BATTERIA LAVABO CON SCARICO CLIC CLAC 1”1/4
3 Taphole Basin Mixer With Clic Clac 1”1/4
Batterie 3 trous lavabo avec bonde Clic-Clac 1”1/4
Waschtisch-armatur mit Clic Clac ablauf 1“1/4
Комплект для раковины со сливом клик-клак 1 1/4 дюйма
循环排水功能的感应盥洗盆 1”1/4

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

1.223
1.438
1.438
1.695
1.695
1.483
1.569
1.569

R AD112/2
SENZA SCARICO CLIC CLAC
Without Clic Clac
Sans bonde Clic-Clac
Ohne Clic Clac ablauf
Без слива клик-клак
无循环排水功能

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

1.168
1.347
1.347
1.583
1.583
1.370
1.438
1.438

d. 42

d.
 70 d. 7

0

d.
 70

215

110

45÷50

70÷75

1/2”

1/2”

240

R AD370
BATTERIA LAVABO A PARETE SU AVORIO OPACO
Wall Wash Basin Mixer on Matt Ivory
Batterie lavabo mural sur ivoire mat
Waschtisch-wandarmatur auf mattem elfenbein
Комплект для настенной раковины на цвете мат. 
слоновой кости
象牙白哑光挂壁式感应盥洗盆

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

1.091
1.186
1.186
1.525
1.525
1.294
1.343
1.343

d. 42

d.
 70 d. 7

0

d.
 70

215

110

45÷50

70÷75

1/2”

1/2”

240

R AD270
BATTERIA LAVABO A PARETE SU NERO OPACO
Wall Wash Basin Mixer on Matt Black
Batterie lavabo mural sur noir mat
Waschtisch-wandarmatur auf mattschwarz
Комплект для настенной раковины на черном 
матовом
亚光黑挂壁式感应盥洗盆

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

1.091
1.186
1.186
1.525
1.525
1.294
1.343
1.343

d. 42

d.
 70 d. 7

0

d.
 70

215

110

45÷50

70÷75

1/2”

1/2”

240

R AD170
BATTERIA LAVABO A PARETE
Wall Wash Basin Mixer
Batterie lavabo mural
Waschtisch-wandarmatur
Комплект для настенной раковины
挂壁式感应盥洗盆

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

1.091
1.186
1.186
1.525
1.525
1.294
1.343
1.343
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40÷50

1/2” 1/2”

1”1/4

d. 28
50

d. 63

140

120

102

45max

R AD225
BATTERIA BIDET SU NERO OPACO CON SC. AUTOMATICO 1”1/4
3 Taphole Bidet Mixer on Matt Black With Pop-up 1”1/4
Batterie 3 trous bidet sur noir mat avec bonde automatique 
1”1/4
Waschtisch-armatur auf mattschwarz mit automatischem 
ablauf 1“1/4
Комплект для биде на черном матовом с авт. системой 
слива 1 1/4 дюйма
带排水功能的亚光黑感应式坐浴盆全自动 1”1/4

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

1.211
1.416
1.416
1.597
1.597
1.461
1.498
1.498

40÷50

1/2” 1/2”

1”1/4

d. 28
50

d. 63

140

120

102

45max

R AD125
BATTERIA BIDET CON SCARICO AUTOMATICO 1”1/4
3 Taphole Bidet Mixer With Pop-up 1”1/4
Ensemble bidet a sortie automatique 1”1/4
Bidet-mischarmatur mit automatik-auslauf 1” 1/4
Комплект кранов для биде с автоматическим сливом 1”1/4
三孔冷热坐浴盆水龙头带下水器1”1/4

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

1.211
1.416
1.416
1.597
1.597
1.461
1.498
1.498

40÷50

1/2” 1/2”

1”1/4

d. 28

d. 63

d. 63

205

160

102

45max

260

R AD312
BATTERIA LAVABO SU AVORIO OPACO CON SC. CLIC CLAC 1”1/4
3 Taphole Basin Mixer on Matt Ivory With Clic Clac 1”1/4
Batterie 3 trous lavabo sur ivoire mat avec bonde clic-clac 1”1/4
Waschtisch-armatur auf mattem elfenbein mit clic clac ablauf 1“1/4
Комплект для раковины на цвете мат. слоновой кости со сливом 
клик-клак 1 1/4 дюйма
带排水功能的象牙白哑光感应式盥洗盆循环排水 1”1/4

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

1.223
1.438
1.438
1.695
1.695
1.483
1.569
1.569

R AD312/2
SENZA SCARICO CLIC CLAC
Without Clic Clac
Sans bonde Clic-Clac
Ohne Clic Clac ablauf
Без слива клик-клак
无循环排水功能

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

1.168
1.347
1.347
1.583
1.583
1.370
1.438
1.438

40÷50

1/2” 1/2”

1”1/4

d. 28

d. 63

d. 63

205

160

102

45max

260

R AD212
BATTERIA LAVABO SU NERO OPACO CON SC. CLIC CLAC 1”1/4
3 Taphole Basin Mixer on Matt Black With Clic Clac 1”1/4
Batterie 3 trous lavabo sur noir mat avec bonde clic-clac 1”1/4
Waschtisch-armatur auf mattschwarz mit clic clac ablauf 1“1/4
Комплект для раковины на черном матовом со сливом
клик-клак 1 1/4 дюйма
排水功能的亚光黑感应式盥洗盆循环排水 1”1/4

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

1.223
1.438
1.438
1.695
1.695
1.483
1.569
1.569

R AD212/2
SENZA SCARICO CLIC CLAC
Without Clic Clac
Sans bonde Clic-Clac
Ohne Clic Clac ablauf
Без слива клик-клак
无循环排水功能

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

1.168
1.347
1.347
1.583
1.583
1.370
1.438
1.438
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AQUADOLCE

40÷50

3/8”

d. 55 d. 63

120

130
215

1”1/4

R AD144
MONOFORO BIDET CON SCARICO AUTOMATICO 1”1/4
1 Taphole Bidet Mixer With Pop-up 1”1/4
Bidet à un trou avec bonde automatique 1”1/4
Einloch-bidet mit automatischem ablauf 1“1/4
Биде с одним отверстием и авт. сливом 1 1/4 дюйма
自动排水功能的单孔坐浴盆 1”1/4

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

908
1.066
1.066
1.188
1.188
1.102
1.133
1.133

40÷50

1/2” 1/2”

1”1/4

d. 28
50

d. 63

140

120

102

45max

R AD325
BATTERIA BIDET SU AVORIO OPACO CON SC. AUTOMATICO 1”1/4
3 Taphole Bidet Mixer on Matt Ivory With Pop-up 1”1/4
Batterie 3 trous bidet sur ivoire mat avec bonde automatique 
1”1/4
Waschtischarmatur auf mattem elfenbein  mit automatischem 
ablauf 1“1/4
Комплект для биде на цвете мат. слоновой кости с авт. 
системой слива “ дюйма
带排水功能的象牙白亚光感应式坐浴盆全自动 1”1/4

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

1.211
1.416
1.416
1.597
1.597
1.461
1.498
1.498

160
260 205

L=500

L=
2 

m
t

200

102

1/2”

1/2”

1/2”1/2”

1/2”

d. 50d. 28

d. 30

45max

45max

R AD155
BATTERIA BORDO VASCA
5 Holes Bath Mixer
Ensemble sur baignoire
5 Loch-wannenrandarmatur
Комплект кранов для установки на борту ванны
5孔式浴缸龙头

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

1.718
1.929
1.929
2.476
2.476
2.120
2.211
2.211

160
260 205

L=500

L=
2 

m
t

200

102

1/2”

1/2”

1/2”1/2”

1/2”

d. 50d. 28

d. 30

45max

45max

R AD255
BATTERIA BORDO VASCA SU NERO OPACO
5 Holes Bath Mixer on Matt Black
Batterie 5 trous bord de baignoire sur noir mat
Badewannenarmatur auf mattschwarz
Комплект для борта ванны на черном матовом
黑色亚光感应式浴缸

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

1.718
1.929
1.929
2.476
2.476
2.120
2.211
2.211
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AQUADOLCE

170±10 170 

800

685

112

170

d.29
d.75

1/2” 1/2”

R AD102/B
GRUPPO VASCA ESTERNO CON COLONNE A TERRA
External Bath Mixer With Stand Pipes
Ensemble baignoire extérieur avec colonnes au sol
Wannenarmatur, bodenstehend
Наружный комплект кранов для ванны на напольных 
высоких стойках
带立式水管的外置浴缸龙头

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

2.432
2.779
2.779
3.358
3.358
3.015
3.128
3.128

R AD102/C
CON COLLARE STABILIZZATORE
With Stabilizing Collar
Avec collier stabilisateur
Mit Stütze
С подпоркой
固定套管

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

2.948
3.475
3.475
4.385
4.385
3.728
3.893
3.893

30° 

180÷390

190÷200

390÷400

160
260 205

L=500

L=
2 

m
t

200

102

1/2”

1/2”

1/2”1/2”

1/2”

d. 50d. 28

d. 30

45max

45max

R AD355
BATTERIA BORDO VASCA SU AVORIO OPACO
5 Holes Bath Mixer on Matt Ivory
Batterie 5 trous bord de baignoire sur ivoire mat
Badewannenarmatur auf mattem elfenbein
Комплект для борта ванны на цвете мат. слоновой 
кости
象牙白亚光感应式浴缸

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

1.718
1.929
1.929
2.476
2.476
2.120
2.211
2.211

170±30 

115

180

112

170d.75

1/2”

R AD102
GRUPPO VASCA ESTERNO
External Bath Mixer
Ensemble extérieur baignoire
Wannenarmatur für Wandmontage
Напольный комплект кранов для ванны
外置浴缸龙头

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

  1.703
1.895
1.895
2.247
2.247
2.062
2.121
2.121
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1/2” 110

40÷501/2”

d.70

R AD160
ARRESTO INCASSO 1/2”
Built-in Stop Cock 1/2”
Arrêt a encastrer 1/2”
Abstellventil up 1/2”
Встроенный отсекающий кран 1/2”
嵌入式活塞1/2”

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

464
493
493
576
576
515
531
531

1/2” 1/2”

d.
70

d.
70

d.
70

R AD318
GRUPPO VASCA INCASSO SU AVORIO OPACO
Built-in Bath Mixer on Matt Ivory
Groupe baignoire encastrable sur ivoire mat
Badewannen-mischer, up, auf mattem elfenbein
Встраиваемый смеситель для ванны на цвете мат.
слоновой кости
象牙白亚光内置浴盆系列

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

1.895
2.149
2.149
2.758
2.758
2.286
2.349
2.349

1/2” 1/2”

d.
70

d.
70

d.
70

R AD218
GRUPPO VASCA INCASSO SU NERO OPACO
Built-in Bath Mixer on Matt Black
Groupe baignoire encastrable sur noir mat
Badewannen-mischer, up, auf mattschwarz
Встраиваемый смеситель для ванны на черном 
матовом
黑色亚光

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

1.895
2.149
2.149
2.758
2.758
2.286
2.349
2.349

1/2” 1/2”

d.
70

d.
70

d.
70

R AD118
GRUPPO VASCA INCASSO
Built-in Bath Mixer
Ensemble baignoire a encastrer
Up-wannenarmatur
Встроенный комплект кранов для ванны
嵌入式浴缸龙头

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

1.895
2.149
2.149
2.758
2.758
2.286
2.349
2.349

AQUADOLCE
D
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1/2” 110

40÷501/2”

d.70

R AD260
ARRESTO INCASSO 1/2” SU NERO OPACO
Built-in Stop Cock 1/2” on Matt Black
Robinet d’arrêt encastrable 1/2” sur noir mat
Abschlusshahn 1/2” auf mattschwarz
Встраиваемый отсекающий кран 1/2 дюйма на
черном матовом
黑色亚光水龙头 1/2”

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

464
493
493
576
576
515
531
531

1/2” 110

40÷501/2”

d.70

R AD360
ARRESTO INCASSO 1/2” SU AVORIO OPACO
Built-in Stop Cock 1/2” on Matt Ivory
Robinet d’arrêt encastrable 1/2” sur ivoire mat
Abschlusshahn 1/2” auf mattem elfenbein
Встраиваемый отсекающий кран 1/2 дюйма на цвете 
мат. слоновой кости
象牙白亚光水龙头 1/2”

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

464
493
493
576
576
515
531
531

35÷50 120

1/2”
d.70

1/2”

1/2” 1/2”

R AD166
DEVIATORE INCASSO 2 VIE IN USCITA 1/2”
Built-in Diverter 2 Ways Output 1/2”
Déviateur a encastrer 2 voies en sortie 1/2”
Umstellventil wanne/brause 2 Ausgänge 1/2”
Встроенный распределитель с 2 выходами 1/2”
嵌入式转向器带双输出口1/2”

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

491
515
515
598
598
519
540
540

35÷50 120

1/2”
d.70

1/2”

1/2” 1/2”

R AD266
DEVIATORE INCASSO 2 VIE IN USCITA 1/2” SU NERO 
OPACO
Built-in Diverter 2 Ways Output 1/2” on Matt Black
Déviateur encastrable avec sortie à 2 voies 1/2” sur noir 
mat
2-wege umsteller, up, 1/2“ auf mattschwarz
Встраиваемый 2-ходовой распределитель на выходе
1/2дюйма на черном матовом
黑色亚光入墙式双通分流器 1/2” 

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

491
515
515
598
598
519
540
540

AQUADOLCE
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O
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AQUADOLCE

640÷1050

300

75

d.75

1/2”

170±30

d.220

R AD136
COLONNA DOCCIA COMPLETA
Complete Shower With Rigid Riser
Colonne douche complète
Duschsäule komplett
Полный душевой гарнитур
带刚性立管的淋浴套装

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

2.521
3.015
3.015
4.034
4.034
3.104
3.162
3.162

35÷50 120

1/2”
d.70

1/2”

1/2” 1/2”

R AD366
DEVIATORE INCASSO 2 VIE IN USCITA 1/2” SU AVORIO 
OPACO
Built-in Diverter 2 Ways Output 1/2” on Matt Ivory
Déviateur encastrable avec sortie à 2 voies 1/2” sur 
ivoire mat
2-wege umsteller, up, 1/2“ auf mattem elfenbein
Встраиваемый 2-ходовой распределитель на выходе
1/2 дюйма на цвете мат. слоновой кости
象牙白亚光入墙式双通分流器1/2”

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

491
515
515
598
598
519
540
540

75÷95156

d.145

1/2” 1/2”
1/2”

1/2”

R AD131
MISCELATORE TERMOSTATICO INCASSO CON CHIUSURA 
1/2”
Built-in Thermostatic Mixer With Stop Cock 1/2”
Mitigeur thermostatique a encastrer avec fermeture 1/2”
Wannenthermostat up mit Abstellventil 1/2”
Встроенный термостатический смеситель с 
отсекающим краном 1/2”
嵌入式恒温龙头带活塞1/2”

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

1.034
1.144
1.144
1.246
1.246
1.156
1.188
1.188
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35÷50 120

1/2”

d.220

350180

1/2”

1/2”

R AD397
GRUPPO DOCCIA INCASSO 1/2” SU AVORIO OPACO
Built-in Shower Mixer 1/2” on Matt Ivory
Groupe douche encastrable 1/2” sur ivoire mat
Duscharmatur, up, 1/2” auf mattem elfenbein
Встраиваемый смеситель для душа 1/2 дюйма на
цвете мат. слоновой кости
象牙白亚光入墙淋浴柱 1/2”

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

2.268
2.577
2.577
3.453
3.453
2.809
2.894
2.894

35÷50 120

1/2”

d.220

350180

1/2”

1/2”

R AD297
GRUPPO DOCCIA INCASSO 1/2” SU NERO OPACO
Built-in Shower Mixer 1/2” on Matt Black
Groupe douche encastrable 1/2” sur noir mat
Duscharmatur, up, 1/2” auf mattschwarz
Встраиваемый смеситель для душа 1/2 дюйма на 
черном матовом
黑色亚光入墙式淋浴柱 1/2”

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

2.268
2.577
2.577
3.453
3.453
2.809
2.894
2.894

35÷50 120

1/2”

d.220

350180

1/2”

1/2”

R AD197
GRUPPO DOCCIA INCASSO 1/2”
Built-in Shower Mixer 1/2”
Ensemble douche a encastrer 1/2”
Brausearmatur up 1/2”
Комплект кранов для душа для встроенной установки 1/2”
嵌入式淋浴龙头1/2”

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

2.268
2.577
2.577
3.453
3.453
2.809
2.894
2.894

AQUADOLCE
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AQUADOLCE

35÷50 110

180 350

d.220

1/2”

1/2”

1/2”

1/2”

R AD399
GRUPPO DOCCIA INCASSO TERMOSTATICO 1/2” SU AVORIO 
OPACO
Thermostatic Built-in Shower Mixer 1/2” on Matt Ivory
Groupe douche encastrable thermostatique 1/2” sur ivoire 
mat
Duscharmatur, up, mit thermostat, 1/2” auf mattem elfenbein
Встраиваемый термостатический смеситель для душа 1/2” 
дюйма на цвете мат. слоновой кости
象牙白亚光入墙式恒温淋浴柱 1/2”

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

2.810
3.204
3.204
4.100
4.100
3.399
3.543
3.543

35÷50 110

180 350

d.220

1/2”

1/2”

1/2”

1/2”

R AD299
GRUPPO DOCCIA INCASSO TERMOSTATICO 1/2” SU NERO 
OPACO
Thermostatic Built-in Shower Mixer 1/2” on Matt Black
Groupe douche encastrable thermostatique 1/2” sur noir mat
Duscharmatur, up, mit thermostat, 1/2” auf mattschwarz
Встраиваемый термостатический смеситель для душа 1/2” 
дюйма на черном матовом
黑色亚光入墙式恒温淋浴柱 1/2”

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

2.810
3.204
3.204
4.100
4.100
3.399
3.543
3.543

35÷50 110

180 350

d.220

1/2”

1/2”

1/2”

1/2”

R AD199
GRUPPO DOCCIA INCASSO TERMOSTATICO 1/2”
Thermostatic Built-in Shower Mixer 1/2”
Ensemble douche thermostatique a encastrer 1/2”
Brause-thermostatarmatur up 1/2”
Комплект термостатических кранов для душа для 
встроенной установки 1/2”
嵌入式淋浴龙头1/2”

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

2.810
3.204
3.204
4.100
4.100
3.399
3.543
3.543
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COMPLEMENTI

350

50
d.80

1/2” 1/2”

R AD2005
BRACCIO DOCCIA 1/2”
Shower Arm 1/2”
Bras douchette 1/2”
Brausehalter 1/2”
Настенная труба разбрызгивателя 1/2”
花洒臂1/2”

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

137
160
160
334
334
203
216
216

200

1/2”

1/2”

d.52

R AD2009
BRACCIO DOCCIA 1/2”A SOFFITTO
Ceiling Shower Arm 1/2”
Bras douchette 1/2”de plafond
Dekensbrausehalter 1/2” 
Настенная труба разбрызгивателя 1/2” потолок
花洒臂1/2”

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

99
130
130
291
291
150
192
192

R AD2020
SALISCENDI COMPLETO
Sower Sliding Rail with Hose and Handset and Water 
Intake
Rail avec douchette, flexible et prise d’eau
Schiebestange mit Handbrause Duschschlauch und
Wasserkupplung
штанга со скользящей душевой головкой и шлангом,
впуск

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

515
733
733

1.041
1.041

763
804
804
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1/2”

25

105

d.220

±20°

R AD2006
SOFFIONE IN OTTONE 1/2”
Brass Shower 1/2”
Pomme en laiton 1/2”
Kopfbrause aus Messing 1/2”
Латунный душевой разбрызгиватель 1/2”
铜制花洒1/2”

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

374
421
421
654
654
521
546
546

3/4”d.75

140

168

R AD2004
BOCCA A PARETE PER VASCA
Bath Wall Spout
Bouche murale pour baignoire
Wannenauslauf Wandmontage
Настенный наполнитель ванны
挂墙式浴缸喷头

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

137
153
153
293
293
203
216
216

d.63

d.63
1/2”

R AD2008
DOCCETTA CON SUPPORTO E ATTACCO A PARETE 1/2”
Handshower With Support 1/2”
Douchette avec support et raccord mural 1/2”
Handbrause mit Halter und Wandanschluss 1/2”
Ручной душ с держателем и настенным креплением 1/2”
带支架的手握式花洒1/2”

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

340
496
496
714
714
544
580
580

190÷200

30°

390÷400

180÷390

R AD2003
COLLARE STABILIZZATORE
Stabilizing Collar
Collier stabilisateur
Stütze
Подпорка
固定套管

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

516
696
696

1.027
1.027

734
765
765
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75

120

90

d. 351/2”

1/2”

es
ag

on
o 

45

R DV2007
DOCCETTA SHUT OFF
Shut Off Hand Shower
Douchette shut off
Handbrause shut off
Ручной душ shut off
小喷头型手握式花洒

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

381
476
476
751
751
599
621
621

d.100

1/2”

1/2”

1/2”

35÷50

80÷95

90

1/2”

R AD130
MONOCOMANDO INCASSO 1/2” PER DOCCETTA SHUT OFF
Shut Off Handshoer Built-in Mixer 1/2”
Mélangeur monocommande encastré 1/2” pour
douchette SHUT OFF
Einhebel-bedienung, up, 1/2“ für SHUT-OFF-DUSCHE
Встраиваемый однорычажный кран 1/2” дюйма для
душа SHUT OFF
入墙式手持淋浴器1/2”

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

526
601
601
705
705
642
670
670

1/2” 1/2”

3/4”

d.75

d.29

800

R AD2002
COLONNE A TERRA
Stand Pipes
Colonne au sol
Grundkörper für Bodenmontage
Напольные высокие стойки
立式水管

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

729
885
885

1.111
1.111

954
1.009
1.009

COMPLEMENTI
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0÷55

220

170
150

350

100÷170

100÷260

3/8”3/8”

1” 1/4

40÷50

d. 63

R DV113
MONOFORO LAVABO CON SCARICO AUTOMATICO 1”1/4 E FLEX
Single Hole Basin Mixer With Pop-up 1”1/4 And Flex
Monotrou lavabo a sortie 1”1/4 et flexible
Einloch-waschbecken-armatur mit Ablauf 1” 1/4 und flex-rohr
Кран для умывальника с одним отверстием со сливом 1”1/4 
и шлангом
单孔冷热面盆水龙头带下水器1”1/4 和软管

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

1.058
1.254
1.254
1.524
1.524
1.412
1.478
1.478

R DV113/2
SENZA SCARICO AUTOMATICO
Without Pop-up
Sans sortie automatique
Ohne automatik-Ablauf
Без автоматического слива
不带下水器

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

1.009
1.149
1.149
1.366
1.366
1.298
1.348
1.348

DIVINO

d. 28 d. 28

66

45 max

190÷250

1/2” 1/2”

140

170

210

R DV111
BATTERIA LAVABO 3 FORI
3 Taphole Basin Mixer
Ensemble lavabo
Waschbecken-mischarmatur
Комплект кранов для умывальника
三孔冷热水面盆水龙头带

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

1.036
1.168
1.168
1.299
1.299
1.262
1.304
1.304

d. 63

d. 28
d. 28

66 82

50

115

esagono

40

45 max

max240

40÷50

100÷170

1/2”

45”

1/2”

1” 1/4

20
0÷

26
0

R DV125
BATTERIA BIDET CON SCARICO AUTOMATICO 1”1/4
3 Taphole Bidet Mixer With Pop-up 1”1/4
Ensemble bidet a sortie automatique 1”1/4
Bidet-mischarmatur mit automatik-auslauf 1” 1/4
Комплект кранов для биде с автоматическим сливом 
1”1/4
三孔冷热坐浴盆水龙头带下水器1”1/4

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

1.101
1.273
1.273
1.458
1.458
1.310
1.474
1.474

d. 63

d. 28 d. 28

66

45 max

190÷250

40÷50
100÷170

1/2” 1/2”

1” 1/4

140

170

210

20
0÷

26
0

R DV112
BATTERIA LAVABO CON SCARICO AUTOMATICO 1”1/4
3 Taphole Basin Mixer With Pop-up 1”1/4
Ensemble lavabo a sortie automatique 1”1/4
Waschbecken-mischarmatur mit automatik-auslauf 1” 1/4
Комплект кранов для умывальника с автоматическим 
сливом 1” 1/4
三孔冷热水面盆水龙头带下水器1”1/4

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

1.101
1.273
1.273
1.458
1.458
1.310
1.474
1.474
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d. 60

1/2” 1/2”

0÷40

150 172±20

62

83

210

105
143

R DV102/A
GRUPPO VASCA CON SOPRABORDI
External Bath Mixer With Pillar
Ensemble baignoire avec pieds de rehausse
Wannenrandarmatur
Комплект кранов для ванны на стойках
带支柱外置浴缸龙头

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

2.160
2.544
2.544
2.912
2.912
2.625
2.719
2.719

60

74

52
1/2”

210

150 165

105

±20

R DV102
GRUPPO VASCA ESTERNO
External Bath Mixer
Ensemble extérieur baignoire
Wannenarmatur für Wandmontage
Напольный комплект кранов для ванны
外置浴缸龙头

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

1.783
2.108
2.108
2.312
2.312
2.159
2.206
2.206

170

210

45max

L=500
L=500

d. 28 d. 28 d. 60

140

1/2”

1/2”

1/2”

1/2”

3/4”
1/2”175

32 45max

66

1/2”
1/2”

3/4”

0÷40

R DV155
BATTERIA BORDO VASCA
5 Holes Bath Mixer
Ensemble sur baignoire
5 Loch-wannenrandarmatur
Комплект кранов для установки на борту ванны
5孔式浴缸龙头

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

2.341
2.676
2.676
3.082
3.082
2.716
2.807
2.807

0÷55

92

115

48

60
45°150

350

100÷170

200÷260

3/8” 3/8”

1” 1/4

40÷50

d. 63

R DV123
MONOFORO BIDET CON SCARICO AUTOMATICO 1”1/4 E FLEX
Single Hole Bidet Mixer With Pop-up 1”1/4 And Flex
Monotrou bidet a sortie 1”1/4 et flexible
Einloch-bidet-armatur mit Ablauf 1” 1/4 und flex-rohr
Кран для биде с одним отверстием со сливом 1”1/4 и 
шлангом
单孔冷热坐浴盆水龙头带下水器1”1/4 和软管

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

1.058
1.254
1.254
1.524
1.524
1.412
1.478
1.478

R DV123/2
SENZA SCARICO AUTOMATICO
Without Pop-up
Sans sortie automatique
Ohne automatik-Ablauf
Без автоматического слива
不带下水器

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

1.009
1.149
1.149
1.366
1.366
1.298
1.348
1.348

DIVINO

D
O

C
C

E 
E 

R
U

B
IN

ET
T

ER
IE

SH
O

W
ER

 E
N

C
LO

SU
R

E 
&

 F
A

U
C

ET
S
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DIVINO

1/2”

1/2”1/2”

67

8282

32.5

esagono 60

140

1/2”

35÷50

R DV118
GRUPPO VASCA INCASSO
Built-in Bath Mixer
Ensemble baignoire a encastrer
Up-wannenarmatur
Встроенный комплект кранов для ванны
嵌入式浴缸龙头

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

2.193
2.571
2.571
3.126
3.126
2.688
2.750
2.750

82

1/2”

1/2”

67

32.5

35÷50

55÷75

R DV160
ARRESTO INCASSO 1/2”
Built-in Stop Cock 1/2”
Arrêt a encastrer 1/2”
Abstellventil up 1/2”
Встроенный отсекающий кран 1/2”
嵌入式活塞1/2”

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

305
365
365
434
434
394
409
409

1/2” 150 ±20
1/2”

esagono 28

es
ag

on
o 

28

105

814
735

172

210

83

R DV102/B
GRUPPO VASCA ESTERNO CON COLONNE A TERRA
External Bath Mixer With Stand Pipes
Ensemble baignoire extérieur avec colonnes au sol
Wannenarmatur, bodenstehend
Наружный комплект кранов для ванны на напольных 
высоких стойках
带立式水管的外置浴缸龙头

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

2.709
3.172
3.172
3.790
3.790
3.211
3.246
3.246

R DV102/C
CON COLLARE STABILIZZATORE
With Stabilizing Collar
Avec collier stabilisateur
Mit Stütze
С подпоркой
固定套管

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

3.250
3.932
3.932
4.868
4.868
3.979
4.036
4.036

180÷390

190÷200

30°

390÷400
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DIVINO

1/2”

1/2” 1/2”

67

82

32.5

1/2”

35÷50

50÷65

R DV166
DEVIATORE INCASSO 2 VIE IN USCITA 1/2”
Built-in Diverter 2 Ways Output 1/2”
Déviateur a encastrer 2 voies en sortie 1/2”
Umstellventil wanne/brause 2 Ausgänge 1/2”
Встроенный распределитель с 2 выходами 1/2”
嵌入式转向器带双输出口1/2”

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

455
516
516
603
603
538
556
556

37÷57

30÷50

125

200

15

R DV130
MONOCOMANDO INCASSO 1/2”
Built-in Mixer 1/2”
Moncommande a encastrer 1/2”
Einhebel-badearmatur up 1/2”
Встроенный однорычажный смеситель 1/2”
嵌入式龙头1/2”

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

564
721
721
897
897
734
763
763

35÷50 32.5

82

67 67

82

1/2”

1/2” 1/2”

1/2”

R DV168
GRUPPO VASCA/DOCCIA INCASSO COLLEGATO 1/2”
Connected Built-in Bath/Shower Mixer 1/2”
Ensemble baignoire/douche raccordé a encastrer 1/2”
Wannen/brause-armatur up angeschlossen 1/2”
Комплект соединенных кранов для душа/ванны для
встроенной установки 1/2”
相连的嵌入式浴缸/淋浴龙头1/2”

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

1.216
1.461
1.461
1.602
1.602
1.491
1.519
1.519

37÷57

30÷50

125

200

15

R DV172
MONOCOMANDO INCASSO CON DEVIATORE 1/2”
Built-in Mixer With Diverter 1/2”
Monocommande a encastrer avec déviateur 1/2”
Einhebel-badearmatur up mit Umstellventil 1/2”
Встроенный однорычажный смеситель с 
распределителем
嵌入式龙头带转向器1/2”

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

871
1.028
1.028
1.255
1.255
1.056
1.083
1.083
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DIVINODIVINO

35

4060110

230

R DV131
MISCELATORE TERMOSTATICO INCASSO CON CHIUSURA 1/2”
Built-in Thermostatic Mixer With Stop Cock 1/2”
Mitigeur thermostatique a encastrer avec fermeture 1/2”
Wannenthermostat up mit Abstellventil 1/2”
Встроенный термостатический смеситель с отсекающим 
краном 1/2”
嵌入式恒温龙头带活塞1/2”

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

1.087
1.261
1.261
1.455
1.455
1.283
1.309
1.309

35÷50

350

140

±30°

32.5

110

10

67

82 82

3/4”
1/2”

1/2”

1/2”

1/2”1/2”

esagono 60

R DV197
GRUPPO DOCCIA INCASSO 1/2”
Built-in Shower Mixer 1/2”
Ensemble douche a encastrer 1/2”
Brausearmatur up 1/2”
Комплект кранов для душа для встроенной установки 1/2”
嵌入式淋浴龙头1/2”

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

2.988
3.709
3.709
4.448
4.448
3.378
3.501
3.501

35

4060110

230

R DV173
MISCELATORE TERMOSTATICO INCASSO CON DEVIATORE 1/2”
Built-in Thermostatic Mixer With Diverter 1/2”
Mitigeur thermostatique a encastrer avec déviateur 1/2”
Wannenthermostat up mit Umstellventil 1/2”
Встроенный термостатический смеситель с 
распределителем 1/2”
嵌入式恒温龙头带转向器1/2”

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

1.201
1.381
1.381
1.455
1.455
1.391
1.413
1.413

37÷57

30÷50

350

125

110

200

15

10
±30°

3/4”
1/2”

esagono 60

R DV198
GRUPPO DOCCIA INCASSO 1/2”
Built-in Shower Mixer 1/2”
Ensemble douche a encastrer 1/2”
Brausearmatur up 1/2”
Комплект кранов для душа для встроенной установки 1/2”
嵌入式淋浴龙头1/2”

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

2.793
3.212
3.212
4.233
4.233
3.352
3.483
3.483
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DIVINO

74

52

60 350

128

940

1050

1/2”

150±20

±30°

1/2”

R DV136
COLONNA DOCCIA COMPLETA
Complete Shower With Rigid Riser
Colonne douche complète
Duschsäule komplett
Полный душевой гарнитур
带刚性立管的淋浴套装

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

2.771
3.599
3.599
4.407
4.407
3.665
3.746
3.746

350110

110

230

10

35

4060

±30°

3/4”
1/2”

esagono 60

R DV199
GRUPPO DOCCIA INCASSO TERMOSTATICO 1/2”
Thermostatic Built-in Shower Mixer 1/2”
Ensemble douche thermostatique a encastrer 1/2”
Brause-thermostatarmatur up 1/2”
Комплект термостатических кранов для душа для
встроенной установки 1/2”
嵌入式淋浴龙头1/2”

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

3.129
3.488
3.488
4.433
4.433
3.562
3.693
3.693

74

60

128

210

52
1/2”

150±20

R DV138
GRUPPO DOCCIA ESTERNO
External Shower Mixer
Ensemble douche extérieur
Brausearmatur für Wandmontage
Настенный смеситель для душа
外置淋浴龙头

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

1.493
1.830
1.830
2.182
2.182
1.855
1.897
1.897

D
O

C
C

E 
E 

R
U

B
IN

ET
T

ER
IE

SH
O

W
ER

 E
N

C
LO

SU
R

E 
&

 F
A

U
C

ET
S
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R DV2020
SALISCENDI COMPLETO
Sower Sliding Rail with Hose and Handset and Water Intake
Rail avec douchette, flexible et prise d’eau
Schiebestange mit Handbrause Duschschlauch und
Wasserkupplung
штанга со скользящей душевой головкой и шлангом,
впуск

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

994
1.221
1.221
1.452
1.452
1.298
1.369
1.369

44

10

24
0

1/2”

±30°

R DV2006
SOFFIONE IN OTTONE 1/2”
Brass Shower 1/2”
Pomme en laiton 1/2”
Kopfbrause aus Messing 1/2”
Латунный душевой разбрызгиватель 1/2”
铜制花洒1/2”

CR
NL
BR

DO
PG 

PVL
PVS
PVA

980
1.259
1.259
1.481
1.481
1.283
1.348
1.348

55

350
1/2”

3/4”

R DV2005
BRACCIO DOCCIA 1/2”
Brass Shower 1/2”
Pomme en laiton 1/2”
Kopfbrause aus Messing 1/2”
Латунный душевой разбрызгиватель 1/2”
铜制花洒1/2”

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

213
252
252
424
424
256
289
289

200

1/2”

1/2”

esagono 18

esagono 50

R DV2009
BRACCIO DOCCIA 1/2” A SOFFITTO
Ceiling Shower Arm 1/2”
Bras douchette 1/2” de plafond
Dekensbrausehalter 1/2”
Настенная труба разбрызгивателя 1/2” потолок
花洒臂1/2”

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

141
181
181
343
343
194
206
206

COMPLEMENTI
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R DV2004
BOCCA A PARETE PER VASCA
Bath Wall Spout
Bouche murale pour baignoire
Wannenauslauf Wandmontage
Настенный наполнитель ванны
挂墙式浴缸喷头

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

398
457
457
584
584
488
512
512

R DV2002
COLONNE A TERRA
Stand Pipes
Colonne au sol
Grundkörper für Bodenmontage
Напольные высокие стойки
立式水管

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

925
1.065
1.065
1.478
1.478
1.095
1.144
1.144

R DV2003
COLLARE STABILIZZATORE
Stabilizing Collar
Collier stabilisateur
Stütze
Подпорка
固定套管

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

542
759
759

1.077
1.077

808
823
823

R DV2008
DOCCETTA CON SUPPORTO E ATTACCO A PARETE 1/2”
Handshower With Support 1/2”
Douchette avec support et raccord mural 1/2”
Handbrause mit Halter und Wandanschluss 1/2”
Ручной душ с держателем и настенным креплением 1/2”
带支架的手握式花洒1/2”

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

729
895
895

1.072
1.072

951
1.010
1.010

COMPLEMENTI
80

1/2”

esagono 60

1/2” 1/2”

es
ag

on
o 

68

esagono 28

814

140

156

3/4”

esagono 70

30°

180÷390

190÷200

390÷400

120

90

d. 351/2”

1/2”

es
ag

on
o 

60

R DV2007
DOCCETTA SHUT OFF
Shut Off Hand Shower
Douchette shut off
Handbrause shut off
Ручной душ shut off
小喷头型手握式花洒

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

381
476
476
751
751
599
621
621
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d. 63

d. 28
d. 28

66 82

50

115

esagono

40

45 max

max240

40÷50

100÷170

1/2”

45”

1/2”

1” 1/4

20
0÷

26
0

R DV325
BATTERIA BIDET CON SCARICO AUTOMATICO 1”1/4
3 Taphole Bidet Mixer With Pop-up 1”1/4
Ensemble bidet a sortie automatique 1”1/4
Bidet-mischarmatur mit automatik-auslauf 1” 1/4
Комплект кранов для биде с автоматическим сливом 1”1/4
三孔冷热坐浴盆水龙头带下水器1”1/4

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

1.284
1.455
1.455
1.640
1.640
1.532
1.586
1.586

d. 63

d. 28 d. 28

66

45 max

190÷250

40÷50
100÷170

1/2” 1/2”

1” 1/4

140

170

210

20
0÷

26
0

R DV312
BATTERIA LAVABO CON SCARICO AUTOMATICO 1”1/4
3 Taphole Basin Mixer With Pop-up 1”1/4
Ensemble lavabo a sortie automatique 1”1/4
Waschbecken-mischarmatur mit automatik-auslauf 1” 1/4
Комплект кранов для умывальника с автоматическим 
сливом 1” 1/4
三孔冷热水面盆水龙头带下水器1”1/4

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

1.284
1.455
1.455
1.640
1.640
1.532
1.586
1.586

d. 28 d. 28

66

45 max

190÷250

1/2” 1/2”

140

170

210

R DV311
BATTERIA LAVABO 3 FORI
3 Taphole Basin Mixer
Ensemble lavabo
Waschbecken-mischarmatur
Комплект кранов для умывальника
三孔冷热水面盆水龙头带

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

1.219
1.351
1.351
1.481
1.481
1.394
1.422
1.422

DIVINO ULTRA Pitone, Python, Pitone, Pitone, Питон

R DV355
BATTERIA BORDO VASCA
5 Holes Bath Mixer
Ensemble sur baignoire
5 Loch-wannenrandarmatur
Комплект кранов для установки на борту ванны
5孔式浴缸龙头

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

2.537
2.873
2.873
3.283
3.283
3.012
3.103
3.103
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170
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45max

L=500
L=500

d. 28 d. 28 d. 60

140

1/2”

1/2”

1/2”

1/2”

3/4”
1/2”175

32 45max

66

1/2”
1/2”

3/4”

0÷40
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DIVINO ULTRA Pitone, Python, Pitone, Pitone, Питон

R DV302/A
GRUPPO VASCA CON SOPRABORDI
External Bath Mixer With Pillar
Ensemble baignoire avec pieds de rehausse
Wannenrandarmatur
Комплект кранов для ванны на стойках
带支柱外置浴缸龙头

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

2.291
2.675
2.675
3.015
3.015
2.823
2.916
2.916

R DV302
GRUPPO VASCA ESTERNO
External Bath Mixer
Ensemble extérieur baignoire
Wannenarmatur für Wandmontage
Напольный комплект кранов для ванны
外置浴缸龙头

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

1.914
2.239
2.239
2.415
2.415
2.355
2.403
2.403

1/2” 150 ±20
1/2”

esagono 28

es
ag

on
o 

28

105

814
735

172

210

83

R DV302/B
GRUPPO VASCA ESTERNO CON COLONNE A TERRA
External Bath Mixer With Stand Pipes
Ensemble baignoire extérieur avec colonnes au sol
Wannenarmatur, bodenstehend
Наружный комплект кранов для ванны на напольных 
высоких стойках
带立式水管的外置浴缸龙头

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

2.839
3.304
3.304
3.893
3.893
3.378
3.443
3.443

R DV302/C
CON COLLARE STABILIZZATORE
With Stabilizing Collar
Avec collier stabilisateur
Mit Stütze
С подпоркой
固定套管

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

3.381
4.063
4.063
4.971
4.971
4.116
4.233
4.233

180÷390

190÷200

30°

390÷400
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d. 60

1/2” 1/2”

0÷40

150 172±20

62

83

210

105
143

60

74

52
1/2”

210

150 165

105

±20
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DIVINO ULTRA Coccodrillo, Crocodile, Crocodile, Krokodil, Крокодил

d. 63

d. 28
d. 28

66 82

50

115

esagono

40

45 max

max240

40÷50

100÷170

1/2”

45”

1/2”

1” 1/4

20
0÷

26
0

R DV425
BATTERIA BIDET CON SCARICO AUTOMATICO 1”1/4
3 Taphole Bidet Mixer With Pop-up 1”1/4
Ensemble bidet a sortie automatique 1”1/4
Bidet-mischarmatur mit automatik-auslauf 1” 1/4
Комплект кранов для биде с автоматическим сливом 1”1/4
三孔冷热坐浴盆水龙头带下水器1”1/4

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

1.476
1.646
1.646
1.830
1.830
1.688
1.743
1.743

d. 63

d. 28 d. 28

66

45 max

190÷250

40÷50
100÷170

1/2” 1/2”

1” 1/4

140

170

210

20
0÷

26
0

R DV412
BATTERIA LAVABO CON SCARICO AUTOMATICO 1”1/4
3 Taphole Basin Mixer With Pop-up 1”1/4
Ensemble lavabo a sortie automatique 1”1/4
Waschbecken-mischarmatur mit automatik-auslauf 1” 1/4
Комплект кранов для умывальника с автоматическим 
сливом 1” 1/4
三孔冷热水面盆水龙头带下水器1”1/4

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

1.476
1.646
1.646
1.830
1.830
1.688
1.743
1.743

d. 28 d. 28

66

45 max

190÷250

1/2” 1/2”

140

170

210

R DV411
BATTERIA LAVABO 3 FORI
3 Taphole Basin Mixer
Ensemble lavabo
Waschbecken-mischarmatur
Комплект кранов для умывальника
三孔冷热水面盆水龙头带

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

1.411
1.542
1.542
1.672
1.672
1.586
1.626
1.626

R DV455
BATTERIA BORDO VASCA
5 Holes Bath Mixer
Ensemble sur baignoire
5 Loch-wannenrandarmatur
Комплект кранов для установки на борту ванны
5孔式浴缸龙头

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

2.743
3.080
3.080
3.488
3.488
3.199
3.290
3.290170

210

45max

L=500
L=500

d. 28 d. 28 d. 60

140

1/2”

1/2”

1/2”

1/2”

3/4”
1/2”175

32 45max

66

1/2”
1/2”

3/4”

0÷40
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DIVINO ULTRA Coccodrillo, Crocodile, Crocodile, Krokodil, Крокодил

R DV402/A
GRUPPO VASCA CON SOPRABORDI
External Bath Mixer With Pillar
Ensemble baignoire avec pieds de rehausse
Wannenrandarmatur
Комплект кранов для ванны на стойках
带支柱外置浴缸龙头

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

2.428
2.812
2.812
3.180
3.180
2.948
3.042
3.042

R DV402
GRUPPO VASCA ESTERNO
External Bath Mixer
Ensemble extérieur baignoire
Wannenarmatur für Wandmontage
Напольный комплект кранов для ванны
外置浴缸龙头

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

2.051
2.377
2.377
2.581
2.581
2.482
2.529
2.529

1/2” 150 ±20
1/2”

esagono 28

es
ag

on
o 

28

105

814
735

172

210

83

R DV402/B
GRUPPO VASCA ESTERNO CON COLONNE A TERRA
External Bath Mixer With Stand Pipes
Ensemble baignoire extérieur avec colonnes au sol
Wannenarmatur, bodenstehend
Наружный комплект кранов для ванны на напольных 
высоких стойках
带立式水管的外置浴缸龙头

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

2.976
3.441
3.441
4.058
4.058
3.503
3.569
3.569

R DV402/C
CON COLLARE STABILIZZATORE
With Stabilizing Collar
Avec collier stabilisateur
Mit Stütze
С подпоркой
固定套管

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

3.518
4.200
4.200
5.135
5.135
4.214
4.358
4.358

180÷390

190÷200

30°

390÷400

d. 60

1/2” 1/2”

0÷40

150 172±20

62

83

210

105
143

60

74

52
1/2”

210

150 165

105

±20
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DIVINO ULTRA Struzzo, Ostrich, Autruche, Strauss, Страус

d. 63

d. 28
d. 28

66 82

50

115

esagono

40

45 max

max240

40÷50

100÷170

1/2”

45”

1/2”

1” 1/4

20
0÷

26
0

R DV525
BATTERIA BIDET CON SCARICO AUTOMATICO 1”1/4
3 Taphole Bidet Mixer With Pop-up 1”1/4
Ensemble bidet a sortie automatique 1”1/4
Bidet-mischarmatur mit automatik-auslauf 1” 1/4
Комплект кранов для биде с автоматическим сливом 1”1/4
三孔冷热坐浴盆水龙头带下水器1”1/4

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

1.424
1.596
1.596
1.780
1.780
1.646
1.702
1.702

d. 63

d. 28 d. 28

66

45 max

190÷250

40÷50
100÷170

1/2” 1/2”

1” 1/4

140

170

210

20
0÷

26
0

R DV512
BATTERIA LAVABO CON SCARICO AUTOMATICO 1”1/4
3 Taphole Basin Mixer With Pop-up 1”1/4
Ensemble lavabo a sortie automatique 1”1/4
Waschbecken-mischarmatur mit automatik-auslauf 1” 1/4
Комплект кранов для умывальника с автоматическим 
сливом 1” 1/4
三孔冷热水面盆水龙头带下水器1”1/4

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

1.424
1.596
1.596
1.780
1.780
1.646
1.702
1.702

d. 28 d. 28

66

45 max

190÷250

1/2” 1/2”

140

170

210

R DV511
BATTERIA LAVABO 3 FORI
3 Taphole Basin Mixer
Ensemble lavabo
Waschbecken-mischarmatur
Комплект кранов для умывальника
三孔冷热水面盆水龙头带

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

1.359
1.491
1.491
1.621
1.621
1.544
1.572
1.572

R DV555
BATTERIA BORDO VASCA
5 Holes Bath Mixer
Ensemble sur baignoire
5 Loch-wannenrandarmatur
Комплект кранов для установки на борту ванны
5孔式浴缸龙头

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

2.689
3.026
3.026
3.435
3.435
3.150
3.241
3.241170

210

45max

L=500
L=500

d. 28 d. 28 d. 60

140

1/2”

1/2”

1/2”

1/2”

3/4”
1/2”175

32 45max

66

1/2”
1/2”

3/4”

0÷40
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DIVINO ULTRA Struzzo, Ostrich, Autruche, Strauss, Страус

R DV502/A
GRUPPO VASCA CON SOPRABORDI
External Bath Mixer With Pillar
Ensemble baignoire avec pieds de rehausse
Wannenrandarmatur
Комплект кранов для ванны на стойках
带支柱外置浴缸龙头

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

2.392
2.776
2.776
3.143
3.143
2.915
3.008
3.008

R DV502
GRUPPO VASCA ESTERNO
External Bath Mixer
Ensemble extérieur baignoire
Wannenarmatur für Wandmontage
Напольный комплект кранов для ванны
外置浴缸龙头

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

2.016
2.340
2.340
3.544
3.544
2.448
2.495
2.495

1/2” 150 ±20
1/2”

esagono 28

es
ag

on
o 

28

105

814
735

172

210

83

R DV502/B
GRUPPO VASCA ESTERNO CON COLONNE A TERRA
External Bath Mixer With Stand Pipes
Ensemble baignoire extérieur avec colonnes au sol
Wannenarmatur, bodenstehend
Наружный комплект кранов для ванны на напольных 
высоких стойках
带立式水管的外置浴缸龙头

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

2.941
3.405
3.405
4.022
4.022
3.470
3.535
3.535

R DV502/C
CON COLLARE STABILIZZATORE
With Stabilizing Collar
Avec collier stabilisateur
Mit Stütze
С подпоркой
固定套管

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

3.483
4.164
4.164
5.099
5.099
4.208
4.325
4.325

180÷390

190÷200

30°

390÷400

d. 60

1/2” 1/2”

0÷40

150 172±20

62

83

210

105
143

60

74

52
1/2”

210

150 165

105

±20
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COMPLEMENTI
R DV2020
SALISCENDI COMPLETO
Sower Sliding Rail with Hose and Handset and Water Intake
Rail avec douchette, flexible et prise d’eau
Schiebestange mit Handbrause Duschschlauch und
Wasserkupplung
штанга со скользящей душевой головкой и шлангом,
впуск

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

994
1.221
1.221
1.452
1.452
1.298
1.369
1.369

44

10

24
0

1/2”

±30°

R DV2006
SOFFIONE IN OTTONE 1/2”
Brass Shower 1/2”
Pomme en laiton 1/2”
Kopfbrause aus Messing 1/2”
Латунный душевой разбрызгиватель 1/2”
铜制花洒1/2”

CR
NL
BR

DO
PG 

PVL
PVS
PVA

980
1.259
1.259
1.481
1.481
1.283
1.348
1.348

55

350
1/2”

3/4”

R DV2005
BRACCIO DOCCIA 1/2”
Brass Shower 1/2”
Pomme en laiton 1/2”
Kopfbrause aus Messing 1/2”
Латунный душевой разбрызгиватель 1/2”
铜制花洒1/2”

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

213
252
252
424
424
256
289
289

200

1/2”

1/2”

esagono 18

esagono 50

R DV2009
BRACCIO DOCCIA 1/2” A SOFFITTO
Ceiling Shower Arm 1/2”
Bras douchette 1/2” de plafond
Dekensbrausehalter 1/2”
Настенная труба разбрызгивателя 1/2” потолок
花洒臂1/2”

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

141
181
181
343
343
194
206
206
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91

120

90

d. 351/2”

1/2”

es
ag

on
o 

60

R DV2007
DOCCETTA SHUT OFF
Shut Off Hand Shower
Douchette shut off
Handbrause shut off
Ручной душ shut off
小喷头型手握式花洒

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

381
476
476
751
751
599
621
621

30°

180÷390

190÷200

390÷400

R DV2003
COLLARE STABILIZZATORE
Stabilizing Collar
Collier stabilisateur
Stütze
Подпорка
固定套管

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

542
759
759

1.077
1.077

808
823
823

80

1/2”

esagono 60

R DV2008
DOCCETTA CON SUPPORTO E ATTACCO A PARETE 1/2”
Handshower With Support 1/2”
Douchette avec support et raccord mural 1/2”
Handbrause mit Halter und Wandanschluss 1/2”
Ручной душ с держателем и настенным креплением 
1/2”
带支架的手握式花洒1/2”

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

729
895
895

1.072
1.072

951
1.010
1.010

140

156

3/4”

esagono 70

R DV2004
BOCCA A PARETE PER VASCA
Bath Wall Spout
Bouche murale pour baignoire
Wannenauslauf Wandmontage
Настенный наполнитель ванны
挂墙式浴缸喷头

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

398
457
457
584
584
488
512
512

1/2” 1/2”

0÷40 d. 60

143

R DV2001
COPPIA SOPRABORDI ECCENTRICI
Pair Of Pillar
Paire pieds excentriques de rehausse
Paar aufsätze für Wannenrandmontage
Одна пара стоек-эксцентриков
双支架

CR
NL
BR

DO
PG

PVL
PVS
PVA

377
436
436
600
600
467
513
513

COMPLEMENTI
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5 - 50

38

1”1/4

R AC2006
PILETTA CON VITE PER LAVABO SPECULA 1”1/4
Specula Pop-up Waste With Screw 1”1/4
Bonde avec vis pour lavabo specula 1”1/4
Ablaufgarnitur mit Schraube für Waschbecken Specula 1” 1/4
Выпуск с винтом для умывальника specula 1”1/4
带螺栓的镜面下水器1”1/4

CR
NL
BR

DO
PG

PVL

  73
  141
141

  141
141
141

m
in

 7
0

m
ax

 1
90

310

d. 32

d
. 3

2

d. 1”1/4

d
.7

6

R AC2002
SIFONE BIDET ISPEZIONABILE 1”1/4
Bidet Siphon 1”1/4
Siphon bidet visitable 1”1/4
Siphon Bidet beschaubar 1” 1/4
Осматриваемый сифон биде 1”1/4
坐浴盆虹吸管1”1/4

CR
NL
BR

DO
PG

PVL

 73
136
136
136
136
136

m
in

 1
30

m
ax

 3
00

330

d. 1”1/4

12
5

d
.7

6

R AC2001
SIFONE LAVABO 1”1/4
Basin Siphon 1”1/4
Siphon lavabo 1”1/4
Siphon Waschbecken 1”1/4
Сифон умывальника 1”1/4
洗面盆虹吸管1”1/4

CR
NL
BR

DO
PG

PVL

  72
  140
  140
  140
140
140

R AC2020
SIFONE LAVABO LUSSO ISPEZIONABILE 1”1/4
Deluxe Basin Siphon 1”1/4
Siphon lavabo luxe visitable 1”1/4
Siphon Waschbecken deluxe beschaubar 1”1/4
Осматриваемый сифон умывальника люкс 1”1/4
高级洗面盆虹吸管1”1/4

CR
NL
BR

DO
PG

PVL

  383
  512
  534
  585
585
585

ACCESSORI RUBINETTERIA

R AC2005
PILETTA CLIC-CLAC SENZA TROPPO PIENO 1”1/4
Clic-clac Pop-up Waste Without Overflow 1”1/4
Bonde clic-clac sans trop plein 1”1/4
Clic-clac ablaufgarnitur ohne Überlauf 1” 1/4
Автоматический выпуск без перелива 1”1/4
一触即开式下水器不带溢出口1”1/4

CR
NL
BR

DO
PG

PVL

  77
  146
  146
  146
146
146

R AC2005/TP
PILETTA CLIC-CLAC CON TROPPO PIENO 1”1/4
Clic-clac Pop-up Waste With Overflow 1”1/4
Bonde clic-clac avec trop plein 1”1/4
Clic-clac ablaufgarnitur mit Überlauf 1” 1/4
Автоматический выпуск с переливом 1” 1/4

CR
NL
BR

DO
PG

PVL

  77
  146
  146
  146
146
146
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d. 63

d. 1/4”

31
.5

45

93

40÷50

190 ~

d. 63

1”1/4

R AC2012
SCARICO AUTOMATICO DE LUXE 1”1/4
De-luxe Pop-up Waste 1”1/4
Vidange automatique de luxe 1”1/4
Ablaufgarnitur automatik de luxe 1” 1/4
Автоматический слив de luxe 1”1/4
豪华下水器1”1/4

CR
NL
BR

DO
PG

PVL

101
118
118
149
149
149

65

3/8”

1/2”

55

d. 10

R AC2007
CURVETTA SOTTOLAVABO/BIDET 1/2” – 3/8”
Under Basin/Bidet Corner 1/2” – 3/8“
Raccord courbe sous-lavabo/bidet 1/2” – 3/8”
Anschlussrohr unter Waschbacken/bidet 1/2” – 3/8”
Колено под умывальником/биде 1/2” – 3/8”
台下面盆/坐浴盆转角水管1/2” – 3/8”

CR
NL
BR

DO
PG

  20
  41
  41
  41

41

1/
2”

d
. 5

5

d. 24.5

15 63
96

d. 10

3/8”

d. 21

R AC2008
RUBINETTO SOTTOLAVABO/BIDET CON FILTRO 1/2”-3/8 ø10mm
Under Basin/Bidet Stop-cock With Filter 1/2”-3/8“ ø10mm
Robinet sous-lavabo/bidet avec filtre 1/2”-3/8“ ø10mm
Eckventil unter Waschbacken/bidet mit Filter 1/2”-3/8“ ø10mm
Кран под умывальником/биде с фильтром 1/2”-3/8“ø10мм
带过滤器的台下面盆/坐浴盆旋阀1/2”-3/8 ø10mm

CR
NL
BR

DO
PG

PVL

70
118
118
118
118
118

R AC2011
COPPIA FLEX INOX 1/2” x 3/8”
Pair Of Flex 1/2” x 3/8”
Paire flexible inox 1/2” x 3/8”
Paar Biegsame rohre Edelstahl 1/2” x 3/8”
Одна пара шлангов из нерж. СТАЛИ 1/2” x 3/8”
成对软管1/2” x 3/8”

  17

R AC2014
COPPIA TUBETTI DI RAME IN FINITURA 350mm x 1/2”
Pair Of Pipes 350mm x 1/2”
Paire petits tuyaux cuivre finition 350mm x 1/2”
Paar Kupferrohre 350 mm x 1/2”
ОДНА ПАРА МЕДНЫХ ТРУБ С ОТДЕЛКОЙ 350 мм x 1/2”
成对水管350mm x 1/2”

CR
NL
BR

DO
PG

PVL

31
65
65
65
65
65

ACCESSORI RUBINETTERIA
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SPECCHIERE

700 mm

420 mm 71 mm

82
0 

m
m

11
00

 m
m

SP DI01
DIAMANTE SPECCHIO OTTAGONALE
Diamante Octagonal Mirror
Diamante miroir octogonal
Diamante achteckiger Spiegel
Diamante, восьмиугольное зеркало
八边形钻石镜

2.935

530 mm

690 mm

78
0 

m
m

99
0 

m
m

SP OP01
OPERA PRIMA SPECCHIERA IN OTTONE 99x69h
Opera Prima Brass Mirror
Opera Prima miroir en laiton
Opera Prima Messingspiegel
Opera Prima, латунное зеркало
Opera Prima 铜镜

CR
NL
BR

DO
PG

  2.826
  3.098
  3.533
  3.533
3.533

 
1080 mm

20°

11
00

 m
m

SP FA01
SPECCHIO CON ANTE ORIENTABILI 108x110h
Mirror with revolving panels
Miroir a portes orientables
Spiegel mit drehbaren Seitenteilen
Зеркало с шарнирными панелями 108x110h
镜面旋转门 108x110h

1.826

92
0

640 20

SP PA02
SPECCHIERA 64x92h
Mirror 64x92h
Coiffeuse 64xh92
Spiegel 64x92h
Зеркало 64x92
梳妆镜 64x92h

BO
EB

RO
RAL.L

RAL.O

709
762
924
709
915

SP
EC

C
H

I
M

IR
R

O
R

S
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SPECCHIERE

550

590

650

74

78
0

A CA15
SPECCHIO BASCULANTE
Tilting Mirror
Miroir basculant
Drehbarer Spiegel
Наклоняемое зеркало
倾斜镜

CR
NL
BR

DO
PG

PVL

  630
  680
  680
  680

680
680

BS MIROIR
SPECCHIERA 900x700
Mirror
Miroir 
Spiegel 
Зеркало
梳妆镜 900x700

937

VARIANTE ORO - Gold, Or, Gold, Золотой, 金色
VARIANTE ARGENTO - Silver, Argent, Silber, Серебряный, 银色

03
07

SP VE01
SPECCHIERA
Mirror
Coiffeuse
Spiegel
Зеркало
梳妆镜

1.707

S PEF01
EFESTO SPECCHIERA 
EFESTO Mirror 
EFESTO Coiffeuse
EFESTO Spiegel
EFESTO Зеркало
EFESTO 梳妆镜 

CR
BR
NL

DO
PG

  1.440
1.560
1.560
1.560
1.560

10
00

500

90
0

700

SP
EC

C
H

I
M

IR
R

O
R

S
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A CA00
PORTA BICCHIERE BIANCO
White Glass Holder
Porte-verre blanc
Zahnputzbecher weiss
Белый стакан с держателем
白色杯架

CR
NL
BR

DO
PG

PVL

136
159
159
159
159
159

A CA001
PORTA BICCHIERE NERO
Black Glass Holder
Porte-verre noir
Zahnputzbecher schwarz
Черный стакан с держателем
黑色杯架

CR
NL
BR

DO
PG

PVL

136
159
159
159
159
159

A CA02
PORTA SAPONE BIANCO
White Soap Holder
Porte-savon blanc
Seifenschale weiss
Белая мыльница
白色皂架

CR
NL
BR

DO
PG

PVL

136
159
159
159
159
159

A CA021
PORTA SAPONE NERO
Black Soap Holder
Porte-savon noir
Seifenschale schwarz
Черная мыльница
黑色皂架

CR
NL
BR

DO
PG

PVL

136
159
159
159
159
159

A CA01
PORTA DISPENSER BIANCO
White Dispenser Holder
Porte-distributeur de savon blanc
Lotionsspender weiss
Белый дозатор мыла с держателем
白色分液器

CR
NL
BR

DO
PG

PVL

179
204
204
204
204
204

A CA011
PORTA DISPENSER NERO
Black Dispenser Holder
Porte-distributeur de savon noir
Lotionsspender schwarz
Черной дозатор мыла с держателем
黑色分液器

CR
NL
BR

DO
PG

PVL

179
204
204
204
204
204

A CA90
PORTA BICCHIERE DA APPOGGIO BIANCO
White tabletop tumbler holder
Support de verre à dents blanc
tand-glashalter, weiss
Настольный держатель стакана белого цвета
白色卫浴玻璃杯架座

CR
NL
BR

DO
PG

PVL

126
149
149
149
149
149

A CA901
PORTA BICCHIERE DA APPOGGIO NERO
Black tabletop tumbler holder
Support de verre à dents noir
Stand-glashalter,  schwarz
Настольный держатель стакана черного цвета
黑色卫浴玻璃杯架座

CR
NL
BR

DO
PG

PVL

126
149
149
149
149
149

CASANOVA

70

132

90

60

30

10
0

64

100

148

150

30
64

70

132

60

30

10
0

64

90

70

10
5

A
C

C
ES

SO
R

I
A

C
C

ES
SO

R
IE

S
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A CA12
PORTA SCOPINO BIANCO
White Toilet Brush Holder
Porte-balai blanc
Wc-bürstenhalter weiss
Белый держатель ершика
白色厕刷架

CR
NL
BR

DO
PG

PVL

256
300
300
300
300
300

A CA121
PORTA SCOPINO NERO
Black Toilet Brush Holder
Porte-balai noir
Wc-bürstenhalter schwarz
Черный держатель ершика
黑色厕刷架

CR
NL
BR

DO
PG

PVL

256
300
300
300
300
300

A CA04
MENSOLA IN VETRO
Wall Glass Shelf
Étagère en verre
Glasablage
Стеклянная полка
挂墙置物架

CR
NL
BR

DO
PG

PVL

226
276
276
276
276
276

600130

143 460

64

69 49

A CA91
PORTA DISPENSER DA APPOGGIO BIANCO
White tabletop soap dispenser
Support de distributeur blanc
Stand-spender, weiss
Настольный дозатор белого цвета
白色给皂器架座

CR
NL
BR

DO
PG

PVL

164
204
204
204
204
204

A CA911
PORTA DISPENSER DA APPOGGIO NERO
Black tabletop soap dispenser
Support de distributeur noir
Stand-spender, schwarz
Настольный дозатор черного цвета
黑色给皂器架座

CR
NL
BR

DO
PG

PVL

164
204
204
204
204
204

A CA92
PORTA SAPONE DA APPOGGIO BIANCO
White tabletop soap holder
Porte-savon blanc
Stand-seifenhalter,  weiss
Настольная мыльница белого цвета
白色皂盒架支座

CR
NL
BR

DO
PG

PVL

126
149
149
149
149
149

A CA921
PORTA SAPONE DA APPOGGIO NERO
Black tabletop soap holder
Porte-savon noir
Stand-seifenhalter,  schwarz
Настольная мыльница черного цвета
黑色皂盒架支座

CR
NL
BR

DO
PG

PVL

126
149
149
149
149
149

CASANOVA

60

100

150

10
5

70

90

120

34
5

80

145
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A CA07
PORTA CARTA
Toilet Roll Holder
Porte-rouleau
Papierrollenhalter
Держатель туалетной бумаги
卫生纸架

CR
NL
BR

DO
PG

PVL

179
214
214
214
214
214

A CA08
PORTA SALVIETTE AD ANELLO
Towel Ring
Porte-serviettes a anneau
Handtuchring
Кольцо-полотенцедержатель
毛巾挂环

CR
NL
BR

DO
PG

PVL

183
212
212
212
212
212

A CA10
PORTA SALVIETTE 55cm
Towel Rail 55cm
Porte-serviettes 55cm
Handtuchhalter 55 cm
Полотенцедержатель 55 см
毛巾杆55cm

CR
NL
BR

DO
PG

PVL

203
244
244
244
244
244

CASANOVA

A CA06
PORTA ABITI
Robe Hook
Patère
Haken
Вешалка для халатов
衣帽钩

CR
NL
BR

DO
PG

PVL

89
107
107
107
107
107

210

d.16

93

64

64

19
0

250

83

64

16
0

90

550

485

d.16

64

64

86

64
64

58

A CA16
SPECCHIO INGRANDITORE DA APPOGGIO
Plane Mirror
Miroir grossissant a poser
Stand-kosmetikspiegel
Настольное увеличительное зеркало
台式放大梳妆镜

CR
NL
BR

DO
PG

359
450
450
450
450
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A CA30
PORTA SALVIETTE DA TERRA
Freestanding Towel Rail
Porte-serviettes sur pied
Freistehender handtuchhalter
Напольный полотенцедержатель
立地式毛巾架

CR
NL
BR

DO
PG

1.869
2.336
2.336
2.336
2.336

400

310720

80
0

CASANOVA

31
0

75
0

460

87
5

A CA20
PORTA SALVIETTE DA TERRA BASE IN MARMO BIANCO CARRARA
Towel Holder Stand With Marble Base Bianco Carrara
Porte serviettes au sol base en marbre blanc Carrare
Bodenstehender Handtuchhalter Basis aus weissem Carrara 
Marmor
Напольный полотенцедержатель с основанием из белого 
каррарского мрамора
卡拉拉白大理石底座立式毛巾架

CR
NL
BR

DO
PG

  1.616
  1.816
  1.816
  1.816

1.816

A CA21
PORTA SALVIETTE DA TERRA BASE IN MARMO NERO MARQUINIA
Towel Holder Stand With Marble Base Nero Marquinia
Porte serviettes au sol base en marbre Noir Marquinia
Bodenstehender Handtuchhalter Basis aus schwarzem Marqui-
nia Marmor
Напольный полотенцедержатель с основанием из черного
мрамора Nero Marquinia
马尔古那黑大理石底座立式毛巾架

CR
NL
BR

DO
PG

  1.616
  1.816
  1.816
  1.816

1.816

A CA22
PORTA SALVIETTE DA TERRA BASE IN MARMO EMPERADOR DARK
Towel Holder Stand With Marble Base Emperador Dark
Porte serviettes au sol base en marbre Emperador Dark
Bodenstehender Handtuchhalter Basis aus Marmor
Emperador Dark
Напольный полотенцедержатель с основанием из 
мрамора Emperador Dark
啡网纹大理石底座立式毛巾架

CR
NL
BR

DO
PG

  1.616
  1.816
  1.816
  1.816

1.816
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A AM90
PORTA BICCHIERE DA APPOGGIO BIANCO
White tabletop tumbler holder
Support de verre à dents blanc
tand-glashalter, weiss
Настольный держатель стакана белого цвета
白色卫浴玻璃杯架座

CR
NL
BR

DO
PG

PVL

  141
  155
  155
  155
155
155

A AM901
PORTA BICCHIERE DA APPOGGIO NERO
Black tabletop tumbler holder
Support de verre à dents noir
Stand-glashalter,  schwarz
Настольный держатель стакана черного цвета
黑色卫浴玻璃杯架座

CR
NL
BR

DO
PG

PVL

  141
  155
  155
  155
155
155

A AM01
PORTA DISPENSER BIANCO
White Dispenser Holder
Porte-distributeur de savon blanc
Lotionsspender weiss
Белый дозатор мыла с держателем
白色分液器

CR
NL
BR

DO
PG

PVL

  250
  276
  276
  276
276
276

A AM011
PORTA DISPENSER NERO
Black Dispenser Holder
Porte-distributeur de savon noir
Lotionsspender schwarz
Черной дозатор мыла с держателем
黑色分液器

CR
NL
BR

DO
PG

PVL

  250
  276
  276
  276
276
276

A AM02
PORTA SAPONE BIANCO
White Soap Holder
Porte-savon blanc
Seifenschale weiss
Белая мыльница
白色皂架

CR
NL
BR

DO
PG

PVL

 209
  229
  229
  229
229
229

A AM021
PORTA SAPONE NERO
Black Soap Holder
Porte-savon noir
Seifenschale schwarz
Черная мыльница
黑色皂架

CR
NL
BR

DO
PG

PVL

  209
  229
  229
  229
229
229

A AM00
PORTA BICCHIERE BIANCO
White Glass Holder
Porte-verre blanc
Zahnputzbecher weiss
Белый стакан с держателем
白色杯架

CR
NL
BR

DO
PG

PVL

  209
  229
  229
  229
229
229

A AM001
PORTA BICCHIERE NERO
Black Glass Holder
Porte-verre noir
Zahnputzbecher schwarz
Черный стакан с держателем
黑色杯架

CR
NL
BR

DO
PG

PVL

  209
  229
  229
  229
229
229

ALTAMODA
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A AM91
PORTA DISPENSER DA APPOGGIO BIANCO
White tabletop soap dispenser
Support de distributeur blanc
Stand-spender, weiss
Настольный дозатор белого цвета
白色给皂器架座

CR
NL
BR

DO
PG

PVL

  182
  202
  202

202
202
202

A AM911
PORTA DISPENSER DA APPOGGIO NERO
Black tabletop soap dispenser
Support de distributeur noir
Stand-spender, schwarz
Настольный дозатор черного цвета
黑色给皂器架座

CR
NL
BR

DO
PG

PVL

   173
  192
  192
  192

192
192

A AM92
PORTA SAPONE DA APPOGGIO BIANCO
White tabletop soap holder
Porte-savon blanc
Stand-seifenhalter, weiss
Настольная мыльница белого цвета
白色皂盒架支座

CR
NL
BR

DO
PG

PVL

  141
  155
  155
  155

155
155

A AM921
PORTA SAPONE DA APPOGGIO NERO
Black tabletop soap holder
Porte-savon noir
Stand-seifenhalter, schwarz
Настольная мыльница черного цвета
黑色皂盒架支座

CR
NL
BR

DO
PG

PVL

  141
  155
  155
  155

155
155

A AM06
PORTA ABITI
Robe Hook
Patère
Haken
Вешалка для халатов
衣帽钩

CR
NL
BR

DO
PG

PVL

  182
  209

209
209
209
209

A AM07
PORTA CARTA
Toilet Roll Holder
Porte-rouleau
Papierrollenhalter
Держатель туалетной бумаги
卫生纸架

CR
NL
BR

DO
PG

PVL

  199
  238
  238
  238

238
238

ALTAMODA

90

80

80

130

36

80
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A AM12
PORTA SCOPINO BIANCO
White Toilet Brush Holder
Porte-balai blanc
Wc-bürstenhalter weiss
Белый держатель ершика
白色厕刷架

CR
NL
BR

DO
PG

PVL

  289
  329
  329
  329
329
329

A AM121
PORTA SCOPINO NERO
Black Toilet Brush Holder
Porte-balai noir
Wc-bürstenhalter schwarz
Черный держатель ершика
黑色厕刷架

CR
NL
BR

DO
PG

PVL

  289
  329
  329
  329
329
329

A AM11
PORTA SCOPINO DA APPOGGIO BIANCO
White Toilet Brush Holder
Porte-brosse wc blanc
Stand-bürstenhalter, weiss
Напольный держатель ершика белого цвета
白色洁具支架座

CR
NL
BR

DO
PG

PVL

  221
251
251
251
251
251

A AM111
PORTA SCOPINO DA APPOGGIO NERO
Black Toilet Brush Holder
Porte-brosse wc noir
Stand-bürstenhalter, schwarz
Напольный держатель ершика черного цвета
黑色洁具架座

CR
NL
BR

DO
PG

PVL

  221
251
251
251
251
251

A AM10
PORTA SALVIETTE 55cm
Towel Rail 55cm
Porte-serviettes 55cm
Handtuchhalter 55 cm
Полотенцедержатель 55 см
毛巾杆55cm

CR
NL
BR

DO
PG

PVL

  326
  403
403
403
403
403

A AM08
PORTA SALVIETTE AD ANELLO
Towel Ring
Porte-serviettes a anneau
Handtuchring
Кольцо-полотенцедержатель
毛巾挂环

CR
NL
BR

DO
PG

PVL

216
  250
  250
  250
250
250

ALTAMODA

250
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80
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A AM20
PORTA ROTOLO E PORTA SCOPINO SU PIEDISTALLO
Freestanding toilet roll and toilet brush holder
Portebalayette et porte papier sur pied
Toiletten buersten un toiletten papierhalter zum aufstellen
бумагодержатель и дер жатель щётки на подставке

CR
NL
BR

DO
PG

  540
  624
  624

624
624

A AM40
CESTINO
Wastebasket
Panier
Papierkorb
Урна

CR
NL
BR

DO
PG

PVL

1.622
  1.874
  1.982

1.982
1.982
1.982

ALTAMODA
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CONDIZIONI GENERALI DI VENDITA
Le presenti condizioni generali disciplinano tutti i contratti di vendita tra le parti.Illustrazioni, 
descrizioni e caratteristiche tecniche non sono impegnative e possono essere variate 
senza alcun preavviso. Petracer’s Ceramics srl si riserva inoltre il diritto di apportare ai 
prodotti tutte le modifiche che ritenga necessarie per migliorarne il funzionamento.

PULIZIA:
La cromatura viene realizzata dopo un trattamento preventivo che garantisce una 
finitura impeccabile, termine di paragone difficilmente eguagliabile. La cromatura 
è una delle finiture più resistenti alle azioni abrasive e/o chimiche di molti prodotti. E’ 
comunque buona norma non utilizzare prodotti in polvere o in pasta (quali Cif, Aiax, 
ecc…) che contengano granuli abrasivi. Inoltre la cromatura è estremamente sensibile, 
quasi esclusivamente, ai prodotti contenenti cloro o suoi composti. L’utilizzazione di questi 
prodotti causa, anche alla cromatura realizzata a regola d’arte, un’opacizzazione delle 
superfici con abbrunamento a macchie. In questo caso non è più possibile ripristinare la 
lucentezza originale. Per conservare il più a lungo possibile queste finiture nickel lucido, 
bronzo e oro è necessario evitare di pulire il prodotto con detergenti acidi, abrasivi o 
comunque aggressivi per evitare l’essicazione. Consigliamo di asciugare con panno 
umido la rubinetteria e tutte le parti in metallo dopo l’utilizzo. Analogamente al cromo 
è buona norma non utilizzare prodotti in polvere o in pasta (quali Cif, Aiax, ecc…) che 
contengano granuli abrasivi.

PREZZI:
I prezzi del nostro listino possono essere soggetti a variazioni. Essi si intendono franco nostro 
stabilimento di Fiorano Modenese (MO), I.V.A. esclusa.

ORDINI:
Non si accettano ordini telefonici. Saranno considerati validi solo quelli trasmessi via fax 
o via e-mail. Gli ordini vengono evasi salvo disponibilità e le relative spedizioni possono 
essere effettuate anche parzialmente. Il committente, sottoscrivendo un ordine, dichiara 
di conoscere ed accettare integralmente le condizioni di Petracer’s Ceramics srl.

CONSEGNA:
I termini di consegna non sono impegnativi, ma subordinati alla disponibilità di 
fabbricazione. Eventuali ritardi non potranno dar luogo né all’annullamento dell’ordine, 
né a pretese di rifusione dei danni.

PAGAMENTI:
Le scadenze stabilite per i pagamenti sono tassative. Per il ritardo nei pagamenti di tali 
scadenze, verranno applicati i tassi di interesse, previsti per lo scoperto bancario ai sensi 
degli art. 1523 e segg. del c.c. di conseguenza fino al totale pagamento dell’intero 
prezzo, compresi eventuali interessi ed accessori tutti, le merci rimangono di proprietà di 
Petracer’s Ceramics srl. Per nessun motivo, ivi compresi pretesi vizi o difetti del materiale, il 
compratore potrà sospendere o ritardare il pagamento del materiale ritirato.

RECLAMI:
Controllare sempre che vi sia corrispondenza tra il materiale consegnato e quello ordinato 
e che il materiale non presenti imperfezioni sfuggite al nostro controllo qualità. Tutti i reclami 
dovranno pervenire per iscritto (via fax o via e-mail) entro 8 giorni dal ricevimento della 
merce. Non è possibile riconoscere reclami oltre questo termine, anche se preavvisati 
telefonicamente. I difetti di produzione riscontrati prima dell’installazione o montaggio 
dei prodotti Petracer’s Ceramics srl, andranno segnalati al nostro ufficio e visionati da un 
nostro incaricato che ne constaterà l’eventuale responsabilità dell’azienda. Solo dopo 
quest’ultima verifica, Petracer’s Ceramics srl provvederà alla sostituzione del materiale 
difettoso, nel più breve tempo possibile. Non si accettano resi di merce fuori produzione 
per nessuna ragione. Nessuna contestazione solleva il compratore dal pagamento della 
merce nei termini stabiliti. Il rifiuto o eventuali ritardi da parte del compratore sospendono 
ed annullano ogni diritto di sostituzione.

RESI:
Non si accettano resi se non autorizzati e se non recanti in DDT il numero della fattura a cui 
si riferiscono. I resi non conformi a quanto sopra verranno respinti; per ogni controversia è 
competente il Foro di Modena.

PREVENTIVI:
I nostri preventivi si ritengono validi per un massimo di 30 giorni.

GARANZIA:
Tutti i nostri prodotti sono garantiti per la durata di anni 2 (due) dalla data di acquisto. 
La garanzia include la riparazione o la sostituzione della parte risultata eventualmente 
difettosa all’atto del funzionamento, per cause di fabbricazione riconosciute dal 
nostro ufficio tecnico. La garanzia decade nel caso in cui i prodotti vengono installati 
o utilizzati in modo non conforme, quali ad esempio difetti causati da cadute o urti; se 
maldestramente manomessi; se a monte della rubinetteria non sono stati installati filtri e 
addolcitori; se i difetti presentati si riferiscono a macchie o alterazioni della finitura esterna 
anche dovute a normale usura di esercizio.

NOTE:
Le tonalità, le tinte ed i colori del fotografico di questo catalogo sono da considerarsi 
puramente indicative e non strettamente vincolanti. I prodotti possono subire piccole 
variazioni nelle misure rispetto alle schede tecniche dovute alla loro natura artigianale. 
Petracer’s Ceramics srl persegue una politica di sviluppo continuo nella progettazione 
e nella qualità dei propri prodotti, riservandosi il diritto di modificarne le specifiche in 
qualsiasi momento e senza preavviso.

GENERAL SALES’ CONDITIONS
The present terms and conditions govern all contracts of sale between the parties. 
Illustrations, descriptions and technical specifications are not binding and may vary 
without prior notice. Petracer’’s Ceramics srl also reserves the right to make all changes 
products it deems necessary to improve the operation.

CLEANING:
Plating is realized after a preventive treatment that guarantees a flawless finishing, term of 
comparison hardly equitable.  Plating is one of the strongest finishing that resists to abrasive 
actions and/or chemical properties of many products. For cleaning do not use products 
in powder or paste that contain abrasive granules. Moreover, the plating is extremely 
sensitive- almost exclusively- to products that contain chlorine or its compounds. The 
use of these products even on the most perfect and accurate plated items, provokes 
the matting and spotting of the surfaces. In this case it is no longer possible to restore 
the original shine. To preserve as long as possible these polished nickel, bronze and gold 
finishing do not clean the product with acid, abrasives or aggressive detergents to avoid 
drying. We recommend to dry the taps and all metal parts with a wet cloth after use.

PRICES:
Prices of our price list may be subject to change. They are ex our factory of Fiorano 
Modenese (MO), V.A.T. excluded.

ORDERS:
We do not accept telephone orders. Will be considered as valid only those sent by fax or 
email. Orders are processed subject to availability and relative shipments can be carried 
out partially. The buyer, by signing an order, declares to know and accept in full the terms 
of Petracer’s Ceramics srl.

DELIVERY:
The delivery terms are not binding but subject to availability. Any delay shall not give rise 
to cancellation of the order or to claim for damages recast.

PAYMENTS:
The deadlines are mandatory payments. For late payment of such deadlines interest 
rates will be applied, designed for the overdraft transfer within the meaning of art. 1523 
et seq. of c.c. Accordingly until total payment of the entire price, including any interest 
and all accessories, the goods remain property of Petracer’s Ceramics srl under no 
circumstances, including alleged defects or material defects, the buyer may suspend or 
delay the payment of material withdrawn.

CLAIMS:
Always check that there is correspondence between the material delivered and ordered 
and that the material does not present defects escape our quality control. All claims must 
be received in writing (by fax or by e-mail) within 8 days from receipt of the goods. We do 
not accept any claim over this term, even if notified by telephone. Manufacturing defects 
encountered before the installation or mounting of Petracer’s Ceramics srl products, 
will be reported to our Office and viewed by a charge which reveals the company’s 
possible liability. Only after this final check, Petracer’s Ceramics srl will replace defective 
material, as soon as possible. We do not accept returns of merchandise discontinued 
for no reason. No dispute raises the buyer from payment of the goods within the period 
prescribed. Refusal or delays on the part of the buyer shall suspend and cancel any right 
of substitution.

RETURNS:
We do not accept returns unless authorized and if not bearing in DDT invoice number to 
which they relate. Returns not conforming to the above will be rejected. for all disputes is 
the Court of Modena (ITALY).

QUOTATIONS:
Our quotations shall be deemed valid for a maximum of 30 days.

WARRANTY:
All our products are guaranteed for a period of 2 (two) years from the date of purchase. 
The warranty includes repair or replacement of the defective part was possibly at the time 
of the operation, for manufacturing reasons recognized by our technical department. The 
warranty is void in the case where the products are installed or used in a non-compliant, 
such as defects caused by falls or bumps; If awkwardly tampered with; If the taps are not 
installed filters and softeners; If the defaults presented refer to stains or alterations in the 
external finishing also due to normal wear and tear.

NOTES:
Shades, tints and colors of the photographs in this catalogue are merely indicative and 
are not strictly binding. The products may undergo small variations in size compared to 
the datasheets due to their handmade nature. Petracer ‘s Ceramics srl pursues a policy 
of continuous development in the design and quality of its products, reserves the right to 
modify the specifications at any time without notice.

Originali interni italiani

CONDITIONS GÉNÉRALES DE VENTE
Les présentes conditions de vente régissent tous les contrats de vente entre les parties. 
Les illustrations, descriptions et caractéristiques techniques ne sont pas contraignantes et 
peuvent être modifiées sans préavis. Petracer’s Ceramics srl se réserve le droit d’apporter 
aux produits toutes les modifications qu’il estimera nécessaires pour en améliorer le 
fonctionnement.

NETTOYAGE:
Le chromage est réalisé après le traitement préventif qui garantit une finition impeccable, 
terme de comparaison difficilement égalable. Le chromage est l’une des finitions les plus 
résistantes aux actions abrasives et/ou chimiques de nombreux produits. En général il 
convient de ne pas utiliser de produits en poudre ou en pâte (tels que Cif, Aiax, etc…) 
contenant des grains abrasifs. En outre le chromage est extrêmement sensible, presque 
exclusivement, aux produits contenant du chlore ou ses composés. L’utilisation de ces 
produits provoque, même au chromage réalisé dans les règles de l’art, une opacification 
des surfaces avec brunissement par tâches. Dans ce cas il n’est plus possible de retrouver 
le brillant d’origine. Pour conserver le plus longtemps possible ces finitions nickel brillant, 
bronze et or, ne pas nettoyer le produit avec des détergents acides, abrasifs ou agressifs 
pour éviter le séchage. Nous conseillons de sécher la robinetterie et toutes les parties en 
métal avec un chiffon humide après utilisation.  Comme pour le chrome la règle impose 
de ne pas utiliser de produits en poudre ou en pâte (tels que Cif, Aiax, etc…) contenant 
des grains abrasifs. 

PRIX:
Les prix de notre tarif peuvent faire l’objet de variations. Ils s’entendent franco notre 
établissement de Fiorano Modenese (Modène), hors T.V.A.

COMMANDES:
Nous n’acceptons pas les commandes par téléphone. Seules les commandes transmises 
par fax ou par e-mail seront considérées valables. Les commandes sont traitées suivant 
disponibilité et les expéditions peuvent même être faites partiellement. Par la signature 
de la commande, l’acheteur déclare connaître et accepter intégralement les conditions 
de Petracer’s Ceramics srl .

LIVRAISON:
Les délais de livraison ne sont pas contraignants, mais subordonnés à la disponibilité 
de fabrication. Les retards éventuels ne pourront donner lieu ni à l’annulation de la 
commande, ni aux dommages-intérêts.

PAIEMENTS:
Les échéances définies pour les paiements sont impératives. En cas de retard dans les 
paiements aux échéances convenues, des taux d’intérêts sont prévus pour le découvert 
bancaire aux termes des art. 1523 et suiv. du c.c.; par conséquent jusqu’au paiement 
total du prix tout entier, y compris les intérêts et tous les accessoires, les marchandises 
demeurent la propriété de Petracer’s Ceramics srl. L’acheteur ne pourra suspendre ni 
retarder le paiement du matériel prélevé pour aucune raison, y compris les prétendus 
vices ou défauts de matière.

RÉCLAMATIONS:
Toujours vérifier la correspondance entre le matériel livré et le matériel commandé et 
qu’il ne présente pas d’imperfections qui auraient pu échapper à notre contrôle qualité. 
Toutes les réclamations devront parvenir par écrit (par fax ou e-mail) dans les 8 jours 
qui suivent la réception de la marchandise. Il ne sera pas possible de reconnaître les 
réclamations au-delà de ce délai, même avec préavis par téléphone. Les défauts de 
production constatés avant la mise en place ou le montage des produits Petracer’s 
Ceramics srl, doivent être signalés à notre service et inspectés par notre responsable 
chargé de constater l’éventuelle responsabilité de l’entreprise. Seulement après cette 
dernière vérification, Petracer’s Ceramics srl remplacera le matériel défectueux, dans les 
plus brefs délais possibles. La restitution de marchandise hors production n’est acceptée 
pour aucune raison. Aucune contestation ne dégage l’acheteur du paiement des 
marchandises dans les délais établis. Le refus ou les retards éventuels de la part de 
l’acheteur suspendent et annulent tout droit de remplacement.

RETOURS:
Les retours ne sont acceptés que s’ils sont autorisés et accompagnés du numéro de la 
facture à laquelle ils se réfèrent sur le DDT. Les retours non conformes à ces conditions 
seront rejetés. Pour tout différend le Tribunal de Modène est compétent.

DEVIS:
Nos devis on une validité maximale de 30 jours.

GARANTIE:
Tous nos articles sont garantis pour une durée de 2 ans (deux) à compter de la date 
d’achat. La garantie inclut la réparation ou le remplacement de la partie résultant 
défectueuse au moment du fonctionnement, pour des causes de fabrication reconnues 
par notre service technique. La garantie ne s’applique pas si les produits sont installés ou 
utilisés de manière non-conforme, tels par exemple les défauts causés par des chutes 
ou des chocs; si manipulés maladroitement; si des filtres et adoucisseurs n’ont pas été 
installés en amont de la robinetterie; si les défauts se réfèrent à des tâches ou des 
altérations de la finition extérieure, même dues à une usure normale de fonctionnement.

REMARQUES:
Les tonalités, les teintes et les couleurs du matériel photographique de ce catalogue doivent être considérées 
purement indicatives et non contraignantes. Les dimensions des produits peuvent présenter de petites variations 
par rapport aux fiches techniques dues à leur nature artisanale. Petracer’s Ceramics srl poursuit une politique de 
développement continu dans l’étude de projet et la qualité de ses produits, en se réservant le droit d’en modifier 
les spécifications à tout moment et sans préavis.

ALLGEMEINE VERKAUFSBEDINGUNGEN
Diese allgemeinen Bedingungen gelten für alle Kaufverträge zwischen den Parteien. Abbildungen, 
Beschreibungen und technische Daten sind unverbindlich und können ohne Vorbescheid geändert werden. 
Petracer’s Ceramics srl si behält sich außerdem das Recht vor, an den Produkten alle Änderungen vorzunehmen, 
die für die Funktionsverbesserung als erforderlich betrachtet werden.

REINIGUNG:
Die Verchromung findet nach einer Vorbehandlung statt, die eine einwandfreie Oberfläche garantiert, die sonst 
nur schwer zu erreichen ist. Die Verchromung ist eine der Oberflächenvergütungen, die den höchsten Widerstand 
gegenüber den abrasiven und chemischen Angriffen vieler Produkte aufweist. Es ist auf jeden Fall immer gut, 
keine flüssigen oder pulverförmigen Scheuermittel zu verwenden (wie Cif, Aiax, etc.), die abrasiv wirkende Körner 
enthalten. Außerdem ist die Verchromung fast ausschließlich sehr gegenüber Erzeugnissen empfindlich, die Chlor 
oder Chlorverbindungen enthalten. Die Benutzung dieser Produkte führt auch bei fachgerecht ausgeführten 
Verchromungen dazu, dass die Oberflächen matt und fleckig werden. In diesem Fall ist es nicht mehr möglich, 
den ursprünglichen Glanz wiederherzustellen. Um die polierten Oberflächen wie Nickel, Bronze und Gold so lang 
wie möglich beizubehalten, ist es erforderlich, das Produkt nicht mit sauren, abrasiven oder scharfen Reinigern zu 
behandeln, um das Austrocknen zu vermeiden. Die Armaturen und alle Metallteile sollten nach dem Gebrauch 
von Reinigern mit einem feuchten Tuch abgetrocknet werden. Analog zum Chrom sollten auch hier keine flüssigen 
oder pulverförmigen Scheuermittel verwendet werden (wie Cif, Aiax, etc.), die abrasiv wirkende Körner enthalten. 

PREISE:
Die Preise unserer Preisliste können Schwankungen unterliegen. Sie verstehen sich ab Werk Fiorano Modenese 
(Modena), Umsatzsteuer ausgenommen.

AUFTRÄGE:
Telefonische Aufträge werden nicht akzeptiert. Nun per Fax oder E-Mail übertragene Aufträge werden als gültig 
betrachtet. Die Aufträge werden erledigt, sofern die Ware verfügbar ist, und die entsprechenden Lieferungen 
können auch nur teilweise ausgeführt werden. Der Auftraggeber erklärt bei der Unterschrift eines Auftrags, die 
Bedingungen von Petracer’s Ceramics srl  zu kennen und ganz zu akzeptieren.

AUSLIEFERUNG:
Die Lieferzeiten verstehen sich unverbindlich, sie hängen von der Verfügbarkeit der Artikel ab. Etwaige 
Verzögerungen können daher nie zur Annullierung des Auftrags noch zum Anspruch auf Entschädigungen führen.

ZAHLUNGEN:
Die für die Zahlungen festgelegten Fristen sind als obligatorisch zu verstehen. Für den Verzug bei den Zahlungen 
dieser Fristen werden Verzugszinsen fällig, die für den Überziehungskredit im Sinne von Art. 1523 und folgenden 
ital. BGB Berechnet werden. Bis zur vollständigen Zahlung des ganzen Preises, einschließlich etwaiger Zinsen und 
aller Nebenkosten, bleibt die Ware Eigentum von Petracer’s Ceramics srl. Der Käufer darf aus keinem Grund, 
einschließlich mutmaßlicher Fehler oder Mängel des Materials, die Zahlung des abgeholten Materials einstellen 
oder verzögern.

REKLAMATIONEN:
Immer überprüfen, dass das ausgelieferte Material dem bestellten Material entspricht und dass das Material 
keine Fehler aufweist, die unsere Qualitätssicherung übersehen hat. Etwaige Reklamationen müssen auf dem 
Schriftweg (per Fax oder E-Mail) binnen 8 Tagen ab der Ankunft der Ware erhalten werden. Nach Ablauf dieser 
Frist können keine Reklamationen mehr angenommen werden, auch wenn sie telefonisch angemeldet wurden. 
Die Fertigungsfehler, die vor der Installation oder Montage der Produkte von Petracer’s Ceramics srl festgestellt 
werden, sind unserem Büro zu melden und von unserem Beauftragten zu begutachten, der die etwaige Haftung 
des Unternehmens feststellen wird. Erst nach dieser letzten Inspektion wird Petracer’s Ceramics srl den Ersatz des 
fehlerhaften Materials veranlassen, natürlich in einer möglichst kurzen Zeit. Außer Produktion gegangene Ware 
kann aus keinerlei Grund zurückgegeben werden. Keine Beanstandung enthebt den Käufer von der Zahlung der 
Ware innerhalb der festgelegten Fristen. Die Zahlungsverweigerung oder etwaige Verzögerungen vonseiten des 
Käufers unterbricht und annulliert jedes Recht auf Rückgabe.

WARENRÜCKGABE:
Die Rückgabe der Ware ist unzulässig, wenn sie nicht vorher genehmigt wurde und wenn in den 
Warenbegleitdokumenten nicht die Nummer der Rechnung vorhanden ist, auf die sie sich bezieht. Die 
Warenrückgaben, die von den obigen Bedingungen abweichen, werden abgewiesen. Für alle Streitfragen ist das 
Gericht Modena zuständig.

KOSTENVORANSCHLÄGE:
Unsere Kostenvoranschläge gelten für höchstens 30 Tage.

GARANTIE:
Alle unsere Produkte sind auf die Dauer von 2 (zwei) Jahren ab dem Kaufdatum garantiert. Die Garantie beinhaltet 
die Reparatur oder den Austausch des Teils, das bei der Funktion als eventuell fehlerhaft resultierte, und zwar 
aus Fabrikationsgründen, die von unserem technischen Büro anerkannt worden sind. Die Garantie verfällt, falls 
die Produkte auf eine nicht angemessene Weise installiert oder benutzt werden, wie beispielsweise Fehler infolge 
Fall oder Stößen; falls sie ungeschickt manipuliert worden sind; falls stromauf von einer Armatur keine Filter oder 
Entkalkungsanlagen installiert worden sind; falls die vorgeführten Fehler sich auf Flecken oder Änderungen der 
Oberflächenbeschaffenheit auch infolge normalen Verschleißes beziehen.

ANMERKUNGEN:
Die Schattierungen, die Farbtöne und Farben der Fotos dieses Katalogs verstehen sich unverbindlich und dienen 
nur der Orientierung. Die Produkte können im Bezug zu ihren Datenblättern kleinere Abweichungen in ihren 
Abmessungen aufweisen, die auf ihrer handwerklichen Fertigung beruhen. Petracer’s Ceramics srl verfolgt eine 
Politik der ständigen Weiterentwicklung bei Planung und Qualität der eigenen Produkte, unter Vorbehalt des 
Rechtes zur Änderung der technischen Daten zu jeder Zeit und ohne Vorbescheid.
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ОБЩИЕ УСЛОВИЯ ПРОДАЖИ

Эти общие условия продажи регулируют все контракты на продажу между сторонами. Рисунки, 
описания и технические характеристики не являются обязывающими и могут быть изменены 
без предупреждения. Кроме того, компания Petracer’s Ceramics srl оставляет за собой право на 
внесение в продукцию всех изменений, которые она сочтет необходимыми для улучшения ее 
работы.

ЧИСТКА:
Хромирование выполняется после осуществления предварительной обработки, обеспечивающей 
безупречную, не имеющую себе равных отделку. Хромирование является одной из отделок, 
наиболее стойких к абразивному или химическому воздействию большинства средств. Тем не 
менее, не рекомендовано использование порошковых или пастообразных моющих средств 
(например, Cif, Aiax, и т.д.…), в которых содержатся абразивные гранулы. Кроме того, учтите, 
что хромированное покрытие очень чувствительно к средствам, содержащим хлор или его 
соединения. Использование таких средств вызывает даже на безупречной хромированной 
поверхности появление матовости и темных пятен. После этого первоначальный блеск 
не может быть восстановлен. Для сохранения первоначального вида следующих отделок: 
полированный никель, бронза и золото не надо чистить изделие кислотными, абразивными или 
агрессивными моющими средствами, чтобы не допустить их повреждение. Мы рекомендуем 
протирать влажной тряпкой краны и все металлические компоненты после их использования. 
Как в случае с хромированной отделкой, с этими отделками также не рекомендовано 
использование порошковых или пастообразных моющих средств (например, Cif, Aiax, и т.д...), в 
которых содержатся абразивные гранулы. 

ЦЕНЫ:
Приведенные в нашем прайс-листе цены могут быть изменены. Они подразумеваются на 
условиях франко наш завод в г. Фиорано Моденезе (Модена), без НДС.

ЗАКАЗЫ:
Заказы, сделанные по телефону, к исполнению не принимаются. Действительными считаются 
только заказы, направленные по факсу или электронной почте. Заказы исполняются при 
условии наличия товара, соответствующие отгрузки могут выполняться частично. Подписывая 
заказ, заказчик заявляет о том, что он ознакомлен и полностью признает условия продажи 
компании Petracer’s Ceramics srl .

ПОСТАВКА:
Сроки поставки не являются обязательными и зависят от производственных возможностей. В 
случае задержки заказчик не имеет права отменить заказ, а также потребовать возмещения 
ущерба.

ОПЛАТА:
Установленные сроки оплаты никакому изменению не подлежат. В случае несоблюдения 
сроков оплаты взимаются проценты, предусмотренные при овердрафте в соответствии со ст. 
1523 и последующими Г.К.. Следовательно, до полной оплаты всей цены, включая проценты и 
дополнительные расходы, товар остается собственностью компании Petracer’s Ceramics srl. Ни 
по каким причинам, включая предполагаемые пороки или дефекты материала, покупатель не 
имеет права приостановить или задержать оплату полученного материала.

ПРЕТЕНЗИИ:
Необходимо всегда проверять соответствие поставленного материала заказанному, а также 
отсутствие недостатков материала, не обнаруженных нашим отделом обеспечения качества.  
Все претензии должны выставляться в письменном виде (по факсу или электронной почте) в 
течение 8 дней с момента получения товара. По истечении этого срока претензии приниматься 
не будут, даже в случае телефонного предупреждения о них. О производственных дефектах, 
обнаруженных перед установкой или сборкой продукции Petracer’s Ceramics srl, необходимо 
сообщить в наш отдел, после чего наш представитель проверит, несет ли компания 
ответственность за них. Лишь только после этой проверки компания Petracer’s Ceramics srl 
заменит дефектный материал в кратчайшие сроки. Возврат товара, производство которого 
прекращено, не принимается ни по какой причине. Никакая претензия не освобождает 
покупателя от обязанности своевременной оплаты товара. Отказ или задержка оплаты 
покупателем прекращают и отменяют любое право на возврат. 

ВОЗВРАТ:
Возврат товара не принимается, если он не был согласован и если в транспортной накладной 
не указан номер счета-фактуры, по которому был поставлен товар. При несоблюдении 
вышеуказанных условий возврат приниматься не будет. В любых спорах компетентным судом 
является суд г. Модены.

КАЛЬКУЛЯЦИИ:
Наши калькуляции действительны в течение не более 30 дней. 

ГАРАНТИЯ:
Вся наша продукция имеет гарантию сроком в 2 (два) года с даты приобретения. Гарантия 
предусматривает ремонт или замену детали, которая обнаруживала дефекты, вызванные 
производственными причинами, признанными нашим техническим отделом. Гарантия 
отменяется в случае несоответствующего монтажа или использования, например, если дефект 
вызван падением или ударами; в случае неумелого вывода из строя; если перед кранами не 
установлены фильтры и смягчители воды; если заявленные претензии относятся к пятнам или 
повреждениям наружной отделки, вызванным обычным эксплуатационным износом.  

ПРИМЕЧАНИЯ:
Тон, цвета и оттенки на фотографиях этого каталога должны считаться ориентировочными 
и необязывающими. Продукция может обнаруживать небольшие отклонения от размеров в 
технических характеристиках, что обусловлено ремесленными производственными методами. 
Компания “Petracer’sCeramics srl” следует политике непрерывного совершенствования 
проектирования и качества продукции, и оставляет за собой право на внесение изменений в 
характеристики в любой момент и без предварительного уведомления.

本条款条件适用于合同双方签订的所有销售合同。

本插图、说明及技术规格不具有约束力，可随时变更，无需另行通知。Petracer’s 
Ceramics srl 公司也有权对产品进行任何其认为必要的更改，以改善其操作状况。

清洁：
预防性处理后再进行电镀可以确保镀层完美无缺，长期对比难以平衡。在对抗一些产品
的腐蚀作用和/或化学特性时，电镀是最牢固的精整加工。清洁时请勿使用粉状或带研
磨颗粒的糊状产品。此外，电镀几乎只对含氯或其化合物的产品极其敏感。即使在最完
美、最精确的电镀产品上使用这些物质，也会造成镀层面褪光，并留下斑点。这时产品
将无法恢复原来的光泽。为延长这些抛光镍的保存时间，请勿用酸性、研磨剂或腐蚀性
的清洁剂清洁青铜色及金色镀层，以避免干燥。我们建议使用后用湿布擦干龙头及所有
金属零件。

价格：
本公司价目表上的价格可调整。在本公司Fiorano Modenese工厂交货，
此价格不含增值税。
订单：
本公司不接受电话订购。只有通过传真或邮件发送的订单才视为有效订单。订单处理视
情况而定，相关产品可实行分批装运。买方需签订订单声明其了解并接受 Petracer’s 
Ceramics srl的全部条款。

交货：
交货条件不设限制，应视情况而定。不得因为任何延迟而取消订单或索赔损失。

付款：
必须在截止日期前完成付款。如延迟付款，则应按照运费到付第1523条及以下条款中的
透支转账规定支付相关利息。相应地，在所有费用在内的价款（包括任何利息和所有附
带费用）未付清之前，任何情况下货物均应仍归Petracer’s Ceramics srl所有，包括
所谓的货物缺陷或材料缺陷，买方可暂停或推迟支付材料价款。

索赔：
随时检查交付材料与下单材料之间的一致性，并检查确认材料无任何缺陷脱离了质量控制。所
有索赔须自货物被接收之日起8天内以书面形式（传真或电子邮件）送达。在此日期之后，我们
不再接收任何索赔，即使已被电话通知。在Petracer’s Ceramics srl安装与装配之前发现存
在生产缺陷，应报告我方办事处，且将会按照公司责任收取相关审查费用。只有经过最终检查
后，Petracer’s Ceramics srl才会尽快更换缺陷材料。我们拒绝因任何理由接受退回停止使用
的产品。在规定期限内未因任何争议而给买方造成货物付款责任。买方的拒绝或延迟将暂停和取
消置换权。

退货：
未经授权及缺少相关DDT发票号码，我们拒绝退货。并拒绝不符合上述要求的退货。所有争议均应
通过（意大利）摩德纳法庭判决解决。

报价：
报价最长有效期为30天。

质保：
所有产品的质保期均为自购买之日起2（两）年。质保内容包括修理或更换凭我方技术部门认定
的、因制造原因而导致在操作过程中可能出现故障的零件。如因产品安装或使用不当，例如，因
跌落或撞击而造成产品缺陷，则不属于质保范围；如果改造不当；水龙头未安装过滤器和软化
器；表面的污渍或因改造而造成的缺陷均应归于正常磨损。

注意事项：
目录中图片的色调、色彩和颜色仅供参考，与实物有可能存在一定的误差。因手工加工原因，与
数据表相比，产品尺寸有可能会有些许差异。Petracer 's Ceramics srl在产品设计和质量方面
一直坚持不断发展的方针，并保留随时进行修改的权利，无须事先通知。
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